CPFL ENERGIA S.A,
Companhia Aberta
CNPJ/MF 02.429.144/0001-93 — NIRE
35.300.186.133

ATA DAS ASSEMBLEIAS GERAIS
ORDINARIA E EXTRAORDINARIA
REALIZADAS EM 30 DE ABRIL DE 2019

I. Dia, Hora e Local: Aos 30 (trinta) dias
de abril de 2019, as 10h00 {dez horas), na
sede social da CPFL Energia S.A. (“CPFL

JUCESP PROTOCOLO
0.561.296/19-4

T T

CPFL ENERGIA S.A.
Publicly-held Company
CNPI/MF 02.429.144/0001-93 - NIRE
35.300.186.133

MINUTES OF THE ANNUAL AND
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING
HELD ON APRIL 30, 2019

I. Day, Time and Place: On Aprii, 30%,
2019, at 10:00 a.m. at CPFL Energia S.A.’s

“Companhia”), localizada na

Energia” ou
Rodovia Engenheirg Miguel Noel Nascentes
1755 - Km 2,5, na Cidade de

Campinas, Estado de S&o0 Paulo.

Burnier,

II. Mesa: Presidente, Sr. Bo Wen,
Presidente do Conselho de Administracéo, e
Secretario, Sr. Vaiter Matta, na forma

prevista no artige 10 do Estatuto Sccial da

Companhia.

III. Presenca: Acionistas representando (i)
95,91% (noventa e cinco inteiros e noventa
e um centésimos por cento) do capital
votante da Companhia em Assembleia Geral
Ordinaria; e (i) 95,92% (noventa & cinco
inteiros e noventa e dois centésimos) do
da
Assembleia Geral Extraordinaria, conforme

capital votante Companhia am

assinaturas constantes do Livro de Presenga
de Acionistas. Presentes, também, os Srs.
Gustava  Estrella

{Diretor  Presidente),

Ricardo Florence dos Santos (Membro do

(“"CPFL Energia” or "Company”)
headquarters, located on the Rodovia

£ngenheiro Miguel Neoel Nascentes Burnier,
1755 - Km 2,5, in the City of Campinas,
State of S&0 Paulo.

11. Mr. Bo

Wen, Chairman of the Board of Directors,

Presiding Board: Chairman,

and Secretary, Mr. Valter Matta, pursuant
article 10 of the Company's Bylaws.

ITT.

representing (i} ninety five point ninety one

Attendance: Shareholders
percent (95.91%) of the Company's voting
capital at the Annual Shareholders’ Meeting;
and (ii) ninety five point ninety two percent
{95.92%) of the Company's voting capital at
an Extraordinary General Meeting, as per
the the
Attendance Book. Attended too, Mr. Gustavo
Estrella (CEQ}), Mr.
Santos (Member

signatures  In Shareholders’

Ricardo Florence dos
of the Ffiscal Council),

Marcio Jose dos Santos and Fabio Antdnio
e
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Conselho Fiscal), Marcio José dos Santos e
Fabio Antonio (representantes da KPMG -
Auditores Independantes).

I1V. Edital de Convocagae: Publicade no
jornal Valor Econdmico, nas edigbes de 29 e
30 de margo de 2019, bem como de 02 de
abril de 2019 e no Diario Oficial do Estado
de S&o Paulo, nas edigbes de 29 e 30 de
marce de 2019, bem como de 02 de abril de
2019.

V. Ordem do Dia:

Assembleia Geral Ordinaria: {a) Tomar
as contas dos administradores, examinar,
discutir e votar o relatério da administracdo
e as demonstra¢des financeiras,
acompanhadas dos pareceres dos auditores
do
reiativos ao exercicio social encerrade em
31 de dezembro de 2018; (b) Aprovar a

proposta de destinacdc do lucro liguide do

independentes e Conselho  Fiscal,

exercicio social encerrade em 31 de
dezembro de 2018 e a distribuicao de
dividendos; {c¢) Definir o numero de

membros do Conselho de Administragdo,
nos termos do artigo 15 do Estatuto Social
da Companhia; (d) Eleger ©os membros
Conselho de Administracdo da Companhia;
(e} Eleger os membros do Conselho Fiscal
da Companhia; (f) Fixar a remunerag¢do
dc de
Administrac8o e da Diretoria Executiva para

¢ periodo de maio de 2019 a abril de 2020;

global dos membros Conselho

(representatives of KPMG - Auditores

Independentes).

IV, Call Natice: Published in the newspaper
Valor Econdmico, in the editions of March
29" and 30, 2019, as well as of April 29,
2019 in the Official Gazette of the State of
Sao0 Paulo, in the editions of March 29™ and
30%, 2019, as well as of April 2™, 2019,

V. Agenda:

Annual General Meeting: ({a) To
acknowledge the managers’ accounts,
examine, discuss and vote on  the

management’s report and the Company’s
Financial Statements, accompanied by the
Independent Auditor's Repeort and the Fiscal
Council's Report referring to the fiscal year
2018; (b) To
approve the proposal for allocation of net
the ended on
December 31st, 2018 and the distribution of
(c} To set the

the of

ended on December 315,

income  for fiscal vyear

dividends; number of

members for Board Directors,
pursuant to articte 15 of the Company’s
Bylaws; {d) To elect the members of the
(e} To elect the
members of the Fiscal (f) To

establish the owverall compensation to be

Board of Directors;

Council;

paid to the members of the Board of

Directors and the Board of

.

'

Executivef.
Officers for the period of May 2019 to April |
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e (g) Fixar a remuneragdo do Conselho

Fiscal para o periodo de maio de 2019 a
abril de 2020.

Assembleia Geral Extraordinaria: (a)
Aprovar a alteracdo do Estatuto Social da
Companhia, conforme a Proposta da

Administracdo, para: (I) alterar a redagdo
do artigo 3¢ para atualizar ¢ enderego da
sede da Companhia; (I1) alterar as alineas
(i), k), (m}, {(n) e (s) do artigo 17 para
atualizar os valores de algada, conforme
dispe o artigec 39 do Estatuto Social; (III)
alterar o caput e as alineas {(a) a (1) do
18,
rmembros da Diretoria Executiva e refletir

artigo para alterar o ndimero de

suas respectivas fungbes, alterar a

do de
Presidente Adjunto” e incluir o cargo de

nomenclatura cargo “Diretor
“Diretor Vice-Presidente Executive Sénior”;
(1V) alterar a alinea (e) do artigo 21 para
atuslizar os valores de alcada e ajustar a
sua numeracdo; (V) ajustar a redagdo e a
numeracdo da alinea (i) do artigo 21; (VI)
exclusdo da alinea (1.1} do artigo 21, tendo
em vista entender-se que ndc se treta de
competéncia da Diretoria Executiva como
orgdo colegiado; (VII) alterar as alineas
(i.2), (i.3) e (i.4) do artigo 21 para atualizar
os valores de alcada, conforme dispde o
artigo 39 do Estatuto Social e ajustar a
(VIH}

redacdo do artigo 22 para alterar o quérum

numeragdo dos itens; alterar a

2020, and (g) Tc¢ establish the overall
compensation to be paid to the members of
the Fiscal Council for the period of May 2019
to April 2020.

Extraordinary General Meeting: (a) To
approve the amendment of the Company’s
Bylaws,

according to the Management's

Proposal, to: (I) change the wording in
article 3, in order to update the address of
the Company’s headquarters, (II) change
items (i), (k}, (m), (n) and (s) of article 17,
in order to update the threshold amounts,
as provided in article 39 of the Bylaws; (III)
to adjust the caput and items (a) to (i) of
article 18, to adjust the number of members
of the Board of Executive Officers and reflect
their respective duties, to change the name
of the position of “"Deputy Chief Executive
QOfficer”

“Senior

and to include the position of
(IV)
change item {e) of article 21, in order to
update the threshold amounts and to adjust
the item numbering; (V) adjust the wording
and number of item (i) of article 21; (V1)
(i.1) 21,
according to the understanding that this is

Executive Vice President”;

exclusion of item of article

not a Board of Executive Officers’ duty as a
collegiate body; (VII} change items (i.2),
(i.3) and (1.4} of article 21 to update the
threshold amounts, as provided in arficle 39
of the Bylaws and to adjust the item
numbering;

article 22, in order to change the quorum foﬁl

=
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(VIII) change the wording in
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para deliberagbes tomadas pela Diretoria
Executive; (IX) ajustar a redagdo da alinea
(d) do pardgrafo 2° do artigo 27, tendo em
vista a decisdo tomada na Assembleia Geral
Ordinaria e Extraordinaria de 27 de abril de
2018, de extinguir a Reserva de Ajustes do
Alivo Financeiro da Cencessdo; (X) ajustar o
artigo 39 para indicar que os valgres de
alcada foram atualizados para o anc de
2019; (XI) ajustar as referéncias cruzadas
constantes na alinea (c) do paragrafo Unico
do artigo 9, alineas (j) e (ab) do artigo 17 e
paragrafo 3¢ do artigo 26; (XII) ajustar a
numeragao das alineas (d), (f), {g) e (h) do
artigo 21; e (XIII} ajustar os termos
de do
Estatuto Social e referéncias cruzadas aos

definidos todas as disposicdes
artigos nele contidos em decorréncia das

alteracbes acima propostas; e (b) Aprovar a

consolidagdo do  Estatuto  Social  da
Companhia,

VI, Leitura de Documentos,
Recebimento de Votos e Lawvratura da
Ata: (1) foi dispensada a leitura dos
documentos relacionados as matérias a
serem  deliberadas nestas Assembleias

Gerais Ordinaria e Extraordinaria e do mapa
de votagdo consolidado, uma vez que sdo do
(2)

conforme aplicdvel, as declaragdes de votos,

inteiro conhecimento dos acionistas;

protestos e dissidéncias apresentadas foram
numeradas, recebidas e autenticadas pela
Mesa e ficardo arquivadas na sede da

Companhia, nos termos do artige 130,

the Board of Executive Officers resolutions;
item (d) of
paragraph 2 of article 27, considering the
decision

(IX) adjust the wording in

to extinguish the Reserve for
Financial
Assets made at the General Shareholders’
Meeting held on April 27™, 2018; (X) adjust
article 39 to indicate that the threshold
amounts have been updated for the year of
2019, (XI)

included in item (c) of the sole paragraph in

Adjustment of the Concession

adjust the cross references
article 9, in items {j) and {(ab) of article 17
in paragraph 3 of article 26; (XI1)
adjust the numbers of items (d), {f), (g} and
(h) of article 21; and (XIII} adjust all
definitions of all provisions in the Bylaws

and

the articies
contained therein as a result of the changes

and the cross references in

proposed above; and (b)Y To approve the

consolidation of the Company’s Bylaws.

VI.
Votes and Minutes: (1) the reading of the

Reading Documents, Receiving

documents related to the matters to be
resclved at these Annual and Extraordinary
Shareholders' Meetings and the consolidated
the
fully their
content; {(2) as applicable, the statements
of wvotes,

voling map were waived since

shareholders are aware of
protests and dissent presented
were numbered, received and authenticated
by the Presiding Board and will be filed at
the Company's headguarters, pursuant to |
article 130, paragraph 1, of Law N&_6,4D4,/-'
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paragrafo 12, da Lei n°® 6.404, de 15 de
dezembro de 1976, conforme alterada (“Lei
das S.A."); e (3) fol autorizada a lavratura
da presente ata na forma de sumario e a
sua publicagdo com omissdo das assinaturas
da totalidade dos acionistas, nos termos do
artigo 130, paragrafos 1° e 29, da Lei das
S.A.

VII.
disclissdes

Deliberacies Tomadas: Apds as

refacionadas as  matérias
constantes da Ordemn do Dia, os acionistas

deliberaram:

Em Assembleia Geral Ordinaria:

(a) Aprovar, maioria dos votos

proferidos,

por
com as devidas abstencgdes,
incluindo  as legais, e sem quaisquer
ressalvas, as Demonstragdes Financeiras da
Companhia e o Relatoric da Administragdo,
relativos ao exercicio social encerrado em
31 de dezembro de 2018, e
conhecimento dos Pareceres dos Auditores
KPMG

Independentes, e do Conselho Fiscal, na

tomar

Independentes - Auditores
forma dos incisos “a” e "b” do artigo 8¢ e do
capuft do artigo 27 do Estatuto Social,
registrando-se a sua devida publicagdo no
Diario Oficial do Estado de S&o Paulo e no
jornal Valor Econdmicoe na edigde de 29 de
mar¢o de 2019,

maioria dos

(b)

proferides, com as devidas abstengdes e

Aprovar, por votos

of December 15", 1976, as amended
(“Corporation _ Law”}; and (3} it was

authorized to draw up these minutes In
summary form and its publication with the
omission of the the
130,
paragraphs 1 and 2, of the Corporation Law.

signatures of ail

sharehciders, pursuant to articie

VII. Deliberations Taken: After the
discussions related to the matters included

in the Agenda, the shareholders resolved:

At the Annual General Meeting:

(a) To approve, by a majority of the votes
cast, with due abstention, including legal
abstention, and without any reservations,
the Company’'s Financial Statements and the
Management Report for vear
ended on December 31%, 2018, and to take
notice of the Independent Auditors’ Report -
KPMG Auditores Independentes, and of the
"a" and
"h" of article 8 and of the caput of article 27
of the Bylaws, being duly published in the
Official Gazette of the State of S&o Paulo

the fiscal
Fiscal Council, in the form of items

and in the newspaper Valor Econdmicoe in
the edition of March 29, 2019.

{b) To approve, by a majority of the votes,
cast, with due abstention and without any’ /"
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sem quaisquer ressalvas, de acordo com as
disposicoes do incise "c” do artigo 8% e do
paragrafc 2° do artigo 27 do Estatuto
Social, a proposta da Administracdao da
Companhia de destinagdo do resultado do
exercicio social de 2018, cujo lucro liquido
apurado foi de R$ 2.058.040.313,27 (dois
bilhdes, cinquenta e oitc milhdes, quarenta
mil, trezentos e freze reais e vinte e sete

centavos), conforme seque:

(i) R$ 102.902.015,66 (cento e dois

milhdes, novecentos e dois mil,

quinze reais e sessenta e seis

centavos) destinados & reserva legal;

(ii) R$

bilhdes,

2.235.464.542,85 (dois
duzentos e trinta e cinco
milhdes, guatrocentos e sessenta e
guatre mil, gquinhentos e quarenta e
dols reais e gitenta e cinco centavos)
destinados & reserva estatutaria de
reforce de capital de giro; e

(iit) R$ 488.784.574,40
(quatrocentos e oitenta e oito
milhBes, setecentos e oitenta e

guatro mil, quinhentos e setenta e
quatro reais e quarepta centavos),

with  the
of article 8 and
paragraph 2 of article 27 of the Bylaws, the
Company's

reservations, in accordance

provisions of item "¢"
Management proposal of
allocation of net income for the fiscal year
ended in 2018, in which the net income was
R$ 2,058,040,313.27 {two billion, fifty-eight
million, forty thousand, three hundred and
thirteen reais and twenty-seven cents), as

follows:

(i) R$ 102,902,015.66 (one hundred
and two millien, nine hundred and

two thousand, fifteen reais and sixty-

six cents) allocated to the legal
reserve;
(ii) R$ 2,235,464,542.85 (two

billion, twe hundred and thirty-five
million, four hundred and sixty-four
thousand, five hundred and forty-two
reais and eighty-five cents) allocated
to the statutory reserve of working
capital injection; and

{iii) R$ 488,784,574.40
hundred and eighty-eight
hundred
thousand, five hundred and seventy-

(four
million,
and

seven eighty-four

four reais and forty cents) allocated

destinados  ao pagamento  de to the payment of compulsory
dividendos minimes obrigatérios, a minimum dividend, to be distributed
serem  distribuidos até 31 de until Oecember 315, 2019, on a
dezembro de 2019, em dats specific date to be defined by the r
especifica a ser definida pela Company's Board of Executive!'f

i
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Diretoria Executiva da Companhia e

oportunamente informada aos
acionistas ¢ ao mercado, nos termos
do artigo 31 do Estatuto Social da
Companhia.
(c) Aprovar, por maioria dos votos
proferidos, com as devidas abstengdes e
sem quaisquer ressalvas, o numero de 9
(nove) membros titulares, sendo 2 ({dois)
membros independentes, para compor ©
Conselho de Administracdo da Companhia,
observado o disposto no caput do artigo 15

do Estatuto Social.

(d) Eleger para compor ¢ Conselho de
Administracdo da Companhia, com mandato
de 1 (um) ano, até a data da Assembleia
Geral Ordinaria que se realizara em 2020,
nos termos da alinea “d” deo artige 8 e do
artigo 15 do Estatuto Social da Companhia,

como membros efefivos:

(i) por maioria dos votos proferidos, com as

devidas abstencgdes e sem quaisquer
ressalvas, o Sr. BO WEN, chinés, casado,
administrador, portador da ceédula de
identidade de estrangeiros RNE n® FO30023-
Z, inscrito no CPF/MF sob o n% 242,163.038-
03, residente e domiciliado na Cidade de
Estado de

enderece comercial na Rua Jorge Figueiredo

Campinas, Sdo Paulo, com
Corréa, n? 1,632, parte, Jardim Professora
CEP 13087-3%97, na Cidade de

Campinas, Estado de Sdo Pauio.

Tarcilia,

Officers and informed in due course

the
market, pursuant to article 31 of the

to the shareholders and to

Company’s Bylaws.

(b) To approve, by a majority of the votes
cast, with due abstention and without any

reservations, the number of 9 (nine}
members to compose the Board of
Directors, 2 (two) of them being

Independent Board Members, according to
the established in the caput of article 15 of
the Bylaws.

{d) To elect to constitute the Company's
Board of Directors, for a term of 1 (one)
year, until the Annual General Meeting to be
held 1in 2020, pursuant to item "d" of article
8 and article 15 of the Company's Bylaws,
as effective members:

(i} by a majority of the votes cast, with due
abstention and without any reservations, Mr.
BO WEN, Chinese, manager,
bearer of RNE Identity Card No. FO30023-2,
enrolled with CPF/MF under MNo.
242.163.038-03, resident and domiciled in
the city of Campinas, state of Sao Paulo,

married,

with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n9 1.632, part, ZIP Code n.

13087-397, in the city of Campinas, state of
-

Sdo Paulo.| | ~
/j j\
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(ii} por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengdes e sem quaisquer
SHIRONG LYU, chinés,
do
passapeorte n® PE1386983, com enderego no
ne 1,

ressalvas, o 5r

casado, administrador, portador
Baiguang Road, Xicheng District,
China, representade pelo  Sr.

Zhao, chinés, casado,
administrador, portador da cédula de
identidade de  estrangeiros RNE n¢
(363924-9, inscrito no CPF/MF socb no
239.777.708-88, residente & domiciliado na

Cidade de Campinas, Estado de Sdo Paulo,

Beijing,
Yumeng

com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n? 1.632, parte, Jardim
CEP 13087-397, na

Cidade de Campinas, Estado de 580 Paulo.

Professora Tarcilia,

(iii) por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengbes e sem quaisquer
ressalvas, ¢ Sr. HONG LI, chinés, casado,
administrador, portador do passaporte no
PE1406167, com endereco no PICC Building,
N°,88, Rua Changan, Distrito de Xicheng,
CEP 160031, Beijing, Republica Popular da
China, ,
Zhae, chinés, casade, administrador,
portador da de identidade de
estrangeiros RNE n? G363924-9, inscrito no
CPF/MF sob n© 238.777.708-88, residente ¢
domiciliado na Cidade de Campinas, Estado

representade pelo Sr. Yumeng

cédula

de S&o Paulo, com enderego comercial na
1.632,
CEP

Rua Jorge Figueiredo Corréa, n°

parte, Jardim Professora Tarcilia,

(ii} by a majority of the votes cast, with due
abstention and without any reservations, Mr.
SHIRONG LYU, married,
manager, bearer of  passport  No.
PE1386983, with address at N° 1, Baiguang
Road, Beijing, China,
represented by Mr. Yumeng Zhao, Chinese,

Chinese,

Xicheng Dristrict,

married, manager, holder of RNE Identity
Card No. G363924-9, enrolled with CPF/MF
239.777.708-88, resident and
domiciled in the City of Campinas, State of

under No.

Sdo Paulo, with business address at Jorge
Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas,
state of S8c Paulo.

{(iil) by a majority of the votes cast, with

due abstention and  without  any
reservations, Mr. HONG LI, Chinase,
married, administrator, bearer of passport
No. PE1406167, with address at PICC
Building, No.88, Changan Street, Xicheng
District, ZIP Code 100031, Beijing,
P.R.China, represented by Mr. Yumeng

Zhao, Chinese, married, manager, bearer of
RNE Identity Card No. G3263924-9, enrolled
with CPF/MF under No. 239.777.708-88,
resident the City of
Campinas, State of Sao Paulo, with business

and domiciled in

address at Jorge Figueiredo Corrga Road, n©
1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, In the
city of Campinas, state of Sao Paulc:-.;"‘,

X



13087-397, na Cidade de Campinas, Estado
de S&o0 Paulo.

(iv) por maioria dos voteos proferidos, com
as devidas abstengles e sem quaisquer
ressalvas, o Sr. YANG QU, chinés, casado,
portador da cédula de
identidade de estrangeiros RNE n° V743663-
M, inscrito no CPF/MF sob o n® 061.362.877-
22, residente e domiciliado na Cidade do Rio

administrador,

de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, com
endereco comercial na Avenida Presidente
Vargas, n? 955, Centro, na Cidade do Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro;

(v) por maiornta dos votos proferidos, com
as devidas abstencbes e sem guaisquer
ressalvas, o Sr. YUMENG ZHAQ, chinés,
casado, administrador, portador da cédula
de identidade de estrangeiros RNE nt
(5363924-9, inscritc no CPF/MF sob n°
239.777.708-88, residente e domiciliado na
Cidade de Campinas, Estado de Sao Paulo,
com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n9 1.632, parte, Jardim
CEP 13087-397,
Cidade de Campinas, tstado de Sao Paulo.

Professora  Tarcilia, na

(vi) por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengdes e sem gquaisquer
ANSELMO HENRIQUE
SETO LEAL, brasileiro, casado, engenheiro

ressalvas, o 5Sr.

eletricista, portador da cédula de identidade
RG n@® 32500755X SSP/SP, inscrito
CPF/MF sob o numero 220.943.838-14,

no

(iv) by a majority of the votes cast, with
abstention and without
Mr. YANG QU, Chinese,
married, manager, bearer of RNE Identity
Card No. V743663-N, enrolled with CPF/MF
under Ng. 061.362.877-22,
domiciled in the City of Rioc de Janeiro, State

due any

reservations,

resident and

of Rio de Janeiro, with business address at
Avenida Presidente Vargas, No, 955, Centro,
in the City of Rio de Janeiro, State of Rio de
Janeiro;

(v) by a majority of the votes cast, with due
abstention and without any reservations, Mr.
YUMENG ZHAQ,
manager, bearer of RNE Identity Card No.
G363%924-9, enrolled with CPF/MF under No.
239.777.708-88, resident and domiciled in
the City of Campinas, State of Sao Paulo,

Chinese, married,

with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code n.
13087-397, in the city of Campinas, state of
Sao Pauloe.

(vi} by a majority of the votes cast, with

due abstention and without any
reservations, ™Mr. ANSELMO HENRIQUE
SETO LEAL, Brazilian,
engineer, bearer of Identity Card RG No.
32500755X SSP/SP, enrolled with CPF/MF

under No. 220.943.838-14, resident and |

i
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married, electrical



residente e domiciliado na Cidade do Rio de

Janeirg, Estade do Rio de Janeiroc, com
enderege comercial na Avenida Presidente
Vargas, n® 955, Centro, na Cidade do Rio de

Janeiro, Estado do Rio de Janeiro.

{vii) por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengGes e sem quaisquer
GUSTAVO ESTRELLA,
brasileiro, casado, administrador, portador
da cédula de identidade RG n® 8.806.922
IFP/R], no CPF/MF sob o no
037.234.097-09, residente e domiciliado na
Cidade de Campinas, Estado de Sao Paulo,

ressalvas, o Sr.

inscrito

com enderece comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim
CEP 13087-397, na

Cidade de Campinas, Estado de S&o Paulo.

Professora Tarcilia,

(viif) por maioria dos votos proferides, com
as devidas abstencdes e sem quaisquer
conselheiro

ressalvas, COmo

independente, em atendimento  ao
disposto nos paragrafos 19 e 3¢ do artigo 15
do Estatuto Social da Companhia, o 5r.
ANTONIO KANDIR, brasileiro, divorciado,
portador da ceédula de
identidade RG n9 4.866.700-6 5SSP/SP,
inscrito no CPF/MF sob o n® 146.229.631-
o1,

Sao FPaulo,

engenheiro,

residente e domiciliado na Cidade de
Estado de Sao Paulo, com
endereco comercial na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora
CEP 13087-397, na Cidade de

Campinas, Estado de $Sdo Paulg. O membro

Tarcilia,

domiciled in the City of Rio de Janeiro, State
of Rio de Janeiro, with business addrass at
Avenida Presidente Vargas, No. 955, Centro,
in the City of Rio de Janeiro, State of Rio de
Janeiro

{vii) by a majority of the votes cast, with

due abstention and without any
Mr. GUSTAVO ESTRELLA,
Brazilian, married, manager, bearer of tha
Identity Card RG No. 8.806.922 IFP/R),
with CPF/MF under No.
037.234.097-09, resident and demiciled in
the City of Campinas, State of S&o Paulo,
with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code n.
13087-397, in the city of Campinas, state of

S3o Paulo.

reservations,

enrolled

(viii) by a majority of the votes cast, with

due abstention and without

any
reservations, as an independent member,
the
paragraphs 1¢ and 3% of article 15 of the
Company's Mr. ANTONIO
KANDIR, divorced, engineer,
bearer of Identity Card RG No. 4.866.700-6
SSP/SP, enrolled with CPF/MF under No.
146.229.631-91, resident and domiciled in

the City of S8o Paulo, State of Sdo Paulo,

in compliance with established in
Bylaws,
Braztlian,

with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code n.
13Q87-397, in the city of Campinas, state of
Sao Paulo. The member elected herein

stated that he holds a position of member of |

')\ /
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ora eleito informou a Assembieia Geral que
exerce ¢ cargo de membro do Conselho de
Administragao na Coimex Empreendimentos
e Participagbes Ltda., sociedade gue detém
participagdo minoritaria na Companhia
Energética de Petrolina, nesse sentido, os
acionistas  presentes  deliberaram, por
raioria, por dispensa-lo do cumprimento ao
requisito de elegibilidade previsto no inciso
I, paragrafo 3° do artigo 147 da Lei das S.A.
para exercicic do cargo de membro do

Conselho de Administragdo da Companhia.

(ixY por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengdes e sem quaisquer
conselheiro

ressalvas, como

independente, e atendimento ao
disposto nos paragrafos 12 e 32 do artigo 15
do Estatuto Social da Companhia, o 5r.
MARCELO AMARAL MORAES, brasileiro,
divorciadeo, bacharel em economia, portador
da cédula de identidade RG n® 71788897
IFP/R), inscrito ne CPF/MF sob o n®
929.390.077-72, residente e domiciliado na
Cidade de S&c Paulo, Estadoe de Sédo Paulo,
com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n° 1.632, parte, Jardim
CEP 13087-397, na

Cidade de Campinas, Estado de Sdo Paulo.

Professora Tarcilia,

0Os conselheiros ora eleitos serdo investidos
nos respectivos cargos mediante assinatura
de (i} de
qualificacdes necessarias € cumprem os

declaragdo gue possuem

the Board of
Empreendimentos e Participacdes ltda., a

Directors at Cgimex
company that holds a minority interest in
Companhia Energética de Petrolina, in this
sense, the present shareholders decided by
majority to dismiss him from complying with
the eligibility requirement set forth in item 1,
paragraph 3 of article 147 of Corporation
Law to the exercise the position as member
of the Board of Directors.

(ix) by a majority of the votes cast, with

due abstention and without any
reservations, as an independent member,
the established in
paragraphs 19 and 3° of article 15 of the
Company's Bylaws, Mr. MARCELO AMARAL
MORAES, Brazilian, divorced, bachelor in
economics, bearer of Identity Card RG No.
71788897 IFP/R1, enrolled with CPF/MF
under No. 929.390.077-72, resident and

domiciled in the City of S3o Paulo, State of

in compliance with

Sdo Paulo, with business address at Jorge
Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas,
state of Sdo Paulo.

The Board members hereby elected shall be
invested in their respective positions by
signing (i) a statement that they have the

necessary qualifications and comply with the

i

requirements established in article 147 and}/
V)

requisitos estabelecidos no artigo 147 e



paragrafos da Lei das $.A., para o exercicio

dos respectivos cargos, e de que ndo
possuem qualquer impedimento legal que
obste sua eleicdo, nos termos da Instrugdo
da CVM n® 367/02; e (i) de termo de posse,
lavrade no livro de atas do Conselhe de
Administragae. A posse dos consetheiros
residentes e domiciliados no exterior ficard
condicionada, conforme  aplicavel, a
obtencdo do visto aplicavel ou a constituicdo
de representante residente no pais, em
atendimento ao disposte no paragrafo 20 do

artigo 146 da Lei das S.A.

{e) Eleger para compor ¢ Conselho Fiscal
da Companhia, com mandato de 1 (um)
ano, até a Assembleia Geral Ordinaria que
se realizar em 202Q, nos termos da alinea
"e” do artigo 8 e do caput do artigo 26 do
Estatuto Social da Companhia:

(i) por maioria dos votos proferidos, com as

devidas abstengBes e sem quaisquer
ressalvas, a Sra. LISA BIRMANN GABBAI,
brasileira, solteira, economista, portadora

da cédula de identidade RG n® 30204547
SSP/SP, no CPF/MF sob © no°
326.680.018-46, residente e domiciliada na
Crdade do Rio de Janeire, Estadeo do Rio de

inscrita

Janeiro, com endereco comercial na Avenida
Presidente Vargas, n® 955, Centro,
Cidade do Rio de langiro, Estado do Rio de

na

Janeiro, como membro titular; e o Sr.

CHENGGANG LIU, chinés, casado,

paragraphs of the Corporation Law for the
exercise of their respective positions and
that they have no legal impediment to their
election, pursuant fo the CVM Instruction
No. 367/02; and (ii) of term of office, drawn
up in the book of Minutes of the Board of
Directors. The investiture of the directors
be
to obtain the

resident and domiciled abroad shall

conditioned, as applicable,
applicable visa or te the constitution of a
resident representative in the country, In
with  the established by
paragraph 2 of article 146 of Corporation

Law.

compliance

{(e) To elect to constitute the Company's
Fiscal Council, for a term of 1 {one) vear,
until the Annual General Meeting to be heid
in 2020, as provided for in item "e" of article
8 and the caput of article 26 of the
Company's Bylaws:

(i) by a majority of the votes cast, with due
abstention and without any reservations,
Ms. LISA BIRMANN GAEBBAI,
single, economist, bearer of identity Card
RG No. 30204547 S5SP/SP, enrolled with
CPF/MF under No. 326.680.018-465, resident
and domiciled in the City of Rio de Janeiro,

Brazilian,

State of Rio de Janeiro, with business
address at Avenida Presidente Vargas, No.
955, Centro, in the City of Rioc de Janeiro,
State of Rio de Janeiro, as acting member;
Mr. CHENGGANG LIU,

and Chipese,

z-

[y

married, accountant, bearer of RNE Identity
/

/
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contador, portador da cédula de identidade
de estrangeiros RNE n® G268761-1J, inscrito
no CPF/MF sob o n® 063.843.197-21,
residente e domiciliado na Cidade do Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, com
enderego comercial na Avenida Presidente
Vargas, n® 955, Centro, na Cidade do Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janefro, como

respectivo supiente.

(ii) por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengdes e sem quaisquer
ressalvas, a Sra. RAN ZHANG, chinesa,
casada, contadora, portadeora da cédula de
identidade de estrangeiros RNE
(G299542-], inscrita no CPF/MF sob o ne
063.980.997-96, residente e domiciliada na
Cidade do Rio de lJaneiro, Estado do Ric de
Janeiro, com enderego comercial na Avenida
955, Centro,
Cidade do Rio de laneirp, Estado do Rio de
Janeiro, como membro titular; e o Sr. JIA

no

Presidente Vargas, n° na

JIA, chinés, casado, contador, portador da
cédula de identidade de estrangeiros RNE n¢
G260661-0, inscrito no CPF/MF sob 0 n®
063.817.437-60, residente e domiciliado na
Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de
Janeiro, com enderego comercial na Avenida
Presidente Vargas, n® 955,
Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de
Janeiro como seu respectivo suplente.

Centro, na

{iii) por maioria dos votos proferidos, com
as devidas abstengbes e sem quaisguer
ressalvas, ¢ Sr. RICARDO FLORENCE DOS

Card MNo. G268761-U, enrolled with CPF/MF
062.843.197-21, resident and
domiciled in the City of Rio de Janeiro, State

under No,

of Rio de Janeiro, with business address at
Avenida Presidente Vargas, No. 955, Centro,
in the City of Rio de Janeirp, State of Rio de

Janeiro, as the respective alternate.

(ii) by a majority of the votes cast, with due
abstention and without any reservations,
Mrs. RAN ZHANG, married,
accountant, bearer ¢f RNE Identity Card No.
G299542-], enrolled with CPF/MF under No.
063.980.997-96, resident and domiciled n
the City of Rio de Janeiro, State of Rio de
Janeire, with business address at Avenida

Chinese,

Presidente Vargas, No. 955, Ceniro, in the
City of Rioc de laneiro, State of Rio de
Janeirc as acting member; and Mr. 1IA
JIA, Chinese, married, accountant, bearer
of RNE lIdentity Card No. G260661-0,
enrolled with CPF/MF No.
063.817.437-60, resident and domiciled in
the City of Rio de Janeiro, State of Rio de
Janeiro, with business address at Avenida

under

Presidente Vargas, No. 955, Centro, in the
City of Rio de Janeiro, State of Rio de
Janeiro as the respective alternate.

{iii) by a majority of the votes cast, with

due abstention and without any,
reservations, Mr. RICARDO FLORENCES
PR

N

|
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SANTOS, brasileiro, casado, administrador
de empresas, portador da Ceédula de
Identidade RG n® 6.231.779-9 SSP/SP,
inscrito no CPF/MF sob n® 812.578.998-72,
residente e domiciliado na cidade de Sao
Paulo, Estado de 580 Paulo, com endereco
comercial na Rua Jorge Figueiredo Corréa,
n¢ 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia,
CEP 13087-397, na Cidade de Campinas,
Estade de Pauio, como membro
titular; e o Sr. REGINALDO FERREIRA

Sao

ALEXANDRE, brasileirg, casado,
economista, portador da Cédula de
Identidade RG n¢ 8.781.281 SSP/sSP,

inscrito no CPF/MF sob n® 003.662.408-03,
residente e domiciliado na Cidade de Sao
Paulo, Estado de S3o Paulo, com enderego
comercial na Rua Jorge Figueiredo Coiréa,
n® 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia,
CER 13087-397, na Cidade de Campinas,
Estado de Sao Paule, como seu respectivo
suplente.

Qs conselheiros ora eleitos serdo investidos

em seus respectivos cargos mediante
assinatura de (i) declaragdo de que possui
qualificacdo necessaria e cumpre @ requisito
estabelecido no artigo 162 da Lel das S.A,,
para 0 exercicio de seu cargo; e (ii) de
termo de posse, lavrado no livro de atas do
Conselho Fiscal. A posse dos conselheiros
residentes e domiciliados no exterior ficara
condicionada, conforme  aplicdvel, a
do

constituicio de representante residente no

obtencéo visto aplicdvel, ou a

DOS SANTOS, Brazilian, married, manager,
bearer of Identity Card RG No. 6,231.779-9
SSP/SP, enrolled with CPF/MF under No.
812.578.998-72, resident and domiciled in
the City of S&¢ Paulo, State of Sdo0 Paulo,
with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code n.
13087-397, in the city of Campinas, state of
S&o Paulo, as acting member; and Mr.
REGINALDO FERREIRA ALEXANDRE,
Brazilian, married, economist, bearer of
Identity Card RG No. 8.781.281 SSP/SP,
with CPF/MF under No.
003.662.408-03, resident and domiciled in
the City of S3o Paulo, State of Sdo Paulo,
with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n° 1.632, part, ZIP Code n.
13087-397, in the city of Campinas, state of
Sa0 Paulo, as the respective alternate,

enrolled

The members he

respective positions by

hereby elected shall
invested in their
signing (i) a statement that they have the
necessary qualifications and comply with the
requirements established in article 162 of
the Corporation Law for the exercise of their
respective positions; and (ii} of term of
office, drawn up in the book of Minutes of
the Fiscal

members

Council. The investiture of the

resident and domiciled abroad

shall be conditioned, as applicable, tc obtain

i
the applicable visa or to the constitution of a|

X
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pais, em atendimento ao disposto no

paragrafo 20 do artigo 146 da Lei das S.A.

(f) Fixar, por maioria dos votos proferidos,
com as devidas absteng0es € sem quaisquer
ressalvas, na forma prevista na alinea “f” do
artigo 8¢ do Estatuto Social, a remuneracao
glohal dos Administradores da Companhia,
no limite de até R$ 33.700.163,11 (trinta e
trés milhdes, setecentos mil, cente e
sessenta e trés reais e onze centavos), para
o periodo de maio de 2019 a abril de 2020,
incluidos neste valor todos os beneficios e
encargos. Do valor total de remuneragdo
proposta para 0s
montante de R$ 645.766,16 (seiscentos e

guarenta e cinco mil, setegentos e sessenta

Administradores, ©

e seis reais e dezesseis centavos) destina-se
do de
Administracdo e o montante maximo de R$
33.054.396,95
cinquenta e quatro mil, trezentos & noventa

a remuneracdo fixa Conselho

(trinta e trés milhdes,
e seis reais e noventa e cinco cen{avos)
destina~se a remuneragdo fixa e variadvel da

Ciretoria Executiva da Companhta.

(g) Fixar, por maioria dos votos proferidos,
com as devidas abstengdes e sem quaisquer
ressalvas, de acorde com o disposto na
alinea “f" do artigo 8% e no paragrafo 4° do

artigo 26 do Estatuto Social, a remuneragdo

resident represeniative in the country, in
with  the established by
paragraph 2 of article 146 of Corporation
Law.

compliance

(f) To fix, by a majority of the votes cast,

with due abstention and without

any
reservations, as provided for in item "f" of
article 8 of the the
compensation of the Company's Managers of
R$ 33,700,163.11 (thirty-three
seven hundred thousand,
hundred and sixty-three reais and eleven
cents), for the period from May 20198 to
April 2020, included in this amount all the

benefits and charges. Of the total amount of

Bylaws, averail
up to

million, one

remuneration proposed to the Company's
Managers, the amount of R$ 645,766.16
{six hundred and forty-five thousand, seven
hundred and sixty-six reals and sixteen
cents) is intended for the fixed remuneration
of the Board of Directors and the maximum
amount of R$ 33,054,396.95 (thirty-three
million, fifty-four thousand, three hundred
and ninety-six reais and ninety-five cents) is
the fixed

compensation of the Company's Board of

intended  to and variable
Executive Officers.

(g) To fix, by a majority of the votes cast,

with due abstention and without any
reservations, In accordance with the
provisions of item " of article 8 and

paragraph 3 of article 26 of the Bylaws, the il
overall remuneration of the members of LheH

i (/

]

global dos membros do Conseihe Fiscal da



R$
337.191,89 (trezentos e trinta e sete mil,

Companhia, no montante de até
cento e noventa um reais e ¢itenta e nove
centavos), para o periodo de maigc de 2019
a abrii de 2020, respeitando-se, para cada
membro em exercicio, o valor minimo nio
10% (dez da

remuneracao que, em média, for atribuida a

inferior a por cento)
cada Diretor Execufivo,
de

lucros,

nao computadecs

beneficios, verbas representacdo e
participacdo nos nos termos do

paragrafo 3¢ do artigo 162 da Lei das S.A.

Em Assembleia Geral Extraordinaria:

maioria dos voios

(a)

proferides,

Aprovar, por
com as devidas abstengdes e
sem quaisquer ressalvas, a alteracao do
Estatuto Social da Companhia, conforme a
Proposta da Administragdo, para: (I) alterar
a redacdo do artige 3° para atualizar o
endereco da sede da Companhia; (II) alterar
as alineas (i), (k), (m), (n} e {s) do artigo
17 para atualizar os valores de algada,
conforme dispde o artigo 39 do Estatuto
Social: (III) alterar o caput e as alineas (a)
a (i) do artigo 18, para alterar o numero de
membros da Diretoria Executiva e refletir
suas respectivas funcgdes, alterar a
do de

Presidente Adjuntc” e incluir o carge de

nomenclatura cargo “"Diretor
“Diretor Vice-Presidente Executive Sénior”;
{IV) alterar a alinea (e) do artigo 21 para

atualizar os valores de algada e ajustar a

Company's Fiscal Council, in the amount of
up to R$ 337.191,89 {three hundred and
thirty-seven
ninety-one reais and eighty-nine cents), for
the period from May 2019 te April 2020,
respecting, for each member in exercise, the

thousand, one hundred and

minimum value of not less than 10% (ten
of the that, on
is attributed to each Executive

percent) remuneration
average,
Officer, not considering for this purpose the
benefits, the representation funds and the
profit sharing, pursuant to paragraph 3 of

article 162 of the Corporation Law.

At the Extraordinary General Meeting:

(a) To approve, by 3 majority of the votes
cast, with due abstention and without any

the the
Bylaws, the
(1) change the

reservations, amendment  of

Company’s according to
Management's Proposal, to:
wording in article 3, in order to update the
address of the Company’s headquarters; (1)
change items (i), (k), {m), {n) and (s} of
article 17, in order to update the thrashold
amounts, as provided in article 39 of the
Bylaws; (III} to adjust the caput and items
(a) to (i) of article 18, to adjust the number
of members of the Board of Executive
Officers and reflect their respective duties,
to ¢hange the name of the position of
"Deputy Chief Executive Officer”
include the position of “Senior Executive

(IV) change item (e) of

article 21, in order to update the threshoid;]r.

{
v

and to

Vice President”;



sua numeragdo; (V) ajustar a redacdc e a
numeragdo da alinea (i) do artigo 21; {VI)
exclusdo da alinea (i.1) do artige 21, tendo
em vista entender-se que ndo se trata de
competéncia da Diretoria Executiva comeoe
orgdo colegiado; (VII) alterar as alineas
(i.2), (i.3) e (i.4) do artigo 21 para atualizar
os valores de algada, conforme dispde o
artige 39 do Estatuto Social e ajustar a
(VIII) alterar a

redacdo do artigo 22 para alterar o quorum

numeracac dos itens;
para deliberacdes tomadas pela Diretoria
Executiva; (IX} ajustar a redagdo da alinea
(d) do paragrafo 20 do artigo 27, tendo em
vista & decisdo tomada na Assembleia Geral
Ordinaria e Extraordinaria de 27 de abril de
2018, de extinguir a Reserva de Ajustes do
Ative Financeiro da Concessdo; (X) ajustar o
artigo 39 para indicar que os valores de
alcada foram atualizades para o ano de
2019; (XI) ajustar as referéncias cruzadas
constantes na alinea (¢) do paragrafo unico
do artigo 8, alineas (j) e (ab) do artigo 17 e
paragrafo 3° do artigo 26; {XII) ajustar a
numeracdo das alineas (d), {f), (g) e {h) do
artige 21; e termos
de do

Estatuto Social e referéncias cruzadas aos

(XIIl} ajustar os

definidos todas as disposigdes

artigos nele contidos em decorréncia das
alteracdes acima propostas.
dos votos

maioria

(b)

proferidos, com as devidas abstengdes e

Aprovar, por

sem quaisquer ressalvas, 2 consolidagdo do
Estatuto Social da Companhia, que passara

amounts and to adjust the item numbering;
(V) adjust the wording and number of item
(i) of article 21; {VI) exciusion of item (1.1)
of article 21, according to the understanding
that this is not a Board of Executive Officers’
(VII} change
items (i.2), (i.3) and (i.4) of article 21 to
update the threshold amounts, as provided
in article 39 of the Bylaws and to adjust the
item numbers; {VIII) change the wording in

duty as a collegiate bedy;

article 22, in order to change the quorum for
the Board of Executive Officers resotutions;
(IX) adjust (d) of
paragraph 2 of article 27, considering the
the
the Concession

the wording in item

decision to extinguish Reserve for
Financial
Assets made at the General Shareholders’
Meeting held on April 27%, 2018; (X) adjust

in article 39 to indicate that the threshold

Adjustment of

amounts have been updated for the year of
2019; (XI)
included in item (c) of the scle paragraph In
article 9, in items (j) and {ab) of article 17
(X1D)
adjust the numbers of items (d), (), {g) and
{h)y of article 21; and (XIII) adjust all
definitions of all provisions in the Bylaws

adjust the cross references

and in paragraph 3 of article 26;

and the cross references in the articles
contained therein as a resuit of the changes

proposed above.

(b) To approve, by a majority of the votes
cast, with due abstention and without any
the the ,

J |
Company's Bylaws, which will become‘f'w

e
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reservations, consolidation of



a wvigerar, a partir desta data, com a
redacdo constante do Anexo I, que integra
a presente Ata para todes os fins de direito
e sera website da

disponibilizado no

Companhia.

VIII. Encerramento: Nada mais havendo

a fratar, o Presidente suspendeu ©s
trabalhos pelo tempo necessario 3 lavratura
desta ata. Reaberta a sessado, & ata foi lida,
aprovada e assinada pelo Presidente da
Mesa, pelo Secretaric e pelos acionistas

presentes.

Assinaturas: Gustavo Estrella, Diretor
Presidente, Yuehui Pan, Diretor Financeiro

e de Relagbes com Investidores, Ricardo

Florence dos Santos, membro do
Conselho Fiscal, Marcio losé dos Santos,
representante da KPMG Auditores
Independentes, Fabio Antdnio,
representante da KPMG Auditores
Independentes; Acionistas presentes:
STATE GRID BRAZIL POWER
PARTICIPACOES S.A., (por seu

representante legal Bo Wen), ESC ENERGIA
S.A. (por seu representante legal Yuehui
Pan}, CITIBANK N.A.
Banco Bradesco S.A., por seu procurador
Jose Donizetti de Oliveira), CITIBANK N.A.

(por sua

(representado pelo

procuradora  Ana  Cristina

effective, as of this date, with the wording in
Annex I, that is attached to these Minutes
for afl legal

purposes and will be made

available on the Company's website.

VIII,
business to

Closure: There being no further
the

suspended the meeting for the time required

discuss, Chairman
to draw up these minutes. Once the meeting

was reopened, the minutes were read,
approved and signed by the Chairman, by
the by the

shareholders,

Secretary and present

Signatures: Gustavo Chief
Officer, Chief

and Investors Relations Officer,

Estrella,

Executive Yuehui Pan,
Financtal
Ricardo Florence dos Santos, Fiscal
Council Member, Marcio José dos Santos,
KPMG
Auditors, Fabio AntSnio, representative of
KPMG Auditors;
Shareholders: STATE GRID BRAZIL POWER
PARTICIPACOES S.A., (represented by Bo
Wen}, ESC ENERGIA $S.A. (represented by
Yuehui Pan}, CITIBANK N A, (represented by
Banco Bradesco S.A., by the attorney-in-fact
Jose Donizetti de Oliveira), CITIBANK N.A.
(by the attorney-in-fact Cristina

Fernandes Borelli), MISSOURI EDUCATION

representative  of Independent

Independent Present

Ana

PENSION TRUST (by the attorggy-jn-l’act\f

B

/
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Fernandes Borelli), MISSQURI EDUCATION
PENSION TRUST (por seu procurador Allan
Fernandes), BUREAU OF LABOR
FUNDS-LABOR PENSION FUND (por
Allan Fernandes);
Boletim de Voto a Distancia: SOLANA
ABSCLUTTO FUNDQO DE INVESTIMENTO DE
ACOES, SOLANA EQUITY HEDGE FUNDO DE
INVESTIMENTCG MULTIMERCAD(Q, SOLANA
LONG AND SHORT FUNDQO DE
INVESTIMENTO MULTIMERCADO, ACADIAN
EMERGING MARKETS MANAGED VOLATILITY
EQUITY FUND, LLC, CITY OF NEW YORK
GROUP TRUST, JAPAN TRUSTEE SERVICES
BANK, LTD. RE: STB DAIWA BRAZIL STOCK
MOTHER FUND, LEGAL AND GENERAL
ASSURANCE  (PENSIONS MANAGEMENT)
LTD., BLACKROCK ADVANTAGE GLOBAL
FUND INC, ADVANCED SERIES TR - AST
BLACKROCK GL STRATEGIES P, NORGES
BANK, OPPENHEIMER EMERGING MARKETS
REVENUE ETF, THE WALT DISNEY COMPANY
RETIREMENT  PLAN MASTER  TRUST,
AMERICAN BEACON ACADIAN EMERGING
MARKETS ™M VOLATIL, BLACKROCK LIFE
LIMITED, BLACKROCK STRATEGIC FUNDS -
BLACKROCK SYSTEMATIC G, CCL @ GLOBAL
EQUITY FUND, CCL Q GLOBAL EQUITY
MARKET NEUTRAL MASTER FUND LTD, CCL
Q GROUP GLOBAL EQUITY FUND, CDN ACWI
ALPHA TILTS FUND, DREYFUS
OPPORTUNITY FUNDS - DREYFUS
STRATEGIC BETA, EXELON CORPORATION
PENSION MASTER RETIREMENT TRUST,
OREGON PUBLIC EMPLOYEES RETIREMENT

Murilo
sel

procurador Murilo

Allan Murilo Fernandes), BUREAU OF LABOR
FUNDS-LABOR PENSION FUND (by
attorney-in-fact Allan  Murilo  Fernandes);
SOLANA
ABSOLUTTO FUNDGO DE INVESTIMENTO DE
AGOES, SCLANA EQUITY HEDGE FUNDO DE
INVESTIMENTO MULTIMERCADQ, SCLANA
LONG AND SHORT FUNDO DE
INVESTIMENTO MULTIMERCADO, ACADIAN
EMERGING MARKETS MANAGED VOLATILITY
EQUITY FUND, LLC, CITY OF NEW YORK
GROUP TRUST, JAPAN TRUSTEE SERVICES
BANK, LTD. RE; STB DAIWA BRAZIL STOCK
MOTHER FUND, LEGAL AND GENERAL
ASSURANCE (PENSIONS MANAGEMENT)
LTD., BLACKROCK ADVANTAGE GLOBAL
FUND INC, ADVANCED SERIES TR - AST
BLACKROCK GL STRATEGIES P, NORGES
BANK, OPPENHEIMER EMERGING MARKETS
REVENUE ETF, THE WALT DISNEY COMPANY
RETIREMENT PLAN MASTER TRUST,
AMERICAN BEACON ACADIAN EMERGING
MARKETS ™M VOLATIL, BLACKROCK LIFE
LIMITED, BLACKROCK STRATEGIC FUNDS -
BLACKROCK SYSTEMATIC G, CCL Q GLOBAL
EQUITY FUND, CCL Q GLOBAL EQUITY
MARKET NEUTRAL MASTER FUND LTD, CCL
Q GROUP GLOBAL EQUITY FUND, CDN ACWI
ALPHA TILTS FUND, DREYFUS
OPPORTUNITY FUNDS - DREYFUS
STRATEGIC BETA, EXELON CORPORATION
PENSION MASTER RETIREMENT TRUST,
OREGON PUBLIC EMPLOYEES RETIREMENT
SYSTEM, SUNAMERICA SERIES TRUST SA
EMERGING MARKETS

the

Boletim de Voto a Distancia:

EQUITY,  THE/)
TRy

Nt



SYSTEM, SUNAMERICA SERIES TRUST SA BUNTING  FAMILY EMERGING  EQUITY

EMERGING
BUNTING

MARKETS EQUITY, THE LIMITED LIABILITY, RUSSELL INVESTMENT
FAMILY EMERGING EQUITY COMPANY PUBLIC LIMITED COMPANY.

LIMITED LIABILITY, RUSSELL INVESTMENT
COMPANY PUBLIC LIMITED COMPANY.

A presente ata & cdpia fiel da lavrada em These minutes are a faithful copy of those

livro proprio.

filed in the respective book.

_.,2’ oD
)grwsﬁ
Presidente da Mesa//Chairman

Wy

VALTER MATTA

Secretario//Secretary
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CPFL ENERGIA 5.A.
Companhia Aberta
CNPJ/MF 02.429.144/0001-93 - NIRE
35.300.186.133

ESTATUTO SOCIAL DA CPFL ENERGIA 3.A.

CAPITULO
DENOMINAGAO, OBJETO, SEDE E DURAGAO

Artigo 1° - A CPFL Energia SA. reger-se-a pelo
presente Estatute e pela legislacdo aplicavel,

Paragrafo Unico — Com o ingresso da Companhia
no Nove Mercado da B3 S A. - Brasil, Bolsa, Balcao
(*B3"), sueitam-se a Companhia, seus acionistas,
incluindo acionistas controladores, administradores e
membros do Conseiho Fiscal, quando instalado, as
disposicoes do Regulamenio do Novo Mercado.

Artigo 2° - A Companhia tem por objeto social’

(a) a promogace de empreendimentos no setor
de geragao, distribui¢do, transmissao e
comercializacdo de energia elétrica e atividades
correlatas;

ib} & presiagho de servigos em negdcios de
energia elétrica, bem como a prestagao de servigos
de apoio técnice, operacional, adminmisirativo e
financewo, especialmenie a sociedades controladas e
coilgadas: e

{c) a pearticipagdo no capital de outras
sociedades, ou a participaglo em associages, que
lenham atividades semelhantes as exercidas pela
Companhia, notadamente sotiedades cujo objeta
seja promever, construir, nstalar e explorar projetos
de geracao, distribuigao, transmissao e
comercializagdo de energia elelrica e senvigos
correlatos.

Artigo 3° - A Companhia tem sede & foro na cidade
de Campinas, Estado de S&c Paulo, na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora
Tarcilia, CEP 13087-397, podendo abnr, alterar o
endereco e encerrar fillais, escnloros, agéncias ou
oulras instalagtes em gualguer parte do Pais, por

CPFL ENERGIA S.A.
Publicty-Held Company
CNPJIMF 02.429.144/0001-93 - NIRE
35.300.186.132

BY-LAWS OF CPFL ENERGIA S.A.

CHAPTER!
CORPORATE NAME, PURPOSES,
HEADQUARTERS AND TERM

Article 1 - CPFL Energia S A_ shall be governed by
these Bylaws and the applicable legislation

Sole Paragraph — With the Company joining the
spetial listing segment named Novo Mercado of B3
S.A. — Brasil, Bolsa, Balcdc ("B3"). the Company, its
shareholders, ncluding controlling shareholders, ils
Directors and Officers and the Fiscal Counci
members, when mstalled, shall obey by the provisions
of the Rules of Novo Mercado

Article 2 -
purpose to:

The Company has as its corporate

(@) foster enterpnses N the electricity generalion,
distribution, transmission and trading mdustry and
related activities;

{b) render services related to electricity, as well as
render technical, operaling, administrative and
financial suppor services, especially to afliliated or
subsidiary companies, and

{c} hold interesl in the capital of otirer companies, or
in associalicns, engaged in activiies similar o the
ones performed by the Company specially campanies
having as purpose fostering, building. setting up and
commercially explonng projects for the electricity
generation, distribution, transmission and sale and
related services.

Article 3 - The Company has its head office and
junisdiction in the city of Campinas, Slate of Sao
Paulg, at Rua Jorge Figueiredo Comréa, n°® 1.632,
parte, Jardim Professora Tarcilia, CEF 13087-397,

and may open, change the address and closer'll

/
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deliberacio da Diretoria Executiva e, no exterior, por
dehberag&o do Conselho de Adminisiragao,

Artigo 4° - QO prazo de duragdo da Companhia €
indeterminada.

CAPITULO I
DO CAPITAL SOCIAL E DAS AGOES

Artigo 5° - O capital social da Companhia & de RS
5.741.2684 17475 {cinco bhilhdes, setecentos e
quarenta @ um milhdes, duzentos e oilenta e qualro
mil. cenlo e setenta & guatro reais e setenta e cinco
centavos), totalmente subscrio e iniegralizado,
dwidido em 1.017.914.746 (um bilhdc, dezessete
milhdes, novecentas e quatorze mil, setecenlas e
quarenta e sess) acdes ordindrias, todas nominativas,
escriturats, e sem valor nominat,

Paragrafo 1 - O capilal social poderd ser
aumentado, na forma do Arigo 168 da Llei n®
5.404/76, mediante a ermissio de até 500.000.000
(quinhenlos milhdes) de novas ag¢bes ordinanas, por
deliberagan  do  Consetho  de  Adminstragdo,
independentemente de reforma estatutaria.

Paragrafo 2° - Até o limite do capital autorizado, ©
Conselho de Administragdo pedera, ainda, deliberar
schre:  (la emissdo de agles, debéntures
conversivels em acdes ou bbnus de subscrigio, que
podera ser realizada sem direito de preferéncia para
0s acionistas, nos termos do Artigc 172 da Le
6.404/76, e (i) a oulorga de opgao de compra de
aghes &  administradores e empregados da
Companhia ou de sociedade sob seu controle, ou a
pessoas naturais que ihes prestem servigos, sem
direito de preferéncia para os acionistas, de acordo
com plane aprovado pefa Assembleiz Geral. Nos
aumentos de capiial por subscriggo parlicular, o
praza para o exercicio do direito de preferéncia néo
podera ser inferior a 30 {irinta) dias. A criteno do
Conselhe de Administragado poderda ser excluido o
direto de preferéncia para 0§ acionistas, ou reduzido
0 prazo para o exercicio do direito de preferéncia, na
emissdg de acdes, debéntures conversivers em
acdes ou bonus de subsericdio, cuja colocacho seja
feita mediante venda em bolsa de valores ou
subscrigio poblica ou, ainda, permuta por agbes em
oferla publica de aquisigéo de controle, nos termos

branches, offices agencies, or other facilities in any
places of Brazil, by decision of the Board of Execuiive
Officers, or abread by decision of the Board of
Directors.

Articfe 4 - The duration term of the Company 15
undelermined.

CHAPTER Il
CAPITAL STOCK AND SHARES

Article 5 - The capital stock of the Company is five
billion, seven hundred and forty-one million, two
hundred and eighty-four theusand, one hundred and
seventy-seven reais and seventy-five cents (R3S
5,741,284 177.75), fully subscrnibed and paid in,
divided into 1.017.814,746 (one billion, sevenleen
million, nine hundred and fourteen thousand, seven
hundred and forly-six) common shares, all
nominative. book-entry shares with no par value.

Paragraph 1 - The capital stock may be increased.
pursuant to Aricle 168 of Law No. 6.404/78, by
issuing up to five hundred million (500,000,000) new
common shares, by decision of the Board of
Directors. irrespective of amendment 10 the Bylaws.

Paragraph 2 - Up to the limit of the authorized capital,
ihe Board of Direclors may also decide on the
following. (i) issuance of shares, debentures
converlible inta shares or subscriplion warrants,
which may be issued withoul preemptve nghts of
shareholiders, pursuant to Article 172 of Federal Law
No. 6,404/76 (Brazilian Corporations Law}, and (i) the
granting of stock ophons to managers and employees
of the Company or its subsidiaries, or natural persons
providing services thereto, without preemplive right to
currenl sharehotders, in accordance with the plan
approved by the Sharehclders’ Meeling In case of
capital increase by means of private subscription, the
preemptive right to other shareholders shall have a
term of execution onger than thiry (30} days. At the
discrelion of the Board of Directors, the Company
may issue shares, debentures converlible into shares
or subscription bonuses to be sold in slock exchanges
or by means of public subscriptions or in exchange for
shafes in the coniext of tender offers aimed al
acquiring control without the preemptive righls or with
a reduced term for the exergise of preemptive rnghts,
pursuant o the provisions of Aricle 172 of Law No/
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do Arbigo 172 da Lel 6.404/76. Nas emissdes de
acbes, debéntures conversiveis em acbes ou bdrus
de subscrcac destinadas a subscricdo publica ou
parlicular, a Diretorla Executiva, mediante aviso
publicado na imprensa, comunicard acs acionistas 2
deliberacdo do Consetho de Administragdo em
aumentar o capital social, informando todas as
caracteristicas e condigdes da emissdo e 0 prazo
para o exercicio do direito de preferéncia, se houver.

Paragrafo 3° - Na hipotese prevista no paragrafo 1°
deste Artigo, compelra  ao  Conselho  de
Adminisirag&o fixar o prego de emiss8o e 0 numero
de agbes a serem subscritas, bem como ¢ prazo e
condicdes da subscricdo e integralizagdo, com
excecdo da inlegralizacdo em bens, que dependera
da aprovagao da Assembleia Geral, na forma da Lei.

Paragrafo 4% - As inlegralizacoes
subscrilas seran efetivadas a vista,

das acdes

Paragrafo 5° - A mora do acionista na integralizagao
do capital subscrilo inpertara a cobranga de juros de
1% (um por cento) ao més, ou fragio, contadoes da 1°
(pnimeiro) dia do ndo cumprimento da obrigagio,
correcio monetaria na forma admitida em lei mais
multa equivalente a 10% (dez por cenlo) do valor em
atraso e nao inlegralizado.

Paragrafo 6° - A Companhia podera adquirir agdes
de sua propria emissdo, para efeito de cancelamento
ou permanéncia em fesouraria, determmar a sua
revenda ou recolocagdo no mercado, por deliberagac
do Conselho de Adminisiragio, observadas as
normas  expedidas pela Comissao de Valores
Mobiiarios - CVM e demais disposicoes legais
aplicaveis, conforme previsto na slinea "I" do Artige
17 desie Estatuio.

Paragrafo 7° - As ac¢des sd0 indwisiveis perante a
Companhia e cada acio {era direito a 01 (um) voto
nas Assembleias Geras,

Paragrafo 8° - A Companhia, por deliberacio da
Dweloria Executiva, conlralard servigos de agbes
escriturais com instituicdo financeira autorizada pefa
Comissac de Valpres Mobiliarios a manter esse
sarvigo, podendo ser cobrada dos acionistas a
remuneracan de que trata o paragrafo 3° do Artigo 35
da Lel 6.404/76 e que venha a ser definda no

6,404/76. In the conlext of issuances of shares,
debentures converlitle nlo shares or subscription
bonusgs for public or private subscription, the Board
of Executive Officers, by notice published in the
préss, shatl inform the shareholders of the resociution
of the Board of Directors to increase the capital stock,
informing all the characienstics and conditions of the
issuance as well as the term for the exercise of the
preemplive right, if any.

Paragraph 3 — In the event provided in Paragraph 1
of this Article, the Board of Directors shall set the
issue price and the number of shares to be
subscnbed, as well as the time limit and conditions to
subscrice and to pay n, except for the payment in
property, which shall depend on the approval by the
Shareholders’ Meegting, in accordance with the Law.

Paragraph 4 - The subscribed shares shail be paid
up in cash.

Paragraph 5 - The shareholder who fails 1o pay in iis
subscribed shares, shall pay the Company interest In
arrears of one per cenl (1%} per month or fraction
thereof, counled as of the first (1s) day from the
failure to perform the obligation, monetadly adjusted
as allowed by law, added by a fine equrvalent to ten
per cent {10%) of the amount in arrears and not paid
in.

Paragraph B - The Company may acquire shares
issued by itself for purposes of cancellation or lo be
kept as treasury shares, determine lhal they will be
sold or replaced on the market, by resolution of the
Board of Directors, observing lo the rules issued by
the Brazilian Securities and Exchange Commission
{Comissao de Valores Mabiliarios)y - CVM and other
applicable legal provisions, in accordance with item "
of Article 17 herein.

Paragraph 7 - The shares are indivisible before the
Company and gach share shall entitle to one (1) vote
in he Sharehgiders’ tvigetings.

Paragraph 8 - The Company, by resolution of the
Board of Executive Officers, shall retain book-entry
shares services with a financial instilution authorized
by (he Brazilian Securities and Exchange Commission
{'CVM"  to provide such services, and the
shareholders may be charged for the fee set forth in
Paragraph 3 of Articie 35 of Law No. 6,404/76) |

(
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Contrato de Custédria, conforme previsto na alinea *g"
do Artigo 21 deste Estatuto.

Artigo 6° - A Companhnia padera emitir debéntures,
conversiveis ou ndc em acdes, que conferirdo aos
seus titulares direito de crédito contra efa na forma da
Lel

Paragrafo Unico — Nes termos do disposto no
Paragrafo 1° do Adigo 59 da Lei n® G 404/78, o
Consetho de Administragdo podera deliberar sobre a
emissao de debéntures simples, nao conversivels em
acGes e sem garantia real.

Artigo 7° - E vedada a emiss3o de aches

preferenciais ¢ de Parles Beneficiarias pela
Companhia,
CAPITULC NI
DA ASSEMBLEIA GERAL
Attigo 8° - A Assembleia Geral reunir-se-a

ordinariamente, até o dia 30 d= abrit de cada ang, na
forma da lel, a fim de;

(a} tomar as contas dos adminisiradores reiativas ao
ulimo exercicio social;

(b} exarvnar, discutir e votar as demonstracies
financeiras, instruidas com parecer do Conselho
Fiscal;

{c} deliberar sobre a deslinagéo do lucrg tiquido do
exercicio e a distnbuicdo dos dividendos;

(d} eleger os membros efetivos e suplentes do
Conselho de Administracio,

(e} eleger os membros efetivos e suplentes do
Conselho Fiscat, e

(fy fixar os honorarios globmis dos membros do
Conselho de Administragao e da Direlona Executiva,
bem como os honoranos do Conselho Fiscal.

Artigo 9 - A Assembleia Geral reunir-se-a
extraardinariamente sempre que ceonvocada pelo
Consetho de Administragao, pelo Conselho Fiscal, ou

according fo the lerms to be defined in the Services
Agreemenl, in accordance with item "g” of Aricle 21
herein.

Article & - The Company may Issue debenturas,
convertible into shares ar not, which shall entitle their
helders to credit nights against i, pursuant to the Law.

Sole Paragraph - Pursuant to prowision in Paragraph
1, Article 59, of Law WNo. 5404/76, the Board of
Directors may decide on the issue of simple
debentures, not convertible inte shares and wilhout
security interesl,

Article 7 - The Company may not issue preferred
shares or founders’ shares.

CHAPTER Il
THE SHAREHOLDERS' MEETING

Article § - The Shareholders’ Meeting shall meet
regularly until April 30th of each year, pursuani o the
law, in arder 1o;

{a) decide on ihe management
referring to the last fiscal year,

accounts

{b) examine, discuss and vote the financial
statements, agcompanied by the opinion of the Fiscal
Coauncil;

{c) decide on the allocation of lhe net profit of
the fiscal year and distribulion of dividends;

{d) elect the effective and subslitute members of
the Board of Direclors.

{e) elect the effective and subsiitute members of
the Fiscal Council; and

{f) determine the global compensation of the
members of the Board of Qireciars and of the Board
of Exacutive Officers, as well as the compensation of
the Fiscal Council

Article 9 - The Shareholders’ Meeling shall meet
exraordinarily whenever called by the Board (Jfr\
Directors, by the Fiscal Council, or by shareholders, in! |

{

W



-
=

CPFL

ENERGIA

Anexo | — Ata da Assembhiria Geral Oraingria e Extraordinaria — 30 de abril de 2019

por acionisias, na forma da lel.

Paragrafo Unico - Compete a Assembleia Geral,
atém das demais atribuicdes previstas em lef ou
neste Eslatulo, aprovar & deliberar sobre;

(@) o cancefamento do registro de Companhia Aberta
perante a Comissdo de Vaiores Mobiliarios;

{b) & saida do Novo Mercado da B3 S.A;

(c) 2 escotha de empresa especializada responsavel
pela determinacao do valor econdmico da Companhia
para hns da oferta publica prevista no Capitulo VI
deste Estatuto Social, dentre uma lista triplice de
empresas indicadas pelo Conselhe de Administragio,

{d) oz planos para outorga de opcdo de compra de
agbes a administradores & empregados da
Companhia e das sociedades direta ou indiretamente
controladas  pela Companhia, sem direito  de
preferéncia dos acionistas; e

{e) a reforma do Estatuto Social.

Artigo 10 - As Assembleias Gerais serao presidiias
pelo Presidente do Conselho de Administracdo, na
sua suséncia, pelo Vice-Presidente e na auséncia
desle, por outro membre do Conselho de
Administrag@c. Caberd ao Presidente da Assembleis
Gerat a escotha do Secretario.

Paragrafo Unico - As deliberagdes das Assembleias
Gerais serao lomadas pela anuéncia da maiona
simpies dos acionistas presentes.

Artige 11 - Os acionistas poderde fazer-se
representar nas Assembleias Gerais por procurador,
constituide na forma do Paragrafo 1° do Artigo 126 da
Lei n® 5404/78, sendo solicitado ¢ depdsito prévio do
instfrumento de  procuragds e documentos
necessarnios na sede social ate 24 {vinle & quatro)
horas antes da hora marcada para a realizagéo da
Assembleia Geral.

Paragrafo Unico - O acionista que comparecer 2
Assemblgia Geral munido dos documentos exigidos
podera participar & votar, ainda que tenha deixado de
deposita-los previamente.

accordance with the Law.

Sole Paragraph - The Shareholders’ Meeting will be
responsible, in addition to the malters under its
responsibililies provided in the law or in these Bylaws
for the following

{8) the cancellalion of the registration as a publicly-
held company with the Brazilian Sacurities and
Exchange Commission ("CVM"),

(b} the delisting from the Novo Mercado of 83 S.A;

(c} the appointment of a $pecialized firm to determine
the economic vaiue of the Company shares, in the
event of a public offerng as centempiated under
Chapter VIl of these Bylaws, based on a list of three
selected firms provided by the Board of Directors:

{d) the plans for the graniing of stock oplions to
members of management and employees of the
Company and companies directly or Indirectly
controlled by the Company, withoul the preemptive
rights by the shareholders, and

(e} the amendments {o the Bylaws.

Article 10 - The Sharehoiders’ taeting shall be
chaired by the Chairman of the Board of Direclors, or
m it absence, by the Vice Chairman, or in the
absence of lhe Vice Chairman, by any other member
of the Board of Direclors The Chairman of the
Shareholder's Meeting shall elect the Secretary.

Sole Paragraph - The decisions of the Sharzholders’
Meeting shall be made by the simple majonly of the
attending shareholders,

Article 11 - The shareholders may be represented in
the Sharehclders’ Meetings by an altorney-in-fact,
appointed pursuant to Paragraph 1, Article 126, of
Law Mo. 6404/78, being requested the adwvance
delivery of the power of altorney instrument and
necessary documents to the headquarers up to
lwenty-four (24} hours prior o the ume scheduled to
hold the Shareholders’ Meeting.

Scle Paragraph - The shareholder who atiends the
Shareholders’ Meeting in possession of the required
documenis may paricipate and wvote, even if they
have nol delivered such documents previously /|
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Artigo 12 - A Assembleia Geral somente podera
deliberar sobre assunios constanies da ordem do dia
do Edital de Convocagao.

Paragrafo Unico - Os documentos periinentes a(s)
matéria{s}) a ser(fem) deliberada{s) na Assembleia
Geral deverdo ser colocados & disposigdo dos
acionistas, na sede da Companhia, na data da
publicagdo do primeiro andngio de convocagao,
ressalvadas as hipdleses em que 2 lel ou a
regulameniacéo vigente exigr sua disponibilizacio
EM praza manor.

CAPITULO IV
ORGAOS DA ADMINISTRAGAD

SECAQI
Disposi¢des Comuns aos Orgaos da
Administracéo

Artigo 13 - A administragdo da Companhia compele
ag Conselho de Adminisiracdo e a Diretoria
Execuliva.

paragrafo Unico — Os cargos de Presidente do
Consetho de Administracao e de Diretor Presidente
ou principal execulive da Companhia n&o poderdo ser
acumulados pela mesma pessoa

Artigo 14 - Os membros do  Conselho  de
Administracdo e da Diretoria  Execuliva  serdo
mvestidos em seus respechvos cafgos mediante
assinatura, nos 30 dias seguintes & respectiva
eleigéo, de termo de posse, que deve contempiar sua
syjeicio a clausula compromisséria referida no Artigo
35 desle Estatuto Social, no hvro propno, bem como
a0 atendimento dos requisitos legais aplicaveis, e
permanecerao em seus cargos até a investidura dos
novos administradores eleitos,

Paragrafo Unico - Os administradores da
Companhia deverdo aderir as Politicas de Divulgagao
de Ato ou Fato Relevanie e de Negociagin de
Valores Mobiliarios de Emissao da Companhia,
mediante assinatura do Termo respectiva,

SEGAO I
Do Conselho de Administragao

Artigo 15 - O Conselho de Administragao & gomposto

Article 12 — The Shareholders’ Meeting may only
consider and vote on the mallers in the agenda of the
Call Motice

Sole Paragraph — All decuments pertaining lo the
mafters to be considered and wvoled in the
Sharehelders’ Meeling must be made available to
shareholders, at the headguarters of the Company,
on the date of the publication of the first call notice,
except as provided colherwise by Law or the
applicable regulations requinng thewr availability in
greater advance

CHAPTER IV
MANAGEMENT BODIES

SECTION |
General Provisions Applicable to the Management
Bodies

Article 13 - The management of the Company shall
be incumbeant to the Board of Directors and the Board
of Executive Officers

Sole Paragraph - The positons of Chairman of the
Board of Directors and Chief Executive Cfficer or
main executive of the Company are separate, and no
person may accumulaie both funclions.

Article 14 - The members of the Board of Directors
and of ihe Board of Executive Officers shall iake
office in their respective positions upon signing. in the
thirty (30) days after their respeclive election. the
instrument of investiture in the appropriate book that
shall contemplate the arbilration clause stablished in
clause 35 berein, as well as the compliance of the
applicable legal requirements, and shall remain in
their positions until the new managers elected take
office.

Sole Paragraph - The managers of the Company
must adhere to the Policies for Disclosure of Material
Act or Fact and Trading on Company Securities, upon
signature of the respective Instrument.

SECTIONII
The Board of Directors

Atticle 15 - The Board of Oirectors shall be ||
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por um minimo de 05 (¢inco) membros, todos eleitos
e destituiveis peia Assemblera Geral com mandato
unificado de 1 {um} ano, sendo permitida a reeleigao.

Paragrafo 1° ~ O Conse'ho de Administragie devera
ser composto por Conselheiro{s} independente(s)
conforme disposto abaixo.

(a) se o Conzelho de Administragdo for camposto por
5 {oinco) membros, devera haver 1 (um) Consetheire
Independente;

(b} se o Conselne de Administragdo for composto por
6 {seis) a 10 (dez) membros, devera haver 2 (dois})
Conselheiros Independentes; e

(¢} se o Conselha de Administrac&o for composto por
mais de 10 (dez) membros, © numero de
Conselheiros Independentes serd de 20% {vinte por
cento) do nimero total de membros do Censslho de
Administracao.

Paragrafo 2° - Os Conselheiros Independentes seréo
expressamente declarades como tais na ata da
Assembleia Gersl gue os eleger, sendo lambem
coensiderado(s) como independenta(s) o(s}
conselheiro(s) eleito(s) mediante faculdade prevista
nos Paragrafos 4° & 5° do Arligo 141, da Lei 6.404/76.

Paragrafo 3° - Para fing deste artige, o tlermmo
"Conselheiro Independente” significa o Consethero
gue. (i) ndo tem qualquer vinculo com a Companhia,
exceto participagae de capital; (i) ndo e acionista
controlador, cénjuge ou parente alé segunde grau
daquele, ou ndc 2 ou nac foi, nos Ollimos 3 (irds)
anos, vinculado a sociedade ou enlidade relacionada
ao acionista controlador (pessoas vinculadas a
instituigbes publicas de ensino efou pesquisa estdo
excluidas desta restrigao); (i) ndo foi, nos ultimos 3
(tr&s) anas, empregado ou diretor da Companhia, do
Acionista Controlador ou de seciedade controlada
pela Companhia; (iv} ndo é fornecedor ou comprador,
direto ou indireto, de servigos &fou produtos &
Companhia, em magnitude gue implique perda de
independéncia; (v} ndo & funcionario ou administrador
de sociedade ou entidade gue esteja oferecendo ou
demandando servicos e/ou produtes @ Companhia;
i) ndo é chnjuge ou parente até segundc gray de
algum administrador da Companhia; & {vi) n3o
recebe oulra remuneracao da Companhia além
daquela decorrente do cargo de conselheiro
(provenios em dinheire oriundos de parlicipagdo no
capital estdo excluidos desta restricao).

composed of at laast five (B) members, elected and
dismissible by the Sharenclders’ Meeting for unified
one-year term, reeiection being permitted,

Paragraph 1 — In the composition of the Board of
Directors, there should be Independent Director(s), as
provided below,

{a) if the Board of Direclors is composed of five (5)
members, ihere should be one (1) Independent
Director;

{b) if the Board of Direclors is composed of six (6) to
ten {10} members, there should be two (2}
Independent Directors; and

{¢} if the Board of Directors is composed of mare than
ten (10} members, the number of Independent
Directors shall be twenly percent (20%} of the total
number of members of the Board of Directors.

Paragraph 2 - The Independent Directors shall be
expressly identified as such i lhe minutes of the
Shareholders' Meeting in which they are elected,
being the Directors elected under the right set forth in
FParagraphs 4 and 5, Article 141 of Law No. 5,404/78
also considered as Independent Directors,

Paragraph 3 - For the purposes of this Article.
"Independent Director” means a member of the Board
of Directors who. (i) has no ties 1o the Company.
except for owning an equity share of its capital stock:
i} is nol a contreliing shareholder, the comrolling
shareholder's spouse or a relative to ihe second
degree, is not or has not been linked in the last three
{3) years lo a company or eniily wih ties to the
controlling shareholder {this restriction does not apply
to people linked 1o govemmenial institutions of
education and research); {ili} has not been, in the |ast
three (3) years, an employee or officer of the
Company, of the Controlling Sharsholder or of any
other company controlled by the Company; (iv} is not
a direct or indirecl supplier or purchaser of the
Company's sefvices or producis, to a degree that
resuits in loss of independency: {(v) is not an
employee or manager of a company or enbty that
supphes to or buys services or products from the
Company; {vi) is not a spouse or a reiative to the
second degree of any manager of the Company; and
(vii) does not receive any compensation from the
Company except for that related lo its activities as |

member of the Board of Direclors (this restrictionf/
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Paragrafo 4° - O Consetho de Administragdo terd um
Presidente & um Vice-Presidente. eletos por seus
membros na primeira reunido que ocofrer apos a
eleig@o dos conselheiros,

Paragrafo 5° - A Assembleia Geral poderd eleger
suplentes para o Conselho de Administragdo que
substituirdo  o(sy conselheiro(s) efetivo(s) a que
estiver(em) vinculado(s), em sua(s} auséncia{s) ou
impedimento(s) temporario{s), observado o digposlo
no Paragrafo 1% do Artigo 16 deste Estatuto

Artigo 156 - Ocorrendo vaga no Conselho de
Adminisiragao, o preenchimentg se dara na forma da
Lei,

Paragrafo 1° — No case de auséncia ou impedimento
temporaric  do  Presidente  da Conselho de
Administragdo, suas atribuigbes serdo exercidas pelo
Vice-Presidente ou. na falta deste, por outro
Conselheiro indicado pelo Presidente do Conselho de
Administragdo e, nao havendo indicagdo, por escolha
da maioria dos demais membros do Conselho.

Paragrafc 2° - No caso de vacancia do cargo de
Presidenie do Conselhe, assumira o Vice-Presidente.
que permanecera no carge até gue o Consetho
escolha o sew novo titular, exercendo o substitute ©
mangale pelo prazo restante.

Artigo 17 - Compete ac Conselho de Administragao:

(@) eleger o Diretor-Presidente e os Diretores Vice-
Fresidentes da Campanhia, fixando sua remuneracao
mensal individual, respelado o montanie global
estabelecido pela Assembleia Geral, bem como
aprovar a eleicio dos membros do Conselho de
Administracdo e da Diretorna Executiva nas
sociedades direla ou indirelamente conbioladas efou
coligadas da Companhia;

(b) fixar @& orientagdo geral dos negécios da
Companhia & das sociedades direta e indiretamente
controladas, aprovando previamenie o0s respeclivos
planos eslratégicos, os projetos de expansao, 03
programas de investimenta, as politicas empresariass,
o5 orgamentos anuzis € o plano quinguenal de

does nol apply to cash from equity interests in the
capital stock),

Paragraph 4° - The Board of Qirectors shall have a
Chairman and a Vice Chairman,. electegd by ils
members in the first meeting that \akes place after the
election of the members of the Board of Directors.

Paragraph 5° - The Sharehoiders’ Meeting may elec!
alternate members for the Board of Directors who weill
subslitute the respective effeclive member(s) of the
Board of Directors in thew absenceis) or occasional
impediment(s), observing the provisions set out in
Paragraph 1. Aricle 18 herein

Article 16 - In the event of any vacancy in the Board
of Directors, the appointment of a8 new member shall
occur pursuant to lhe Law

Paragraph 1 - in the absence or in case of temporary
impediment of the Chaiman of the Board of Drrectors,
they shall be replaced n their funclions, by the Vice
Chairman or, in their absence, by another Member of
the Board of Directors that they may indicate and, if
lhere is no such indication, as elected by the majorily
of members of the Board of Qirectors

Paragraph 2 - In the event the position of Chairman
of the Board of Directors 1s vacant, the Vice Chairman
shall take the posilion until the Board of Directors
appoints the new Chairman, who shall perform histher
duties for the remaining term of office.

Article 17 - The duties of the Board of Directors are
o}

{a) elect the Chief Executive Officer and the Vice
President Officers of the Company, setting the
monthly individual remuneration, with due regard {o
the global amount established by the Shareholders’
Meeling, and approve the election of the members pf
the Board of Directors and Board of Executive
Officers in the direct or indirecl subsidiaries andior
associates of the Company;

{h) set the general business gudehnes of the
Company and its direcl and indirect subsidiares
previously approving the respeclive strategic plans,
expansion projects, investment programs, business
policies, annual budgets and five-year business plan,
as well as their annual reviews, )

!
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negdcios, bem como suas revisdes anuais;

(c) fiscalizar a gestdo dos Direlores, examinande, a
qualquer tempo, as atas, livros e papéis da
Companhia, solictando, através do  Direlor
Presidente, informacdes solbwe contratos celebrados,
ou em vias de celebraclo, e quaisquer ¢utros atos,
pela Companhia e gpelas sociedades direta ou
indiretamente controladas;

{d} convocar a Assembleia Geral, quando julgar
conveniente, OuU NOs Cas0s &M (U2 & CONVOCAcan @
determinada pela lei ou por este Eslafuto;

{e) manifestar-se sobre o Relatorio da Administracio,
as conlas da Diretoria Executiva & as demonstragdes
financerras, definir a politica de dividendos e propor a
Assembleiz Geral a destinacd@o do lucre liquido de
cada exercicio;

{f) deliberar sobre o aumento de capital, no limite do
capifal autorizado, alravés da (i} emiss3o de acdes,
debéntures conversivels em acdes ou bénus de
subscrigdo ou {1} outorga de opcao de compra de
agdes a administradores e empregados da
Companhia ou de sociedade sob seu controle, cu a
pessoas naturals que Ihes prestem servigos, sem
direito de preferéncia para os acignistas, de acordo
com plano aprovado pela Assembleia Geral, nos
termas do Paragrafo 2° do Artigo 5° deste Estatuto;

{g) deliberar sobre as condigtes de emissao de notas
promissorias destinadas 4 distribuigdo publica, nos
termos da legistagdo em vigoer,

{h} deliberar sobre a selegdo efou deslitvicho dos
auditores externos da Companhia e das sociedades
direta ou indiretamente controladas,

{i} deliberar sobre a contratagde de empréstimo ou
assuncao de divida de valor igual ou superior & R$
50.829.000,00 {cinquenta mithbes, oitocentos e vinte
e nove mil reais) pela Companhia e suas soviedades
direta ou indiretamente controtadas,

{} definir lista tripiice de instiluiges ou empresas
especializadas em avaliagio econdmica pars a
elaboracan de laudoc de avalagdo das acgdes da
Companhia, nos casos de ofertas publicas para
cancelamento de registro de companhia aberta ou

fc}) supervise the managemeni of the Officers,
examning at any time the minutes, books and
documents of the Company, requesting through the
Chief Executive Officer, information aboul executed
contracts, or contracts to be executed, and any oiher
acts by the Company and its direct or indirect
subsidianes,

{d) call the Shareholders’ Meeting, whenever it deems
convenient, or in the cases the call is determined by
law or by these Bylaws;

{e) express its opinion on the Management's Report,
the accounls of the Board of Executive Officers and
the financial statements, define the dividend policy
and recommend 1o the Shareholders’ Meeting the
allocation of the net profit of each fiscal year:

{f) decide on the capital increase wilhin the authorized
capital fimit through (1} the issue of shares, convertible
debentures and subscription warrants: or {i) the
granting of stock oplicns to managers and employees
of the Company or its subsidiaries, or natural persons
providing services thereto, without preemplive right to
current shareholders, in accordance with the plan
approved by the Shareholders’ Meeting, pursyant lo
Faragraph 2 of Article 5 hergin,

{g) decide on the conditions to tssue promissory notes
for public distribution, pursuant to the applicable law;

{h) decide on the appointment and/or dismissal of the
independent auditors of the Company and s direct
and indirect subsidiaries;

(i} decide on obtaining teans or debt assumption in an
amount equal to or higher than fifty mullion, 2ight-
hundred and twenty-nine reais (R$ 50,828.000.00) by
the Company and its direcl and indirect subsidiaries;

fj} define a triple nomination list of institutions or firms
specialized in economic valuation of companies to
prepare the report on the valuation of the Company's
shares. in the cases of tender offers for the delisting
of the Company or for withdrawal of the Company

para saida do Nove Mercado previstas no Capitulo ¢ e Novo Mercado, as provided in fhe Chapter;z;
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VIl deste Estatuio;

(k) deliberar sobre a aguisicdo de qualquer ativo fixo
de valor igual ou superior 2 R$ 50.829.000,00
{cinquenta milhdes, cifocentos e vinte e nove mil
rears) € sobre 2 alienagdc ou oneragio de gualquer
ativo fixo de valor igual ou superior a R$ 3.783 000,00
(trés milhdes, selecentos e oitenla e trés mil reais)
pela Companhia ¢ suas sociedades direla ou
indiretamente controladas;

{[} autorizar & aquisicBo de agbes de emissdo da
propria Companhia, para efedo de cancelamenio ou
permanéncia em tesouraria, conforme disposto no
Paragrato 6° do Artigo 5°

{m} autorizar prévia ¢ expressamente 3 celebragao
de coniralos pela Companhia ou pelas sociedades
direta ou indiretamente controladas, com acionistas
ou com pesseas por eles contoladas ou a eles
coligadas ou relacionadas, direta ou Indiretaments,
de valor superior a R$ 12.748 000,00 {doze milhdes,
seiecentos ¢ guarenta e seis mil reais).

{n aulorizar prévia e expressamente a celebracao de
contratos de qualquer natureza pela Companhia ou
pelas sociedades direta ou indiretamente controladas
de wvaler global superior a RE 50.829.000,00
(cinguenta milhdes, oitecentos e vinte & nove mil
reais), ainda gue se refira a despesas previstas no
orcamento  anual ou no plano guinguenal de
negocios;

(o) pronunciar-se sobre 0s assunios que a Diretoria
Executiva Ihe apresente para sua deliberagao ou para
serem submelidos 2 Assembleia Geral;

(py deliberar sobre a consfiluigdo e extingdo de
sociedades controladas, a participagéo, dweta ou
indireta, em consorcios e a aguisigao ou allenagdo de
participagdes em outras sociedades pela Campanhia
e pelas sociedades direta ou indiretamente
conlroladas:

(q) deliberar sopre qualguer altersgcdo na polilica de
FECUrsos humanos que possa impaclar
substancialmenie nos custes da Companhia efou das
socedades direta e indiretamenle controladas,

{ry avocar, a gualguer tempo, 0 gxame de qualguer
assunlo referente aos negocics da Companhia efou

VIl of these Bylaws,

{k) decide on the acquisition of any fixed asset in an
amount ggual to or higher than fifty million, eighl-
hundred and twenty-nine reais (R$ 50,828,000.00),
and on the disposal or lien of any fixed assel in an
amount egual tc or higher than three miflion, seven
hundred and eighty-three (housand reais (R$
3,783,000.00} by the Company and iis direcl and
indirecl subsidiaries,

(I} authorize the scquisition of shares issued by the
Company for cancellation purposes or to be kept as
reasury shares, in accordance wilh the provisions In
FParagraph 6, Article 5;

{rm) previously and expressly authorize the execution
of agreements by the Company or its direct and
indirect subsidiaries with shareholders or persons
controlled by them or affilisled or associaled
companies, directly or indirectly, in an amount higher
than tweive milion, seven-hundred and forfy-six
thousand reais (R$ 12,748,000.00),

{n) previously and expressly authornze the execution
of coniracts of any nature by the Company or by ils
direcl or indirect subsidiaries in a global amount
higher than fifty million, eighi-hundred and twenty-
mne reais {R$ 50,829,000.00), even if concerning
expenses pravided in the annual budget or in the five-
year business plan,

(0) express Its opinion on the maiters thatl the Board
of Executive QOfficers submits to ils resotution or to be
submitted to the Shareholders’ Meeting;

{p} decide on the incorporation and winding up of
subsidianes, direct or indirect participation in
consortia and on the acquisition or disposal of interest
in olher companies, whether by the Company or by iis
direct or indirect subsidiaries,

{q) decide on any change in the human resources
policy that may have a substantial impact on the costs
of the Company andior its direct or indirgct
subsidiaries;

() call for examinalion, al any tine, any matter n

connection with the busingss of the Company andfo.:f

|

|

{
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das sociedades direta ou indiretamenle controladas,
ainda que ndo compreendido neste Artigo, e sobre
ele proferir decisao a ser obrigatorizmente executada
pela Diretoria Executiva:

(s) deliberar scbre a constituigdo de qualquer espécie
de garaniia que ndo envolva ativos fixos de valor
igual ou superior @ R$ 50.829.000.00 (cinquenta
mithdes, oitocentos & vinte & nove mil reaisy em
negocios gue digam respeitd 2os interesses e
alividades da Companhia efou de sociedades direta
ou indiretamente controfadas; e a8 constiluigao de
gualguer espécie de garantia que envolva ativos fixos
de wvalor igual ou superior a R$ 3.783.600.00 (iIrés
milhdes. setecentos e oitenla ¢ trés mil reais) em
negocios que digam respeild aos Interesses e
atividades da Cermpaniia efou de sociedades direta
ou indiretamente conlroladas;

(t) autorizar prévia e expressamente, a prestacao de
garantia ou & assuncdo de dividas, pela Companhia
elou sociedades direta ou indiretamente controladas,
em benaficic ou favor de terceiros:

{u) decharar diwdendos & conta de& lucro apurado em
balangos semestrais ou em periodos menores, 3
conta de lucros acumulados ou de reservas de luCros
existenles, nos termos da legislacéo em vigor. bem
romo declarar juros sobre ¢apital propno, observado
0 disposlo nos Arliges 28 e 28 deste Eslatuto;

fv) deliberar sobre a criagdc e @ composicdo de
Comités e GComissdes para assessora-lo nas
deliberages de assuntos especificos de sua
competéncia;

(w) aprovar o proprio Regimenlo Interno, bem como
dos Cormités ¢ Comissdes de Assessoramento ao
Consetho de Administragio;

(x) aprovar & submeter & Assembleia Geral proposta
de plano para & outorga de opglo de compra de
agbes a20s administradores e empregados da
Companhia e de outras sociedades gue sejam
conroladas direta ou indiretamente pela Companhia,
nes termos do Paragrafo 2° do Artigo 5%

(y) autorizar previamente a celebracdo de acordos de
s5GGios ou de acionistas e qualquer alieragdce em
contratos de concessdo fimados pela companhia,

its direct or indirect subsidiaries:. even If not
comprised in this Aricle, and hand down a decision
for mandatory performance by the Board of Executive
Officers;

(s} decide on constituting any type of guarantee nol
involving fixed assets in an amount equal to or higher
than fifty miliion, eight-hundred and lwenty-nine reais
{R$ 50,829,000.00% in business concerntng interests
and actvilies of the Company andfor companies
directly or indirectly conirolled by the Company, and
establishing any type of guaranlee involving fixed
assets in an amouni equal fo or higher than three
million, seven hundred and eighiy-three lhousand
regis (RE 3,783.000.00) in business concermning
interests and activities of the Company andfor
companies directly or indweclly conirolled by the
Company,

(t} previously and expressly authorize, the offering of
guarantee ar assumption of debt, by the Company
andfor ils direct or indirect subsidianes, to the benefit
or on favor of third parties;

{u) declare dmwdends to the profil account as
caloulated in the semi-annual balances or balances
prepared for shorter periods, to the account of
accrued profits or of profit reserves pursuant to the
legisiation in force. as well as declare interest on
equily, observing the provisions in Articles 28 and 29
herein,

(v} decide on the establishmen! and composilion of
Commiltees and Commissions to advise it on the
decision of specific matters within the scope of it
duties;

{w) approve the ils own internal regulations and those
of Advisory Committees and Commissions to lhe
Board of Directors;

{x) approve and submit to the Shareholders’ Meeting
proposal of plan for the granting of share purchase
cpticns 10 managers and employees of the Company
and companies directly or indirectly controlied by the
Company, pursuani 1o Paragraph 2 of Article 5 hersin,

(yy previously authorize the execution of
Shareholders' or Pariners’ Agreements and any
amendment to Concession Agreements executed by |\

)
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por sociedades direta ou indiretamente contreladas,
ou coligadas;

(z) aprovar o calendaric anual, informando sobre
eventos corporativos programados pela Companhia e
contendo no minimo as informagdes conslantes do
Regulaments do Novo Mercado da B3 S.A .

{aa) manifestar-se favoravel ou contrariamente a
respeiio de qualguer oferta pdblica de aquisicio de
aghas que tenha por objeto as agdes de emissdo da
Companhia, por melo de parecer prévio
fundamentado, divuigado em al& 15 {gquinze) dias da
publicacdo do edital da oferla publica de aquisicdc de
acbes, que deverd abordar, no minimo 0§ requisitos
previstos no Regulamento do Move Mercado,

{ab) determinar o modo de ligudagido e nomear o
liguidante, nos casos de dissolugdo da Companhia
previstos em lei, conforme disposio no Art. 36 desle
Cstatuto;

(ac) apreciar os resultados trimestrais da Compantia;

(ady aprovar previamente as indica¢tes a serem
feitas pelo Diretor Presidente para compor os Orgaos
de administragdo das sociedades direta e
indiretamente controladas efou coligadas,

{ae) deliberar socbre gualquer assunto proposto pelo
Diretor Presidente que nd8c seja de compeiéncia
privaliva da Assembleia Geral;

(afy exercer os demais poderes gue Ihe sejam
atribuidos por lei e pelo presente Estatulo; e

(ag) resolver 0s casos omissos neste Estaluto e
exercer outras aliibuighes que a lej, ou este Estatuto,
nat confira a outro 6rgéo da Companhia.

Paragrafo 1° - O Conselhe de Administra¢do
realizara, no minimo, 12 (doze) reunifes anuais em
carater ordinarie, conforme calendarnio a ser divulgado
no primeirc més de cada exercicio social, podendo,
entretanto, ser realizadas reunides extraordinarias,
caso 0 Presidente assim solicite, por iniciativa propria
ou mediante provocacao de qualquer membro. As
deliberages do Conselho de Administragdo serdo
tomadas pela anuénca da maicrz simples dos
membros presentes {denire zles, obrigalonamente, o

the Company or any directly or indirectly controlled
company, or associated companies;

{(z) approve {he Company's Annual Corporate Events
Calendar, which shall conlain at least the information
provided for in the Novo Mercado Regulation provided
by B3 S A

{aa) express its opinion, whether favorable or against
It, regarding any tender offer for acquisition of shares
issued by the Company, by previous substantiated
opinion, disclosed velhin fifteen (15) days of the
disclosure of the iender offer notice of the tender offer
for acquisition of shares, which shall adwse, at least
the requirements made by the applicable Nowo
Mercado rules; and

(ab) determine the method of liquidation and appoint
the liquidator. In the cases of dissolution of the
Company provided by Law, pursuant to Article 38
herein;

{ac) deliberate on
Caompany;

the quarerly resulls of the

(ad} previously approve the nominations by the Chief
Executive Officer, for the boards of directors of
companies directly or indirectly conlrolled andfor
associated companies;

{@e) consider and vote on any matter proposed by the
Chief Executive Qfficer that s not the exclusive
responsibitity of the Shargholders’ Meeting,

{af) exercise the other powers granted upon It by the
law or by these Bylaws, and

fag) resolve any silem cases in these Bylaws and
perform other duties hat the law, or these Bylaws do
not assign to another body of the Company.

Paragraph 1 - The Board of Directors shall hold at
least twelve (12) ordinary meetings per year, in
accerdance with calendar lo be released in the first
month of each fiscal year, but may however hold
extraordinary meetings if its Chairman so requests, by
his/har own intiative or at the request of any of its
member, The resolutions of the Board of Directors
shall be taken by majorty vote of members then
present (with the mandatory presence among them of
the Chairman or Vice Chairman), |
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Presidents ou o Vice-Presidente)

Paragrafo 2° - As reunites do Conselho de
Administracdo serdo convocadas com 02 (nove) dias
de antecedéncia por comunicagie enviada pelo
Presidenle ou Vice-Presidenie do Conselho de
Administragéo, com a indicacdo das maténas a
serem Iratadas e acoinpanbadas dos documentos de
apoic porveniura necessarios.

Paragrafo 3° - Em caso de manilesta urgéncia, as
reunides do Conselho de Adminislragao poderio ser
convocadas em prazeo inferior a0 mencionade no
Paragrafo 2 acima,

Paragrafo 4° - A presenca de todos os membros
permitird a realizagdo de reunides do Conselho de
Administracdo independentemente de convacacio.

Paragrafo 5° - Caso ndo haja qudérum de instalacdo
em prmeira convocagdo, 0 Presidente devera
convocar  nova  reuntdo  do Conselho de
Administracdo, a qual pedera instalar-se, em segunda
convacagéc - a ser feita com pele menos 7 (sete}
dias de anleceddncia —, com gqualquer numero A
matéria que ndo estiver na ordem do dia da reunido
original nac poderd ser apreciada em segunda
convocagdo, salvc  se os  consetheiros, por
unanimidade, concordarem expressamente com a
nova crdem do dia

Paragrafo 8° - No caso de empate na votago, o
Prasidente do Conseino e, na sua auséncia, o Vice-
Presigenie, lerd, além deo volo comum, o de
gualidade.

Paragrafo 7° - Mas reunbes do Coenselho de
Adminislracao serd permitida a parlicpagéo dos
conselheiros atraves de conferéncia tetefénica ou
videaconferéncia e serdo admitidos os votos por meio
de delegagao feita em favor de outro Conselheiro, por
gscrilo antecipado & por fax, correio eletrénico ou por
qualguer cutre meio de comunicacdo, compulando-se
coma presentas os membros que assim volarem.

SECAQ I
Da Diretoria Executiva

Artigo 18 - A Direlornia Executiva compor-sg-a de 10

Paragraph 2 - The meetings of Beard of Directors
shall be called at ieast nine (9) days in advance by
calt sent by the Chairman or Vice Chairman of the
Board of Directors, indicating the agenda and
accompanied by the supporing documents thal may
be necessary.

Paragraph 3 - In the event of evident urgency, the
meetings of the Board of Directors may be called with
notice shorter than as provided in Paragraph 2 above.

Paragraph 4 - The meetings of the Board of Directors
may be held irrespective of ¢all with the presence of
all its members.

Paragraph 5 - In ihe eveni there 1s no quorum on first
call, the Chairman shall call a new meeting of the
Board of Directors, which may be instalied on second
call — lo be made at least seven (7) days in advance —
. with the presence of any number of members The
matter ihat is nol included in the agenda of the
original meeting may not be discussed on the second
call, except with the unanimous oresence of ihe
members of the Directors and wilh their express
agreement wilh the new agenda.

Paragraph & - In the event of a fie, the Chairman of
the Beard of Direclors and, in his/ner absence, the
Vice Chairman shail have, in addition o lhe regular
vote, the casting vote.

Paragraph 7 — At the mecbngs of the Board of
Directors, Direclors may participate via conference
call or video cenference call, as well as vote, by
means of delegation in favor of any of the Board
members, anhicipaled vote in wnling. and by facsimile
or electronic data fransmission, or any other means of
communication, and these who wete through any of
these means shall be ¢ompuled as present at the
Board Meeting.

SECTION NI
The Board of Executive Officers

Article 18 - The Beard of Executive Officers shall be \,."

({/
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(dez) membros: (i) um Diretor Presidente, {ity um
Diretor Vice-Presidente Executive Sénior, i) um
Diretar  Vice-Presidente Executivo, {iv) um Diretor
Vice-Presidente de Operagdes Reguladas, (v) um
Drretor Vice-Presidente de Operacgdes de Mercado,
(v} um Diretor Vice-Presidenle Juridico e de
Relagbes Institucionais, (wii} um Dirstor Vice-
Presidenle de Desenvolvimento de Negécios e
Planejamento, (viil) um Diretor Vice-Presidenls
Financeira, que acumularg as funcdes de Diretor de
Relacdes com Investidores, {ix) um Diretor Vice-
Presidente Financeiro Adjunto e {x} um Diretor Vice-
Presidente de Gestio Empresarial.

Pardgrafo tGnico - Compete:

{a) Ao Diretor Presidente: dirigir e liderar lodos 0s
negocios e a adminisiragac geral da Companhia e
das sociedades direta e indirelamente controladas e
das coligadas; promover o desenvolvimenta e a
execugdo da estralégie corporativa, incluindo a
gestao corporativa de risces e de pesscas e a gesléo
regulatéria; exercer as demais atribuigdes que |he
foram conferidas por este Esfalulo e pelo Consetho
de Administra¢do. O Diretor Presidente fem como
seus deveres exclusivos,

iy convocar & presidir as reunibes da Diretoria
Execuliva;

{ii} conceder licenca acs membros da
Executiva e indicar-ihes substitutos;

Oiiy coordenar ¢ orientar os trabalhos dos Direlores
Vice-Presidentes,

fw) propor ao Conselho de Administragio as areas
de atuagao de cada Diretor Vice-Presidente,

(vy tomar decisfes de carater de urgéneia de
competéncia da Diretoria Executiva, "ad referendum”
desta,

{wty representar a Companhia em Assembleias
(Gerais de acionistas e/ou de quohstas da Sociedade
e das sociedades direta ou indiretamente controladas
efou coligadas, ou indicar um Diretor Vice-Presidente
ou um procurador para, em seu lugar, representar a
Companhia; &

(viiy indicar o©s membros do Consetho de
Administracde e da Direloria  Execuliva dass
sociedades direts ou indiretamente coniroladas elou
coligadas, de acorde com a quantidade de acdes ou
guotas detidas pela Companhia, nos termes da alinea
"ad” do At 17 deste Estatute.

Diretoria

comprised of len {10} members, . (i} one of ihem to
act as Chief Executive Officer, (i} one as Senior
Executive Vice President, (i) one as Executive Vics
President, (iv) one as Regulated Operations Vice
President, (v} one as Market Operations Vice
Prasident, (vi) one as Legal and Institutional
Relations Vice President; (vii) one as Business
Development and Flanning Vice President, {viii) one
as Chief Financial Officer, who shall also perform the
duties of Investors Relations Officer; {ix) one as
Deputy Chief Financial Officer and () one as
Business Management Vice President,

Sole Paragraph - The respeclive duties of the
members of the Board of Executive Officers are,

(a) Of the Chief Executive Officer: 10 conduct and
lead all the businesses and the general management
of the Company and its direct and indirect
subsidiaries and associates, t0 promcle the
development and the execution of the corporate
strategy, including corporate risk and people
management, and regulatory management, and 1o
perform the ather duties that are assigned to him/her
by these Bylaws and by the Board of Directors. The
Chief Executive Officer has as his/hers exclusive
duties,

() 1o call and to chair the meetings of the Board of
Executive Officers:

{i} to grant leave to Ihe members of the Board of
Executive Officers and appoint their substitutes;

(i) to coordinate and guide the work of the Vice
Presidents;

{iv} to recommend t¢ the Board of Directors the areas
of each Vice President;

{v} lo make decisions of an vrgent nature within the
scope of duties of the Board of kxecutive Officers, "ad
referendum” of the latier;

{vi} to represent the Company n the Shareholders’
Meetings andfor Quota holders’ meetings of the
Company and direct or mndirect subsidiaries andfor
associates ol the Company, or appcint a Vice
President in his/her place, lo represent the Company;
and

{vii) to appoint the members of lhe Board of Directors
and Board of Executive Officers in the direct or
indirect  subsidiaries andior associates of the
Company. in accordance with the number of shares
ar quotas held by the Company, pursuant to item “ad",
Aricle 17 herein)
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(b} Ac Diretor Vice-Presidente Executivo Sénior:
auxiliar o Diretor Presidente em todas as suas
atribuicdes. O Direfor Vice-Presidente Executivo
Sénior tera como atribuiches exclusivas, em retagao 2
Cempanhia e &s suas subsidiarias direta ou
indiretamente controladas e associadas:

{i supervisicnar o desenvalvimento de novos
negocios, as areas agministrativas € financeiras;

(i} supervisionar a comunicagdo, as questbes legals,
de sustentabilidade. tecnologia da informacgao,
suprimentos e infraestrutura;

(i} supervistonar as operagbes de distnbuigio,
geracao, ransmissac e prestagéo de servicos.

{c} Ao Diretor Vice-Prasidente Executivo:

(1) auxihar o Diretor Vice-Presidente Executivo Sénior
em todas as suas funcdes

() dirigir e liderar & gestdo dos recursos humanos da
Companhia e das sociedades direta ou indiretamente
controladas efou coligadas a Companhia

{d) Ao Diretor Vice-Presidente de Operagdes
Reguladas: dirigir € liderar 03 negocios relativos a
distribui¢do de energia eléirica, observando e
fazendo observar a regulagadn e os rscos INerentes
aos negocios nas empresas direta e indirelamente
centroladas pela Companhia, competindo-lhe propor
& gerif os invesiimentos, propor e implantar novos
projelos, garantindo a exceiéncia das operagdes;
gerir o8 processos relativos & operagdo da
distribuicio e respectivos assunios regulatérios, a
engenharia de opperagdes, & 305 pIOCESS0S
relacionados acs contrates de compra e venda de
energia dos negocios de distribuicdo, em hammonia
com o plangjamento estratégico da Companhia;

{e) Ao Diretor Vice-Presidente de Operagdes de
Mercado: girigic e liderar os negbcios de geracgao,
comerclakzacao, tfransmissdo e prestagdo de
servigos relalivos a energia elétnca nas empresas
direla e indiretamente controladas pela Companhia,
competindo-lhe  propor e gerir os investimentos
relacionados 3 esSes negocios, propor e implaniar
novos  projetos, garantindo a exceléncia € o
desenvolvimenio das operagbes, plangjar e realizar
as atividades de venda de energia e de servigos,
observando e fazendo observar a regulacéo e os
rscos inerentes aos negodcios, e gerir a engenharia
de operagles e os processos de eficiéncia
energélica, em harmonia com o planejamento

{b} Of the Senior Executive Vice President: to
assist the Chief Executive Officer in all of his/hers
duties. The Senior Exacutive Vice President have as
nisfners exclusive duties, i connection with the
company and i1s direct and indirect subsidiaries and
associates:

{1} to supervise the development of new business,
administrative and financial activities:

(i) to supervise the communication, legal,
sustainabilily, informalion technology, supply cham,
and infrastructure activities;

(i} to supervise the energy distribution, generation,
ransmission, and Wading, and service operalions.

(c) Of the Executive Vigce President:

(i) to assisl the Sermor Execulive Vice Presdent in all
of hisfhers duties.

{i to conduct and lead the buman rescurces
managemenl of the Company and is direct and
indirect subsidiaries and associates.

(d} Of the Regulated Operations Vice President:_to
conduct and lead the businesses related to
distribution of electric energy, \n observance and
ensuring lhe observation of the regulation and risks
inherent to the businesses in direct and indirect
subsidianes of the Company, to propose and manage
inveslments; to propose and implement new projects,
ensuring operational excellence; to manage the
processes of lhe distribution operation and respective
requlatory  affairs, operations engineenng and
processes related to the energy purchase and sale
agreements of the dislribution businesses, in line with
the Company's strategic planning.

(e} Of the Market QOperations Vice President: lo
conduct and lead lhe eleciric erergy generation,
cammercialization,  lransmission  and  services
businesses of direct and indirect subsidiaries gf the
Company, and also propose and manage investments
relaled to lhese businesses, propose and implament
new projects, ensure excellence and development of
operaticns, plan and conduct energy and service sale
activities, while complying and ensuring compliance
with  the requlations and risks inherent lo the
businesses, and manage energy efficiency
operaticnal engineering and processes, In lne with
the Company’s strategic plan. \((

]
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estratégico da Companhia;

(f} Ao Diretor Vice-Presidente Juridico e de
Relagbes Insfitucionais: dingir e lidgrar as
comunicagoes externas e a interlocugdo institucional,
bem <como os  assuntos  juridicos e de
sustentabitidade; defirnir & garantir o cumpnmento dos
principios e normas legais, de meio-ambiente ¢ de
comunicacao da Companhia e das sociedades direta
ou indiretamente controladas, ou coligadas, e realizar
agdes correfivas na ocoméncia  de  eventuais
incidentes juridicos, regulatorios, ambientais e de
reputacdo, em harmonia com o plangjamento
estratégico da Companhiz;

(g MO Diretor Vice-Presidente de
Cesenvolvimento de Negdcios e Planejamento:
dingir e liderar a avaliagdo do potencial de noves
negoctes e o desenvolvimento de novos Negocios nas
areas de distribuigdo, geracio, comercializacéo,
transmissdo ¢ prestacdo de servicos relativos a
energla elétrica, além de oulras atividades comelatas
ou complementares, o estudo de potenciais novos
negdcios € venda de atives; bem como dirigir e liderar
os processos dos planos estrategicos. de energia e
inovagdc na Companhia e nas sociedades direta ou
indiretamente controladas, em harmonia com ©
planejamento estratégico da Companhia;

{h) Ao Diretor Vice-Presidente Financeiro e de
Relagdes com Investidores; dingr e liderar a
administracao  das atvidades  financeiras  da
Companhia e das sociedades direta e indiretamente
controladas, incluindo @ andlise de investimentos, a
propositura e contratagao  de  emprésiimos e
financiamentos, as operagbes de  tesouraria,
planejamento e controle financeiro e tributario, e a
gesido das atividades inerentes & contabilidade,
competindo-lhe, ainda, desempenhar as fungoes de
representanle da Companhia e das sociedades
direlamente controladas em suas relagdes com os
investidores e o mercado de capitais:

{i} Ao Diretor Vice-Presidente Financeiro Adjunto:
auxitiar o Diretor Vice-Presidenie Financeirg & de
Relagdes com Investidores a realizar as das
atividades  financewras da Companhia e das
sociedades dreta e ndiretamente  controladas,
inclundo a analise de investimentos, a propesiura e
contratac@o de empréstimos e financiamentos, as
operacbes de tesouraria, planejamento e controle

(f} Of the Legal and Institutional Relations Vice
President: 1o conduct and lead external
communications, and insfitutional communication, as
well as legal and sustainability matters; to define and
ensure the compliance with the principles and legal
standards, environmental and communication rules of
the Company and its direct or indirect subsidianes, or
associates, and 1o teke remedisl measures when
legal, regulatory, envircnmental and repulational
incidents occur, In line with the Company's strategic
plan.

(g) Of the Business Development and Planning
Vice President: to conduct and lead the assessment
of 1he potential new businesses and the development
of new businesses related to the areas of eleciricity
disiribution, generalion, cornmercialization,
transmission and  services, and other related or
complementary activities; the assessment of potential
business and assets sales; as well as conduct and
lead the strategic, energy and innovation planning
processes of the Company and its direct or indirect
subsidiaries, in line with the Company’s slralegic plan.

{h) Of the Chief Financial and Investors Relations
Officer: to conduct and lead the administration of the
financial activties of the Company and its direct and
indirect  subsidiaries, including the investment
analysis, recommending and undertaking of loans and
financing operalions, treasury operations, financial
and tax planning and conirol, and the managemsnt of
accounling activities, also with the duly to act as
representative of lhe Company ang its  direct
subsidiarnies in the relations with investors and the
captial markets,

{i} Of the Deputy Chief Financial Officer: ic assist
the Chief Financial and investors Relalions Officer to
perform the financial activities of the Company and
the companies directly and indirectly controlled by it,
including investmenl analysis, proposal and hiring of
lvans and financings, treasury, planning, financial and
tax control operations, and the management of the
activities inherent lo accounting; also, o assist 'the]

W
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financeirro ¢ tributario, ¢ a gestdo das atividades
inetentes a contabilidade e assesscrar o Vice
Presidente  Financeiro e de Relagdes com
Inyestidores nas suas fungdes pgranie os acionisias
e o publico em geral; e

{ii, Ao Diretor
Empresarfal:
planegjamento

Vice-Presidente de Gestio
dirigiv e liderar 0s processos de
de tecnologia da informacio,
qualidade, suprimentos, infraestrutura, e
procedimenlos  logisticos; gerir 0s  processes e
sislemas de gestdo organizacional, propor e/ou
disseminar normas inerenies a esses processes, bem
comeo propor, avaiiar, plangjar e implantar novos
projetos e investimentos perlinenies a tais processos,
com énfase nos principios de eficacia empresanal da
Companhia e das sociedades direta e indiretamenie
controladas ou coligadas, em harmoiia com 0
planejamento estratégico da Companhia.

Artigo 19 - O mandato dos membros da Diretoria
sera de 2 (dois} anos, admilida reeleigio.

Artige 20 - Na hipolese de vagar um gos ¢argos de
Diretor Vice-Presidente, cabara ac Diretor-Presidente
substitui-lo  proviseriaments ow indicar, dentre os
demais Direlores, a quem competira acumular as
fungbes correspondentes a0 cargo vago, até que se
proceda a eleicho do substituto pele Consetho de
Adminmsiracdo. Em caso de vaga no cargo de Diretor-
Presidente, o Conselho de  Adminstragado
determinara quat membro da QDireloria Execufiva
exercerd temporariamente a funcio, alé a eleigdo do
substiuio.

Paragrafo 1° - C Direlor-Presidente, nos seus
impedimentos lemporarios, sera substituido por um
membro da Diretoria Executiva & ser escolhido pelo
Presidente do Conselho de Administraggo.

Paragrafo 2° - Em caso de auséncia ou impedimento
temporano de qualquer Uiretor Vice-Presidente,
cabera ao Diretor-Presidente substitui-lo ou designar
outro Diretor Vice-Presidente para fazé-lo

Artigo 21 - Compete & Diretona:

{3) Praticar todos ©$ alos necessarios ao

Chief Financial and Investors Relations Officer in his
atiributions before the shareholders and the public in
general, and

{i} Of the Business Management Vice President:
to cenduct and lead the mnformation technology,
quality, supplies, infrastructure and logistics
processes, to conduct the organizational
management processes and systemis and to propose
and/or disseminate rules related 1o these processes,
as well as propose, examine, assess, plan angd
implement new projects and investments pertinent to
these processes, focusing on the prnciples of
business effectiveness of the Company and its direct
and indirect subsidiaries or associales, in iine with the
Cornpany's strategic planning.

Article 19 - The term of office of the members of the
Board of Officers shali be of two (2) years, reelection
admilled.

Article 20 - In the event of vacancy of any of the Vice
President Officer positons, the Chief Executive
Officer shall replace him/her temporarily or appoint,
among the other Vice President Officers, the one fo
accumulate the duties of the vacant position untl the
substitute is elecled by the Board of Directors. In the
evenl of vacancy of the position of Chiel Executive
Officer, the Boaro of Directors shall delermine whech
member of

the Board of Executive Officers shall perform his/her
duties temporanty until the substitute is elected.

Paragraph 1 - The Chief Executive Officer, during
his/her temporary impediments shall be replaced oy a
member of the Board of Executive Officers to be
deterrnined by the Chairman of lhe Board of
Directors.

Paragraph 2 - In the event of absence or temporary
impedimen! of any Executive Vice Presidend, the
Chief Executive Officer shall replace him/her or
appoint another Executive Vice Presidenl lo do so

Article 21 - The duties of the Board of Executive
Officers are to.

fa) Perform alt acts necessary to the regular aperation i

(
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funcionarmento regular da Caomgpanhia;

(b} Submeter a
Adminisiragdo  as
Companhia,

aprovagido do Conselho de
Politicas e Esiratégias  da

(c) Submeter a aprovagdo do Conseho de
Adminislracdo proposta de aumento de capital e de
reforma do Eatatuto Sacial;

{d) Apravar a abertura, a alleracdo de enderego ¢ 0
encerramento  de  filiais, escritdrios, agéncias ou
outras instalagfes em gualquer pade do Pais,
confarme previsto no Artigo 3° deste Estalulo;

fe} Recomendar ac Conselhe de Administracao (i) a
aquisicao de gualquer ativo fixe de wvalor igual ou
superior a R$ 350.828.000,00 (cinguenta mihdes,
citocentos e vinte e nove mil reais) & a alienagio ou
oneracdo de qualquer alvo fixo de valor igual ou
supernor a R$ 3.783.000,00 (trés milhdes, setecenios
e oitenta e trés mil reais) {ij a constituicdo de
gualguer espécie de garanbia que nao envolva ativos
fixes de wvalor 1gual ou superior a RS%
50 829.000,00 {cinguenta milhdes, oitocenios e vinte
e nove mil rears) e a constituigdo de qualquer
espécie de garanliz gue envolva atives fixos de valor
igual ou superior a RS 3 783.000,00 (irés milhdes,
selecentes e oitenta e trés mil resis) em negocios
que digam respeito 205 irteresses e atividades da
Companhia efou de sociedades dirata ou
indiretamenle controladas pela Companhia, e {iii) a
celebragdo de conlratos, pela Companhia, com
acionistas ou com pessoas por eles direta ou
mdiretamente controladas ou a ele coligadas ou
refacionadas, de valor supernor a RS 12.746.000,00
{doze milhGes, setecenos e quarenla e seis mil
reais),;

(fl Submeter & aprovacgdo do Consetho de
Administragio um calendario anual, informando sobre
eventos corporativos programades € contendo no
minimo as informagdes constantes do Regulamento
do Novoe Mercado da B3;

{g} Apravar a conlratagdo de instiluigdo depositaria
presiadora deos servigos de acbes escriturais da
Companhia efou das sociedades direta ou
indirgtarnenie controladas pela Compantug;

(hy Submeter 3

aprovacdo do Consgelho de

of the Company;

{b) Submit to the Board of Directors the Company's
Policies and Stralegies,

{c) Submit to the Board of Direciors the proposals of
capital increase and Bylaws' alterations;

{d) Approve the opening, change of address and
dissolution of branches, offices, agencies or other
facilities in any part of the Couniry, as provided in
Article 3 hergin’

{e) Recommend to the Board of Direclors (i) the
acquisition: of any fixed asset in an amount equal to or
higher than fifly million, eight-hundred and twenty-
nine reais (R$ 50,826,000.00) and the disposal or lien
of any fixed asset in an amount equal to or higher
than three million, seven hundred and eighty-three
thousand reais (R§  3,783.000.00), (i) 1Ihe
establishment of any type ol guarantee not involving
fixed assets in an amount equal to or higher than fifty
milion, eight-hundred and twenty-nine reais (R$
50.828.000.00) and the establishment of any type of
guarantee involving fixed assels in an amount equal
to er higher than three million, seven hundred and
eighty-three thousand reais (R$ 3,783,000.0Q) in
business conceining interests and activities of the
Campany andfor of companies directly or mdirecily
controlled by the Company, ang {jii) the execution of
agreemenls by the Cempany with shareholders or
persons directly or indirectly controlled by them or
affiliated or associated, in an amount higher than
welve millon, seven-hundred and forly-six thousand
reais (R$ 12,746,000.00);

{fi Submil to the Board of Directors an Annuat
Corporate Events Calendar, informing the scheduled
corporate  events and contaiming at leasl the
informalion set out in the Nove Mercado Regulation
provided by B3 S A ;

{g) Approve the engagement of depositary institutions
for the rendering of bockkeeping semrvices for book
erdry shares of the Company andfor its direct or
ndirect subsidiaries,

{(hy Submit to the approval of the Board of D:rectors/t

6



— -

CPFL

ENERGIA

Anexo ! — Ata da Asscbicia Geral Ordinaria e Extrueordinaria - 30 de abril de 2019

Administragae o plano quinguenal, bem como suas
revisbes anuais e o orcamenta anual:

(i} Sem prejuizo das alcadas de competéncia do
Conselho de Adminisiracao, estabelecidas no art 17
do presente Estatutc Social, deliberar, em relagho
Companhia efou as sociedades direla  ou
indirelamante controladas pela Companhia, sobre’

{i.1} celebracac de atos € ¢ontratos de qualquer outra
natureza de wvalor global igual ou superior a R$
12.746.000,00 {doze milhges, setecentos e guarenta
e seis mil reais), ainda que se refirta a despesas
previstas no orgamento anual ou no plano quinquanal
de negocios;

{1.2) a aguisigBo de qualguer atvo fixo de valor igual
oy superior @ RS 12.746.00000 {doze milhdes,
setecenios e quarenta e sejs mil reais);

(1.3) alienag¢3o oneragdo ou constiluicdo de qualguer
especie de garantia que ndo envolva ativos fixos de
valor igual ou superior a R$ 12.746.00000 (doze
mithées, selecentos e quarenta e seis mil reais) em
negécios  que digam  respeilo a0s interesses e
atividades da Companhia efou das sociedades direta
ou indiretamente conltroladas; e alienagéo, oneragao
ou a constiluicdo de quaiquer especie de garanlia
que envolva abvos fixes de valor igual ou superior a
R$ 1.498.000.01 (um milhdo, qualrocentos ¢ noventa
e nove mil reais & um cenlavo} em negdcio  que
digam respedo aos inleresses e atividades da
Companhia efou das sociedades direta  ou
indiretamente controladas ou de guaiquer valor caso
tais alivos fixos sejam bens imovets.

Artige 22 - A Diretoria Executiva reunir-se-a,
validamente, por convocagdo do Diretor Presidente,
com a presenca de, no minimo, metade mais um dos
Dirgtores eleilos e deliberarad peto volo de mais de
80% (onenta por cento} dos presentes,

Artigo 23 - Todos os atos, conlratos ou documentos
gue impliguem responsabilidade para a Companhia,
ol desonerem lerceiros de responsabilidade ou
obrigacbes para com a Companhia deverdo, sob
pena de ndo produzirem efeifos contra a mesma, ser
assinados (i) por 2 (dois) Diretores Executivos; {i) por
um tnico Diretor Execulivo, desde que previamente
autorizado pelo Conselhe de Administragéo; (i) por
wm Diretor Executivo em conjunio com um progurador

the five-year plan, as well as its annual revisions and
the annual budget,

(i} Without prejudice to the sphere of competence of
the Board of Direclors, set fonh in aricle 17 of these
Bylaws, resolve, in relation to the Cempany and/or the
companies directly or indirectly controlled by the
Company, on.

(i.1y execution of acts and agreements of any nature
with a tolal amount equal to or higher that twelve
milion, seven-hundred and forly-six thousand reais
(R$ 12,746,000.00), even if i refers to expenses set
out in the yearly budget or in the five year business
plan;

(1.2) acguisilion of any fixed assets in amounts equal
to or gher than tweive million, seven-hundred and
forty-six thousand reais (R$ 12,746 000.00);

(i.3) disposal, encumbrance or constitution of any kind
of guarantee which does not involve fixed assets in
amounts equal {0 or ugher than twelve million, seven-
hundred and forty-six thousand reais (R$
12.746,000.00) 10 a business related to the activities
of the Company andfor of the companies directly or
indirectly controlled by it and lhe disposal,
encumbrance, or conslitution of any kind of guarantee
which involves fixed assets in amounts equal o or
higher than one million. four hundred and ninety-nine
lhousand reais and one cent (R§ 1,499.000.01) in a
business retated to the activities of the Company
andfor of the companies direclly or indirectly
controtled by . or any value if the fixed assel is a real
stale.

Article 22 - The Board of Execulive Officers shall
meet, validly, upon call of the Chief Executive Cfficer,
with the presence, at least. of hall plus one Officers,
and will decide by wole of more than 80% (eighly
percent} of those present,

Article 23 - All the acts, agreements or documents
Ihat 1imply liabilily (o the Gornpany, or release third
parties from liability or obligations o the Company,
under the penalty of not being effective agamnst it,
shall be signed {) by two (2) Executive Officers; (i) by
ong Executive Officer alone, prowided that previously
aulhorized by the Board of Directors, () by one
Executive Officer jointly with an atterney-in-fact or {iv)
by two altorneys-in-facts /|
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ou {iv) por dofs procuradores.

Paragrafo 1° - As procuragdes outorgadas pela
Companhia deverdo (i) ser assinadas por 2 (dois)
membros da Diretoria Executiva, (i} especificar
gxpressamente os poderes conferidos e (i) conter
prazo de validads limitado a no maximo 1 (um} ano,
sem poderes pard substabelecimento, com excecio:
{(a) das procuragbes "ad judicia” e “ad judicia et extra”,
gque poderda ser substabelecidas e outorgadas por
prazo  indeterminado e (b) das  procuracfes
outorgadas a insliluicdes financeiras, que poderao
ser esiabelecidas pele prazo do(s) respectivo(s)
contrato(s) de financiamenlo

Paragrafo 2° - Ressalvado ¢ disposto neste Estatino,
a Companhia podera ser representada por um dnico
Diretor Executivo ou procurador (i} na pratica de atos
de simples roling administrativa,  inclusive os
praticados (@) perante repartighes plblicas em geral,
autarquias, empresas publicas, sociedades de
economia mista, Junta Comercial, drglos de protecdo
an crédito, érgaos de classe, Justga do Trabalho,
INSS, FGTS e seus bancos arrecadadores, () junto
2 concessionarias ou permissionanas de servicos
pubicos, em at0s gue ndp importem em assungdo de
obrigagles ou na desoneracdo de obrigaches de
tercelros, (¢) para preservagao de seus direifos &m
processos  adminiglrativos ou de gualquer outra
natureza, & no cumprimento de suas obrigaghes
fiscais, irabathistas ou previdenciarias, (d) no
endosso de fitulos para efeilos de cobranga ou
depodsito em contas bancarias da Companhia; (i} am
processos licikaténos publicos e privados para realizar
atualizacdo cadastral, credenciamento, envio de
declaragdes, habilitacdo, denwe outros atos; e (i)
para fins de recebimento de intimagdes, citagbes,
nolificagbes ou interpelacdes, ou  ainda para
representacao da Companhia em Juizo.

Paragrafe 3° - E vedado Dirstores e
procuradores praticar atos estranhos ao objelo social,
bem comao prestar garantias efou assumir obrigagoes
em beneficio ou em favor de lerceiros sem o prévio g
EXPresso consentmenio  do Conselha de
Administragdo, sendo ineficazes em relacdo &
Companhia os atos pratcados em violacdc ao
estabelecido neste dispositivo.

2038

Artige 24 - Compele a qualquer membro da Direleria
Executiva, além de exercer os poderes e alribuigbes

Paragraph 1 - The powers of attorney granted by the
Company shall {)) be signed by two (2) members of
the Board of Execulive Officers, {ii} expressly specify
the powers granted; and (iii) stale a validity term
fimited 0 a maximum of one (1) year, without
authorization (o delegation of powers, with the
exception of: (a) "ad judicia” and “ad judicia et extra”
powers of allorney, that may be delegaled and
granled for an undetermined peried of time, and (b)
the powers of attorney granted to financial institutions,
which may be eslablished for the respective perod(s)
of time of the financing contract{s).

Paragraph 2 - With due regard to provisions herein,
the Company may be represented by an Execulive
Officer alone or altorney-in-fact (i) to perform merely
administrative routine acts, including {a) before publc
agencies in general, guaskgovernmental agencies,
state-owned companies, joint private and public stock
companies, Beards of Trade, Labor Courls, the INSS,
FGTS and ils collecting banks, {b) al the
concessionaires or permissionawes of public utility
services, in acts thal do not imply the assumption of
obligations or the release of third party obligations, (c)
te prolect its nghis in administrative proceedings or
any olher proceedings, and {o perferm tax, labor or
social securily obligations, (d} to endorse negotiable
instruments for purposes of collechon or deposit In
bank accounls heid by the Company (it} in public or
private biding processes to perform record update,
regisiration, submission of declarations, accraditation
and other acts; (i) to receve summons, service of
process, notifications ar writs, or furher to represent
the Company in Count.

Paragraph 3 - It is prohibited o the Officers and
attorneys-in-fact to perform any acts strange o the
cerporate objecl, as well as to give guarantees and/or
undertake obhgations to the benefit or in favor of third
partes wilhout prior and express consent of the Board
of Directors, being the acts performed in violation of
this provision considered withoul effect in relation 1o
the Company.

Article 24 - It is the duly of any member of the Board,

of Execulive Officers, in addilicn 1o the exercise of the_/ |
7
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confendos pelo presenle Estalute, cumpnr cutras
fungcdes que vierem a ser fixadas pelo Conselho de
Administragao

Artigo 25 - O Diretor Presidente podera afastar
aualquer membro da Diretoria Executiva, devendo
informar a sua decisdc e 05 molvos que a
fundamentam a0 Conselhe de  Administracio,
devendo ser formalizada a demissao na proxima
reuniao do referido érgac. As fungdes de Diretor Vice-
Presidente afastado serdo, alé a nomeagdo do
subsiituto, desempanhadas pelo Diretor designado
pelo Direlor Presigente.

CAPITULO V
DO CONSELHO FISCAL

Artigo 26 - O Conselho Fiscal serd composto por 02
(trés) membros efetivos e igual nimero de suplentes,
todos eleitos & destiluiveis pela Assembleiz Geral,
com mandato unificado de 1 {um) ano, sendo
permitida a resleigdo.

Paragrafo 1° - Ao menos 1 {um) dos membros do
Consetho  Fiscal  sera  considerado  membro
independente

Paragrafo 2° - Os membros do Conselhe Fiscal
serde inveslidos nes respeciives cargeos medianie
assinatura de termo de posse, lavrado no fivio de
alas das reuniées do Conselho Fiscal,

Paragrafo 3° - A posse dos membros do Conselho
Fiscal estara condicionada & assinatura do termo de
posse, que deve conlemplar sba sujeicace a clausula
compromissoria referida no Arligo 35 desle Estaluto
Social, bem como ao atendimente dos requisitos
fegais aplicavels.

Paragrafo 4° - Os honorarios dos membros do
Conselho Fiscal serdo fixados pela Assembleia Gerat
Ordinaria.

Paragrafo 5° - As atribuicdes do Conselho Fiscal s&o
as fixadas em lei e seu funcionamento serd
permanente.

CAPITULD VI
DO EXERCICIO SOCIAL

powers and duties assigned by these Bylaws, to
perform other functions that may be determined by
lhe Board of Directors.

Article 25 - The Chief Executive Officer may dismiss
any member of the Board of Executive Officers, and
shall inform histher decision and the reasons
supporting it o the Board of Direclors, and the
dismissal shall be formalized in the subseguent
meeting of said body. The duties of the removed
Executive Vice-President shall, until the appoiniment
of the substitute, be performed by the Officer
asswgned by the Chief Executive Officer,

CHAPTER V
THE FISCAL COUNCIL

Article 28- The Fiscal Council shail be composed of
three {3) effeclive members and an equal number of
allernates, which may be elected and removed by the
Shareholders’ Meeting, with a unified term of office of
ona (1} year, reelection being permilted.

Paragraph 1 - At least 1 (one) ¢of the members of the
Fiscal Councii shall be considered as independent
member.

Paragraph 2 - The members of the Fiscal Council
shall be vested in their respeclive offices upon signing
the proper term, drawn up in the book of the minutes
of the meetings of the Fiscal Council.

Paragraph 3 - The investiture of the members of the
Fiscal Councll taking office is conditiongd 1o the
signature  of lhe term of investiture that shall
conlemplate the arbitration clause stablished in
clause 35 herein, as well a3 the attendance of the
applicable legal requirements

Paragraph 4 - The fees of the Fiscal Counci
members shall be fixed by the Annual Shareholders’
Meesting.

Paragraph 5 - The duties of the Fiscal Councii are
the ones set out in the law and it shall function
permanently.

CHAPTER VI
THE FISCAL YEAR{

.
e ——
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Artigo 27 - Q exercicio social terminard em 31 de
dezembro de cada ano, quando serao elaboradas as
demonslracbes financeiras do exercicio, observado
que serdo lambém elaboradas demonstragbes
finenceiras 2 cada trimestre, excetuado o Ultime de
cada aneo. As demonstracoes financeiras do exergicio
social serdo, apds manifestagao dos Conselhos de
Adonistrag8e e Fiscal, submetlidas a Assembleia
Geral Ordindria, juntamente com proposta de
destinacio do resuliado do exercicio

Paragrafo 1° - A Companiia e 05 seus
administradores deverdo, pelo menos uma vez ao
ano, realizar reunido poblica com  analisias e
quaisguer outros  interessados, para  divulgar
informacgdes quantc a sua respeclive siuacio
ecandmico-financeira, projetos e perspectivas

Paragrafo 2° - O lucro liquido do exercicio tera
obrigatcrniamente a seguinte destinagao:

(a) 5% (cmco por cento), antes de qualguer oulra
destinagdo, para a formagéc da reserva legal, até
atingir 20% (vinte por cenlo} do capital social
subscritc,

(b} pagamenio de dividendo obngatdric, observado o
disposta no Artigo 29 deste Estaluto,

(c} o lucro remanescente, ressalvada deliberagio em
conirario da Assembleia Geral, serd destinade a
formacao de reserva de reforgo de capital de giro,
cujo totat ndc podera exceder 0 valor do capital social
subscrito; &

{d) em caso de prejuizo no exercicio, as reservas
constiluedas poderdo ser utilizadas para absorver ¢
prejuizo remanescente, sendo a Reserva legal a
Ultima a ser absorvida.

Artigo 28 - A Companhia distribuird como dividendo,
e cada exercicio social. no minimo 25% (vinte e
cinco por centoy do lucro liqudo do exercicio,
ajustade nros termos do artige 202 da Lei n.?
B6.404i76

Artigo 29 - Por deliberagho do Conselho de
Administracdo, conforme disposto na alinea "v' do
Artigo 17 deste Estatuto, o dividendo obrigatorio
poders ser pago antecipadamente, no cuwrso do
exercicio ¢ alé a Assembleia Geral Ordinaria que

Article 27 - The fiscal year shall end on December
319 of each year when the corresponding financial
statements shall be prepared, noting that quarterly
financial statements shall also be prepared, excent in
the last quarter of each year. The financial statemenls
of the fiscal year shall, after opinion of the Board of
Directors and Fiscal Council, be submitted to the
Annual  Shareholders' Meeting, together with a
proposal for the allocabion of the fiscal year result.

Paragraph 1 - The Company and iis managers shall,
at least once a year, hold a public meetng wath
analysis and any interested parlies, o disclose
information in respect of ils respactive econorvic-
financial situatien, projects and perspectives.

Paragraph 2 - The net profit of the fiscal year shall be
mandatory allocated as follows,

a) five per cent (§%), before any other location, to
form the legal reserve, until it reaches twenty per cent
(20%} of the subscribad capilal siock;

b} payment of mandatory dividend, with due regard 1o
provision in Article 29 hereof,

c) the remaining profit. except as otherwise resolved
by lhe Shareholders’ Meeting, shall be allocated 1o
form the working capital reinforcement reserve, the
total of which shall not exceed the amount of the
subscribed capital stock: and

d} in the evert of loss in the vyear the accrued
reserves may be used to absorb the remaining loss.
after absorption by other reserves, being the Legal
Reserve, the last to be absorbed.

Article 28 - The Company shall distribule as dividend,
in every fiscal year, 2 minimum of twenty-five per cent
(25%) of the net profit of the fiscal year, adjusted
according to the terms of Aricle 202 of Law No
6,404/786.

Article 29 - By resoiution of the Board of Directors, in
accordance with item "u” of Arlicle 17, the mandatory
dividend may be paid in advance, in the course of the
fiscal year and until the Annual Shareholders’ heeting
that decides on lhe respeclive amount; the amount off

{
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delerminar o respectivo montante, o wvalor do
dividendo anlecipado serd compensado com o do
dividendo obrigatério do exercicio. A Assembleia
Geral Ordindria determinara o pagamentn do salde
do dividendo obrigatdrio, se houver, bem como a

reversdc  aquela reserva de  valor  pago
antecipadamente.
Artigo 30 - A Companhia levaniara balanco

semestral em 30 de junho de cada ano e poderd, por
delerminacio  do  Conselhe  de  Administragag,
levantar balangos em pertados menores.

Paragrafo 1° - O Conselho de Administrag8e podera
daclarar dividendos intermediarios, a conta de lucras
apurados no balango semestral e, observados as
disposices legais, 4 coria de lucros apurados em
balango relativo a periedo menor que 0 semestre. ou
a conta de lucros acumulados ou reservas de lucros
existenies no Oltimo balanco anual ou semesiral.

Paragrafo 2° - O Conselho de Administragao pedera
declarar jurcs sobre o capital préprio, nos lermos do
§7° do antigo 9° da Lei n® 9.249/95 e impuia-los ao
pagarento do dividendo minimo obrigatorio.

Artigo 31 - Os divdendos, salvo deliberagdo em
contrario da Assembleia Geral, serdo pagos no prazo
maximo de 60 (sessenia) dias contados da data da
deliberacie de sua distribuigdo e, em guatquer caso,
dentro do exercicio social,

Artigo 32 - Nos exercicios em que for pago o
dwidendo minimo obngatdric, a Assembleia Geral
podera atribuir ao Conselho de Adminisiracdo e a
Diretoria  Exegcutiva  participagdo nos  lucros,
respeilados os limites do § 1° do arligo 152 da Lei n®
6.404/76, cabendn ao Conselho de Administracio
definir a respectiva distribuicdo.

Artigo 33 - Os dividendos declarados ndo renderao
juros nem serdo corrigidos monetariamente e, se né&o
forem reclamados no prazo de 3 {irég) anos, contado
do inicic do seu pagamento, prescreverdo em favor
da Companhia.

CAPITULO VI
ALIENAGAO DE CONTROLE

the advanced dividend shal be offsef agamst the
mandatory dividend of the fiscal year. The Annual
Shareholders' Meeting shall decide on the payment of
the existing mandatory dividend balance, as well as
on the reversal to that reserve of the amount paid in
advance.

Article 30 - The Company shall prepare the
semiannual balance on June 30 of each year and
may, by resolution of the Board of Directars, prepare
balances for shorter penods.

Paragraph 1 - The Board of Directors may declare
intermediary dividends, to the account of profits
calculated in the semiannual balance and, with due
regard lo legal provisions, 1o the account of profils
calculated in the balance for a shorter perod than six
(6) months, or 1o the ac¢ount of accrued profits or
profit reserves exisling in the fast balance sheet or
semiannual balance,

Paragraph 2 - The Board of Directors may declare
interast on equity, pursuani to Paragraph 7, Aricie @,
of Law No. 824%/95 and allocale them to the
payment of the minimum mandatery dnidend

Article 31 - The dividends, except as otherwise
decided by the Shareholders’ Meeting, shall be paid
no later than sixty (60} days counted as of the dale of
the decisfon on their disiiibution and, in any case,
within the fiscal year.

Article 32 - In the fiscal years in which the minimum
rmandatory dividend is  paid, the Shareholders’
Meeling may allocate to the Beard of Directors and (o
ihe Board of Executive Officers a profit sharing, wiih
due regard to the limits of Paragraph 1, Adicle 152, of
Law No. 6,404/76, and the Board of Direclors shall
define the respective distribulion.

Article 33 - The declared dividends shail neither
accrue intergst nor be adjusted for inflation and, if
they are not claimed within three {3} years as of the
date of the begin of the respective paymenl, they shall
become time-barrad in favor of the Company.

CHAPTER VIl e
TRANSFER OF CONTROU |

/
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Artigo 34 - A alienacdo direla ou indireta de controie
da Companhia, tanto por meio de uma dnica
operacgao, como por meio de operacies sucessivas,
deverd ser conlratada sob a condicdo de que o
adguirente do controle se obrigue a realzar oferta
publica de aquisigéo de agdes, tendo por objeto as
agdes de emissdo da Companhia de titularidade dos
demais acignistas, observando as condicdes e 0s
prazos previstos na legislagdo e na regulamentacio
em vigor e no Regulamento do Novo Mercado, de
forma a assegurar-lhes tratamento igualitario aguele
dado ao alienante.

CAPITULO VIII
JUiZO ARBITRAL

Artigo 35 -~ A Companhia, seus aciomstas,
administradores e os membros do Conseibo Fiscal,
efetivos e suplenies, cbrigam-se a resciver, por meio
de arbitragem, perante a Cémara de Arbitragem do
Mercado, loda £ gualquer dispula ou controvérsia que
possa surgir enire eles, relacionada com ou oriunda
da sua condigio de emisser,  acionistas,
administradores e membros do Conselho Fiscal, em
especial, decorrentes das disposigbes contidas na Lei
B.385/78, na Lei 6.404/76, no Estatuto Sccial da
Companhia. nas nomas editadas pelo Conselho
Monetario Nacional, peio Banco Central do Brasil &
pela Comisséo de Valores Mobiliarios, bern como nas
demais normas  aplicaveis ao funcionamento do
mercado de capitais em geral, aiém daguelas
constantes do Regulamento do Nevo Mercado, dos
demais regutamentos da B3 e do Contralo de
Participagao no Novo Mercado.

CAPITULQ X
DISSOLUGAO € LIQUIDAGAOQ

Artigo 36 - A Companhia se dissolverd nos casos
previsios em lei, compelindo aoc Conselho de
Administragiio determinar o modo de liquidacao e
nomear o liquidante.

CAPITULO X
DISPOSIGOES FINAIS

Artigo 37 ~ As disposigdes do Reguiamento do Novoe
Mercado prevalecerdo schre  as  disposicbes
estatutarias em casos de confliic

Article 34 - The direcl or indirect disposat of control of
the Company, whether through a single ransaction or
through a series of successive lransaclions, shall be
contracted under condttion that ihe acqutrer of control
undertakes 1o carry oul a tender offer, for the shares
issued by the Company held by the other
shareholders. subject to the condilions and terms set
forth by the applicable legislation and the rules of
Novo Mercado, in order to ensure all shareholders an
equal treatment as that of the selling shareholder.

CHAPTER VIIl
ARBITRATION

Article 35 - The Company, lhe shareholders. the
managers and the members of the Fiscal Counsel,
effective or allerpales, underiake 10 settle, by
arbitration before the Market Arbilration Chamber, any
and all disputes that may arise between them, relaled

to or ansing from, therr position of issuer,
sharehoiders, managers and members of the Fiscal
Council, specially, the applicabon,  wvahdity,

eflectiveness, interpretation, violation and effects of
the provisions of Federal Law 8 385/76, Federal Law
6,404/76, these Bylaws, the rules and regulations of
the Brazilian National Monetary Council, the Brazillan
Central Bank and by CWVm, as well as in the
applicable rules for the capital market in general,
besides those set forth in the

Novo Mercado Regulation, other regulations from B3,
and of the Novo Mercado Participation Agreement.

CHAPTER IX
DISSOLUTION AND WINDING UP

Article 36 - The Company shall be winded up in lhe
evenis provided in the law, and the Board of Directors
shall decide on how the hquidation will take place and
appoin the liquidator.

CHAPTER X
GENERAL PRCVISIONS

Article 37 - The provisions sei forth in the Novo
Mercado Regulation, shall prevail ovel the provisions
of these By-laws, in the event conﬂuct?/

|



et

CPFL

ENERGIA

Anexo | — Ata da Assenibigia Geral Ordinaria e Extraordinaria — 30 de abril de 2019

Artigo 38 — £ vedada a concessao de financiamento
ou de garantia de qualguer espécie a terceiros, sob
qualguer modalidade, para negocios estranhos ao
objeloe social da Companhia.

Artigo 39 - Os valores monelarios referidos nos
Artigos 17 ¢ 21 desle Estatuto foram atualizados na
data base de 1° de janeiro de 2019, e ser@o
corrigidos no inicio de cada exercicio social, com
base nha variacao do IGP-M da Fundagho Getdlio
Vargas ocorrida no exercicio anterior; e, na falta
deste, por ouiro indice publicado pela mesma
Fundacao que refiita a perda do poder de compra da
moeda nacicnal acormida ne perioda.

Article 38 - The Company may not provide financing
or guaranleg of any type to third parties, under any
form, for activiies not included mn the corporate
purpose ef the Company.

Article 3% - The monetary values referred 1o in
Articles 17 and 21 herein were restaled on the
reference date of January 1) 2019, and shall be
adjusted, in the beginming of each corporale vear,
based on the IGP-M varation announced by
Fundagdo Getulio Vargas — FGV of lhe previcus
corporate year, and in the absence thereof, by
another index published by the same Foundalion
reflecting the same loss of purchasing power of the
national currency that occurred in the period. | |
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TERMO DE POSSE

Aos 09 (nove) dias do més de maio de 2019, na sede
social da CPFL Energia S.A. {"CPFL Energia” ou
"Compantia’). localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1,632, part, ZIP Code n 13087-387, na cidade
de Campinas, estado de S&o Paulo, em cumprimento as
disposigbes legais e estatutarias, toma posse, no cargo
de Membro Efetivo do Conselho de Administragao,
para o qual foi eleito na Assembleia Geral Ordinana e
bExtraordinaria realizada em 30 de abril de 2018, pelo
prazo de mandato de 01 ano, o 8. BO WEN, chinés,
casado, administrador, portador do Regisiro Nacional de
Estrangeiros - RNE n® F030023Z e CPF sch o n°
242.163.038-03, com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora
Tarcilia. CEP 13087-397, na Cidade de Campinas,
Estade de Sao Paulo.

O Conselheiro ora eleite confirmou que estd em
condigbes de subscraver a declaraggo a que se refere o
artigo 2° da Instrugdo da Comissap de Valores
Mobiliarios — CVM n.® 367, de 29 de maio de 2002, &
assume o compromisse de cumprir fielmente todos 0s
deveres inerentes ac seu cargo, de acordo com aleie o
Estatuto Scuial, pelo que firma este Termo de Posse.
Conforme aprovado na Assembleia Geral Ordinaria e
Extracrdinana realizada em 30 de abri de 2019, o
Conselheiroc  de  Administragc nao  percebera
remunegracao pelo exerclcio do cargo.

Por fim ofa) signataric{a) manifesta total e irrestrita
concordancia com todos 05 termos e condigdes
estabelecidos no  Regulamentc da Camara de
Arbitragem do Mercado (“Regulamento de Arbitragem”).
inclusive cem suas posteriores alteragfes, realizadas de
acordo com o disposte no item 98 do referido
Regulamentc de Artitragem, e com a Clausula
Compromissoria  inserida no  Estatulo Social da
Companhia, responsabilizando-se & obrigando-se 3
resolver, por meio de arbitragem, toda e qualquer disputa
ou controversia que possa surgir entre o proprio, a
Companhia, seus acipnistas, administradores, outros
membros do consetho fiscal e 2 B3 S A — Brasil, Boisa.
Balcao ("B}, refacignada ou oriunda. am especial, da
aplicacas, validade, eficacia. interpretagdo, violagao e
seus efeitos, das disposigBes contidas na Lei n®
6.404/76 no Estatutc Scocial da Companhia, nas normas
editacdas pelo Conselho Monetario Nacional, pelo Banco
Central do Brasii & pela Comissdo de Valores
fviobiliarios, bem como nas demais normas aplicaveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral além
daguelas constantes do Regulamento de Novo Mercado,
dos demais regulamentos da B3, do Requlamento de
Arbitragem e do confrato de participagdo no Novo
Mercado, com a estrita chservancia 2 legislacéo vigente.

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019 at the registered office of CPFL
Energia S.A. (“CPFL Energia" or “Company"}, located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, parte, Jardim
Frofessora Tarcila, CEP 13087-397, in the city of
Campinas. state of Sao Paulo, pursuant to Corporate law
and Bylaws, upon signing this instrument, as Standing
Member of the Board of Directors, elected in the
Annuat and Extraordinary General Meeting, held on April
30 2019, for the term of 01 year. Mr. BO WEN,
Chirese, married, administrator, bearer of the Nationat
Registry of Fareigners RNE n FO30023Z, inscrbed in the
mndividual  taxpayers  register  (CPF/MFY  under .
242.163.038-03, with business address n the city of
Campinas, state of 840 Paulg, at Jorge Figueiredo Corréa
Road, n? 1.632. part. ZIP Code n. 13087-397

The Member of the Board of Directors herein elected
confirmed {o have conditions to subscribe the declaration
referred in the Article 2M of the Instruction n. 367 from
May 28, 2002, of the Brazillan Secunty Exchange
Commission (CVM) and undertake the commitment to
faithfully fulfill ali the obligations inherent to his position
in compiiance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture. As approved by the Annual and
Extraordinary General {deeling, held on April 30th, 2018
the Director shalt not receive any compensation for
executing this office.

Finally, the signatory gives full ang unconditional
agreement with all terms and conditions stated in the
Market Arbitration Chamber Rules (“Arbitration Rules™
including further amendments, pursuant to the provisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer fo arbitration any
and all disputes or controversies between himself, the
Company, its shareholders. its managers, the other
Fiscal Council members and B3 S A ~ Brasil. Bolsa,
Balcgo ("B37), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation,
violation and related effects, of the provisions set forth in
Law No. 6.404/76, in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the National Monetary Council, the Central
Bank of Brazil and the Secunties Commission of Brazil,
as welt as all other rules governing capital markels n
general, m addition to the rules set forth in the Novo
Mercade Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration  Rules and the Novo Mercado Listing
Agreement with strict compliance with the faw in effect,
especially with Law No. 8,307/96, being considered the
present Term of Investiture as an Arbitration Clause,
pursuant to Article 4 of the same Law. Therefore, the
declarant undertakes (o sign the respective arbitration

N

A,



ern espenial a Lei % 9.307/96, valendo, oufrossim, ¢
presente Termo  de  Posse  seme Clausue
Compromissoria, nos termos do Artigo 47 dessa 1ineging
Lel. Obriga-se. para tanto a firmar o respectivo termo de
arbitragem e a acatar 2 sentenga arbitral que vier a ser
proferida, reiativa a qualguer dispula ou controvérsia
eveniualmente surgida,

Assim sendo, a membro do Conselho de Administracao
for investido em seu cargo, apds o cumprimento das
formalidades legais. E, para constar, foi lavrado ©
presente termo que, fido e achado conforme, € assinado
peto Consalheiro empossado.

Campinas, 09 de maio de 2018,

=
e
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statemen’! and accept the arbitration decision that may be
given n the event of any dispute or conlroversy

As such, the member of the Board of Directors has been
invested in office after complying with the legal
formaiities. This mstrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Directors hereby invested.

B

Campinas, May, 09" 2019.

s

~ BO WEN

JUR_SP - 1898 14728vi - 1894.34 1100



DECLARATION
PURSUANT TQC CVM Instruction 367/02

By this instrument, Mr. B3 WEN, Chinese,
married. administrator, bearer of the Natonal
Registry of Foreigners R8NE n. F030023Z,
inscribed in the individual texpayers register
(CPF/MF) under n. 242.163.038-03, with business
address in the city of Campinas, state of Séo
Paule. at Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632,
part, ZIP Code n. 13087-397, Standing Member
of the Board of Direcrtors of CPFL Energia S.A.
(“CPFL Energia™) elected in the Annual General
eeting, hefd on April 30, 2019,
hereby DECLARE, for the purpose of Paragraphs
1.2, 3 and 4, Articie 147 of Federal Law 6,404/76,
ana Article 2 of CVM instruction 36702, that

I — I am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptey,
malfeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal convichon that
prevents me, even if temporarily, from holding
public office,

I — 1 have not been suspended of temporanly
disqualified by the Securities and Exchange
Cornmission of Brazil, making me inehgible to hoid
management positions at CPFL Enerqis;

il = 1 meet the requirements of irreproachable
conduct; and

IV ~ | do not hold any position im any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia

and neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail.

Campinas, May 09", 2019,

--".—"

DECLARAGAQ
NOS TERMOS DA INSTRUGAO CVM N° 367/02

Pclo zresente instrumento o Sr. BO WEN,
chinés, casado, administrador, portador dao
Registro Nacional de Estrangeiros - RNE n°
FG30023Z e CPF sob o n® 242.163.038-03, com
enderece comercial na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1632, parte, Jardm Professora
Tarcilia, CEP 13087-387. na Cidade de
Campinas, Estado de 380 Paulo, Membro Titular
do Conselho de Administragdo da CPFL
Energia S.A. ("CPFL Energia”) eleito ns
Assembleiz Geral Ordinaria e Extraordinaria
realizada em 30 de abrii de 2019, DECLARA, para
fins do disposte nos paragrafos 1°, 2°, 3% e 4° do
artigo 147 da Lel n° 6.404/76 e no artigo 2° da
Instrugao CVM n° 367/02:

I - ndo estar impedido por el especial, ou
condenado por cnme falimentar, de prevaricagso,
peita ou suborno, concussao, peculate, conlya a
economia popular, a f& publica ou a propriedade,
ou a pena criminal gue vede, ainda que
temporariamenie, 0 acesso a cargos publicos;

II - nao estar condenado a pena de sUsPensaoc ou
inabiitagcao temperéria aplicada pela Comissao
de Valores Mobiliarios, que me torne inglegivel
para os cargos de administracio da CPFL
Energia;

Il — atender ao requisito de reputagao llibada e
IV - pdo ocupar cargo em socigdade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e

ndo ter, nem representar, nteresse conflitante
com o da CPFL Epergia.

Para efeitos legais, a versao vélida é a redigida na
{iingua portuguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019,

Youen {

Standing Member of the Board of Directors ! Membre Tiular do Consetho de Administragao



PROCURAGAC

Pelo presente instrumento, o Sr. SHIRONG LYU,
chinés, casado, administrador, portador do
passaporte n? PE1386983, CPF/MF n2 701.861.641-
73, com enderego comercial no PICC Building,
N®.88, Rua Changan, Distritc de Xicheng, CEP
100031, Beijing, Repablica Peopular da China,
Membro Efetivo do Conselho de Administragdo da
CPFL Energia S.A., sociedade inscrita no CNPJ/MF
sob o n® 02.429.144/0001-93, com sede na Cidade
de Campinas, Estado de 580 Paulo, na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n? 1.632, parte, Jardim
Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade de
Campinas, Estado de S3o Paule {“Companhia”},
eleito  na Assembleia Geral Ordinaria e
Extraordindria realizada em 30 de abril de 2019,
nomeia o Sr. Yumeng Zhao, chings, casado,
administrador, portador da céduta de identidade de
estrangeiras RNE n? G363924-9, inscrito no CPF/MF
sob n® 239.777.708-88, residente e domiciliado na
Cidade de Campinas, Estado de S3o Paulo, com
enderego comercial na Rua Jorge Figueiredo Corréa,
n? 1.632, parte, Jardim Professorz Tarcilia, CEP
12087-397, na Cidade de Campinas, Estado de Sio
Paulo, como procurador com poderes para receber
citagdes judiciais e todos os tipos de notificacdes
relacionados ap exercicio de seu cargo de
conselheiro na CPFL Energia 5.A.

Prazo de Validade da Procuracdo: Iniciar-se-a nesta
gata e terd validade por 03 {irés} anos apds o
térrne do mandata do Sr. Shirong Lyu como
membro efetive do Conselha de Administragdo da
CPFL Energia S.A.

Campinas, 30 de abril de 2019,

f
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SHIRONG LYU

POWER OF ATTORNEY

By this instrument, Mr. SHIRONG LYU, Chinese,
married, manager, bearer of passport n2
PEL1386983, CPF/MF nf 701.861.641-73, with
business address at PICC Building, No.88, Changan
Street, Xicheng District, ZIP Code 100031, Beijing,

P.R.China, Effective Member of the Board of
Direcrtors of CPFL Energia S.A, a company
registered with CNPI/MF under nd

02.429.144/0001-93, in the city of Campinas, State
of 580 Paulo, at Jorge Figuewredo Carréa Road, n?
1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, in the aty of
Campinas, stale of Sdo Pauio {"Company"}, elected
in the Annual and Extraordinary General Meeting,
held on April 30" 2019, hereby appoinis Mr.
Yumeng Zhao, Chinese, married, manager, bearer
of RNE Identity Card No. G363924-9, enrolled with
CPF/ME under No. 239.777.708-88, resident and
domiciled in the City ol Campinas, State of Sio
Paulo, with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n? 1.632, part, ZIP Code n. 13087-397,
in the city of Campinas, state of Sdo Paulo as an
attorney_in fact with powers to receive judicial
summons and any kind of notifications related to his
position in the Board of Directors of CPFL Energia
S.A.

Power of Attorney’s Deadline: 1t will start on this
date and will be valid for 03 {three) years afier the
end of the term of office of Sr. Shirong Lyu as
Alternate Member of the Board of Direcriors af
CPFL Energia $.A

Campinas, April 301, 2019,

™
\
il o



TERMO DE POSSE

Ags 09 [nove) dias do meés de maio de 2019, na sede
sociat da CPFL Energia S A. {"Companhia”), localizada
na Rua Jorge Figuerredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim
Professora Tarcilia, CEP 13087-387. na Cidade de
Campinas, Estado de S&o Paulo. em cumprimento as
disposigdes legais e estatutarias, toma posse, no cargo
de Membro Efetivo do Conselho de Administracio,
para o qual foi eleilo na Assembleia Geral Ordinaria e
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019, pelo
prazoc de mandato de 01 ano, ¢ Si. SHIRONG LYU,
chings, casado, administrador, portador do passaporte n®
PE1386983, com endereco no PICC Building, N2.88, Rua
Changan, Distrito de Xicheng, CEP 100031,
Repiblica Papular da China.

Beijing,

O Conselheiro ora eleito confrmou que esta em
condicdes de subscrever a declaragdo a gue se refere o
artigo 2Y da Instrugdc da Comussio de Valores
Mobiliarios — CVM n.° 367, de 22 de maio de 2002, e
assume o compromisso de cumprir fieimente todos os
deveres inerentes ao seu cargo, de acordocomalele o
Estatuto Social, pelo que firma este Termo de Posse.
Conforme aprovade na Assembleia Geral Ordinaria e
Extragrdinanz realizada em 30 de abnl de 2019, o
Conselheiro de  Administracdo ndo  percebera
remuneragae pelo exercicio do carge.

Por fim, oia) signatanio{a) manifesta lotal e irrestrita
concordancis com todos ©s termos e condigdes
estabelecidos no  Regulamente da Camara de
Arbitragem do Mercado ("Regulamento de Arbitragem™),
inclusive com suas posteriores alteragtes, realizadas de
acordo com o disposto no item 9.8 do referido
Regulamento de Arbitragem, e com a Clausula
Compromisscria  inserida  no  Estatute  Social  da
Companhia, responsabilzando-se e obrigando-se a
resciver, por meio de arbitragem, toda e qualguer disputa
ou conlrovérsia gue possa surgr entre © propro, a
Companhia, seus acionistas, admimstradores, outros
membros do conselho fiscal € a B3 S A — Brasil, Bolsa,
Balcao ("B2"), relacicnada ou oriunda, em especial, da
aplicagdo, validade, eficacia, interpretagéo, violagao e
seus efeitos, das disposigdes contidas na Ley n°
6 404/78. no Estatuto Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetario Nacionzl, pelo Banco
Central do Brasil e pela Comissdo de Valorss
Mobiharios, bem como nas demais normas aplicaveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral, além
dagueias consiantes do Regulamento do Novo Mercado,
dos demais regulamentos da B3, do Reguamento de
Arbitragem e do contrats de participacdo no Novo
Mercado, com a estrita observancia a legislagdo vigente,
em especial a Ler n® §.30¥/96, valendo, outrossim. o

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the registered office of CPFL
Energia S A. ("CPFL Energia” or “Company”), located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1632, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of $zo
Paulc, pursuant to Corporate law and Bylaws, upon
signing this instrument, as Standing Member of the
Board of Directors, elected m the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30", 2019,
for the term of 01 year, Mr. SHIRONG LYU, Chinese,
married, administrator, bearer of passport N° PE13860983,
with address al PICC Building, No.88, Changan Street,
Xicheng District, ZIP Code 100031, Beijing, P.R C..

The Member of the Board of Direclors herein elected
confirmed to have conditions to subscribe the declaration
referred in the Article 2™ of the Instruction n. 367 from
May 29. 2002 of the Brazilian Security Exchange
Commission (CVM) and undertake the commiiment 1o
faithfully fulfill all the obbgations inherent to his position,
in comphance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture. As approved by the Annual and
Extraordinary General Meeting, heid on April 30th, 2019
the Director shall not receive any compensation for
executing this office.

Finally, the signatory gives full and unconditional
agreement with all terms and conditions siated n the
Market Arbitration Chamber Rules (“Arbitration Rules"),
including further amendments, pursuant to the provisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules. and the Arbiiration
Clause provided for in the Company’s Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himself. the
Company, itgs shareholders, its managers, the other
Fiscal Council members and B3 3 A - Brasil, Bolsa.
Balcao ("B3"), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement. validity, efficacy, interpretation,
viclation and related effects. of the provisions set forth in
Law No. 6,404/76, in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the Nabonal Monetary Council, the Central
Bank of Brazit and the Securities Commission of Brazil.
as well as all other rules governing capital markets in
general, in addition to the rules set forih in the Novo
Mercado Rules, of other ruies issued by B3, the
Arbitration  Rules and the Novo Mercado Listing
Agreament with strict compliance with the law in effect.
especially with Law No. 9,307/96, being considered the
present Term of Investilure as an Arbitration Clause,
pursuant to Article 4 of the same Law. Therefore. the
declarand undertakes (o sign the respective arbitration
statement and accept the arbitrabion decigion that may be



presenie Termo de  Posse como  Clausiia
Compromissora, nos termaos do Arfigo 4° dessa meema
Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o raspectivo termo e
arbitragem e a acatar a sentenga arbitral que vier a ser
proferida, relativa a qualquer disputa ou controvérsia
eventualmente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho de Administragao
foi investido em seu carge, apos ¢ cumprimenio das
formalidades legais. E, para constar, for lavrado o
presente termo que, lido e achado conforme, & assinado
pelo Censelheirc empossado

Naotificagoes

Sr Yumeng Zhao {procurador)

Rodovia Engenherwro Miguel Noel Nascentes Burnier,
1755 — km 2.5 — Parque S50 Quirine ~ CEP 13088-140
Email zhaoyumeng@cpfl.com.br

Campinas, 09 de maic de 2019
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giver in the event of any dispute or conlroversy

Az such, the member of the Board of Directors has been
invested in office after complying with the legal
formalities, This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Direclors hereby invested,

Communications

Mr Yumeng Zhao (attorney)

Rodovia Engenhero Miguel Noel Nascentes Burnier
1755 — km 2,5 = Parque 580 Quinino — CEP 13088-140
Email: zhagyumeng@cpfl com.br

Campinas, May, 09", 2019,

SHIRONG LYU

JUR 5P - 189814281 - 1894.341 16D



DECLARA™IOHN
PURSUANT TO CVM Instruction 367102

By this instrument. Mr. SFIFOMG LYU, Chinase,
marned. administrator, Scarar of passpud N°
PE1386983, with address at PICC Building,
No 88, Changan Street, Xicheng District, ZIP
Code 100031, Beijing, P.R.C., Standing Member
of the Board of Direcrtors of CPFL Energia S.A.
"CPFL Erergia") elected m the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30,
2018, hereby DECLARE, for the purpose of
Paragraphs 1, 2. 3 and 4. Article 147 of Federal
Law 6,404/76, and Acdicle 2 of CVM iInstruction
367402, that.

I — 1 am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptey,
malfeasance, bribery, graft embezzlement,
crimes agamnst public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
public office:

Il — | have not been suspended or temporarity
disquaiifred by the Securiies and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligible to hold
management positions at CPFL Energia;

I~ | meet the requirements of irreproachable
conduct; and

IV — 1 do not hold any position in any company that
could be considered & competitar of CPFL Energia
and neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

Communications

Mr. Yumeng Zhao {atlorney)

Rodovia Engenheiro Miguel Noel Nascentes
Burnier, 1785 — km 2.5 - Parque Sédo Quiring —
CEP 13088-140

Ernail: zhaoyumeng@cpil.com. br

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail,

Campinas. May 09" 2019,

)

SHIKI;O
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DECLARAGAOD
NOS TERMOS DA INSTRUGAO CVM N° 367/02

Felo presente instrumento, o Sr SHIRONG LYU,
cnines, casado. administrador, portador  do
passaporte n® PE1386983, com enderego no
PICC Building, N° 88, Rua Changan, Distrito de
Xicheng, CEP 100031, Beijing, Republica Popular
da Ching, Membro Titular do Conselho de
Administragda da CPFL Energia S.A {"CPFL
Energia”} eletto na Assembleia Geral Ordindria
Extraordinaria realizada em 230 de abnt de 2018,
DECLARA. para fins do disposto nos paragrafos
19,29 3° e 4% do artigo 147 da Lei n® 6.404/76 e
ng artige 2° da |nstrucao CVM n® 367/02;

| - ndo estar impedido por lei especial, ou
condenado por critme falimentar, de prevaricacao,
peita ou suborno, concussdo, peculato, contra a
economia popular, a {é plblica ouv a propriedade.
ou a pena criminal gue vede, ainda que
temporariamente, 0 acesso a cargos publicos;

[l - ndo estar condenado a pena de suspensio ou
inabilitagdo temporariz aplicada pela Comissao
de Valores Mobiliarics. que me torne inelegive!
para os carges de adminislragdo da CPRPFL
Energia,

Il - atender ao requisito de reputacac libada e

IV - n&o ocupar cargo em scciedade que possa
ser considerade concorrente da CPFL Energia. e
ndo ter. nem representar, interesse conflitanie
com o da CPFL Energia.

Notificagdes

Sr. Yumeng Zhao (procurador)

Rodovia Engenheiro #iguel Moel Nascentes
Burmer, 1755 — km 2.5 — Pargue 3ao0 Quinno —
CEP 13088-140

Email zhaoyumeng@cpfl.com.br

Para efeitos legais, a versao valida é a redigida na
lingua porluguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019,
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Standing Member of the Board of Directers / Membro Titular do Consetho de Administragao



PROCURACEO

Pelo presente instrumento, o Sr. HONG LI, chinés,
casado, administrador, portador do passaporte n®
PE1406167, com enderego comercial no PICC
Building, N2.88, Rua Changan, Distrito de Xicheng,
CEP 100031, Beijing, Republica Popular da China,
Membro Efetive do Conselho de Administragdo da
CPFL Energia 5.A., sociedade inscrita no CNPJ/MF
sob 0 n? 02.429.144/0001-93, com sede na Cidade
de Campinas, Estado de Sdo Paule, na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n? 1.632, parte, lJardim
Professora Tarcilia, CEf 13087-397, na Cidade de
Campinas, Estado de Sdo Paulo {"Companhia”),
eleito na Assembleia Geral Ordindria e
Extraordindriz realizada em 30 de abril de 2019,
nomeia o Sr. Yumeng Zhao, chinés, casado,
administrador, portador da cédula de identidade de
estrangeiros RNE n® G363324-9, inscrito no CPF/MF
sob n2 239.777.708-88, residente e domiciliado na
Cidade de Campinas, Estado de S3o Paulo, com
endereco comercial na Rua Jorge Figueiredo Corréa,
n? 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidade de Campinas, Estade de Sdo
Paulo, como procurador com poderes para receber
citagdes judiciais e todos o5 tipos de notificagbes
relacionados ao exercicio de seu cargo de
conselheiro na CPFL Energia S.A.

Prazo de Validade da Procuragdo: Iniciar-se-a nesta
data e tera validade por 03 {trés) anos apds o
término do mandato do Sr. Shirong Lyu como
membro efetivo do Conselho de Administragdo da
CPFL Energia S.A.

Campinas, 30 de abril de 2019,

A

POWER OF ATTORNEY

By this instrument, Mr. HONG LI, Chinese, married,
administrator, bearer of passport No. PE1406167,
with business address at PICC Building, No.88,
Changan Street, Xicheng District, ZIP Code 100031,
Beijing, P.R.China, Effective Member of the Board of
Direcrtors of CPFL Energia S.A, a company
registered with CNPJ/MF under n?
02.429.144/0001-93, in the city of Campinas, State
of Sdce Pauig, at Jorge Figueiredo Corréa Road, n®
1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, in the city of
Campinas, state of S3o Paulo ("Company"), elected
in the Annual and Extraordinary General Meeting,
held on April 30", 2019, hereby appoints Mr.
Yumeng Zhao, Chinese, married, manager, bearer
of RNE Identity Card No. G363924-9, enrolied with
CPF/MF under No. 239.777.708-88, resident and
domiciled in the City of Campinas, State of S30
Pauto, with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road, n2 1.632, part, ZIP Code n. 13087-357,
in the city of Campinas, state of $3o Paulo as an
attorney in fact with powers to receive judicial
sunmimons and any kind of notifications related to his
position in the Board of Directors of CPFL Energia
S.A.

Power of Attorney’s Deadling: It will start on this
date angd will be valid for 03 {three) years after the
end of the term of office of Sr. Shirong Lyu as
Alternate Member of the Board of Direcriors of
CPFL Energias Renovaveis S.A

pinas, April 301", 2019.

e

HONG LI



TERMO DE POSSE

Aos 08 (nove) dias do més de maio de 2019, na sede
sociai da CPFL Energia S.A. ("CPFL Energia" ou
‘Companhia”), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora Tarcllia, CEP
13087-397, na Cudade de Campinas, Estado de Sao
Paulo, em cumprimenio as disposiches legais e
estatutérias, toma posse, no cargo de Membro Efetive
do Conselho de Administracao, para o qual foi eleito
na Assembleia Geral Ordinaria e Extragordinaria realizada
em 30 de abril de 2019, pelo prazo de mandato de 01
(um) ano, o 3r. HONG LI, chinés, casado, administrador,
nortador do passaporte n® PE1406167, com enderege no
PICC Building, N°.88, Rua Changan, Distrito de Xicheng,
CEP 100031, Beijing, Republica Popular da China.

O Conselheiro ora eleito confirmou gue estd em
condigbes de subscrever a declaragéo a que se refere o
artigo 2° da Instru¢do da Comissde de Valores
Mobiliarios — CVM n.° 367, de 29 de maio de 2002, e
assume ¢ compromisse de cumprir fielmente todos os
deveres inerentes 20 seu cargo, de acordocom aleie o
Estatuto Socisl, pelo que firma este Termo de Posse.
Conforme aprovado na Assembleiz Geral Ordinaria e
Extraordinaria realizaga em 30 de abrl de 2019, o
Conselheiro de  Administragdo ndo  percebera
remuneracac pelo exercicio do cargo.

NotificagGes

Sr. Yumeng Zhao (procurador)

Rua Jorge Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim
Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade de
Campinas, Estado de Sao Paulo

Email: zhaoyurneng@cpfl com.br

Campinas, 09 de maio de 2019.

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the registered office of CPFL
Energia S.A. ("CPFL Energia” or *Company”), located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.6832, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sao
Paulo, pursuant to Comorate Law and the Company's
Bylaws, upon signing this instrument, as Standing
Member of the Board of Directors, elected in the
Annual and Extraordinary General Meeting, hald on April
30th, 2018, for the term of cne (01) year, Mr. HONG LI,
Chinese, married, administrator, bearer of passport No.
PE1406167, with address at PICC Builging, No.88.
Changan Street, Xicheng District, ZIP Code 100031,
Beijing, P.R.China.

The Member of the Board of Directors herein elected
confirmed to have conditions to subscribe the declaration
referred in the Article 2™ of the Instruction n. 367 from
May 29, 2002, of the Brazilian Security Exchange
Commission (CVM) and undertake the commitment io
faithfully fulfill all the obligations inherent to his position,
in compliance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture. As approved by the Annual and
Extracrdinary General Meeting, held on April 30th, 2018
the Director shall not receive any compensation for
executing this office.

Communications
Mr. Yumeng Zhao (attormey)
Jorge Figueiredo Corréa Read, n® 1.632, part, ZIP Code

n. 13087-397, 1n the city of Campinas, state of Sd0 Paulo
Email: zhacyumeng@cpfl.com.br

Campinas, May, 09, 2019

"HONG LI



DECLARATIODN
PURSUANT TC CVM Instruction 367/02

By this instrument, Mr. HONG LI Chniese,
married. administrator, tearer of paccport No.
PE1406187, with address at PICC Building,
No.88, Changan Street, Xicheng District, ZIP
Cecde 100031, Beijing, P.R.China, Standing
Member of the Board of Direcrtors of CPFL
Energia S.A (“CPFL Energia" elected in the
Annual and Extraordinary General Meeting, held
on April 30th, 2019, hereby OECLARE, for the
purpose of Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Aricle 147
of Federal Law 6,404/76, and Article 2 of CVM
Instruction 367/02, that:

1 — | am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptoy,
maifeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
public office;

Il — 1 have not been suspended or temporarily
disqualified by the Secunties and Exchange
Commissicn of Brazil, making me ineligible to hold
management positions at CPFL Energia,

Il — | meet the requirerments of irreproachable
conduct, and

IV — | do not hold any position in any company that
could be considered a cormnpetitor of CPFL Energia
and neither hoid, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

Communications

Mr. Yumeng Zhao {(attorney)

Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state
af S3o Paulo

Email: zhaoyumeng@cpfl.com br

For iegal purposes, the Portuguese version shall
prevail.

Campinas, May 08t 2019.

DECLARAGAD
NOS TERMOS DA INSTRUGAO CVM N 367/02

Palo presente instrumento, © Sr. HONG LI,
clinés, casado, administrador, portador do
passaporte n® PE1406167, com enderege no
PICC Building, N®.88, Rua Changan, Distrito de
Xicheng, CEP 100031, Beijing, Republica Popular
da China, Membro Titular do Conselho de
Administracdo da CPFL Energia S.A. {"CPFL
Energia”) eleito na Assembleia Geral Crdinaria e
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019,
DECLARA, para fins do disposto nos paragrafos
10, 2° 3% e 4° do artigo 147 da Lei n® 6.404/78 e
no artigo 2° da Instruggo CVM n° 367/02:

{ - ndo estar impedido por lei especial, ou
candenado por crime falimentar, de prevaricagio,
peita ou suboro, concussado, peculate, contra a
economia popular, a f& publica ou a propriedade,
ou a pena criminal que vede, ainda que
temporariamente, 0 acesso a cargos publicos;

Il - ndo estar condenado a pena de suspensac ou
inabilitacAo temporaria aplicada pela Comissao
de Valores Moebiliarios, que me torne inelegivel
para os cargos de administragdo da CPFL
Energia,

\ll — atender ao requisito de reputacdo ilibada e

IV - ndo ocupar cargo em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e
nac ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Notificagaes

Sr. Yumeng Zhao (procurador)

Rua Jorge Figueirede Corréa, n® 1.632, parte,
Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-3%7, na
Cidade de Campinas, Estado de S30 Paulo
Email: zhaoyumeng@cpil.com br

Para efeitos legais, a versao valida é a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019,

HONG LI
Standing Member of the Board of Directors / Membro Titular do Conseiho de Administragao



TERMO DE POSSE

Aos D9 (nove) dias do més de maio de 2018, na sede
social da CPFL Energia S.A. (“CPFL Energia" ou
‘Companhia“), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidade de Carmpinas, Estadc de Séo
Paulo, em cumprimento as disposicdes legais &
estatutarias, toma pesse, no cargo de Membro Titular
do Conselho de Administragdo, para o qual foi eleito
na Assembleia Geral Ordinaria e Extracrdinaria reatizada
em 30 de abril de 2019, pelo prazo de mandate de 01
ano, o Sr. YANG QU, chinés, casado, administrador,
portador do passaporte n° PEC465763 e da cédula de
identidade RNE n® V743683-N, inscrito no Cadastro de
Pessoas Flsicas do Ministério da Fazenda {'CPF/MF")
sob o n® 061.362.877-22, residente e domiciliado na
Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro,
com escritorio localizado na Avenida Presidente Vargas,
n® 955, na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de
Janeiro.

O Conselheiro ora eleito confimou que estd em
condi¢cdes de subscrever a declaragio a que se refere o
artigo 2° da Instru¢Bo da Comiss@o de Valores
Mobiliarios — CVM n.® 367, de 29 de maic de 2002, e
assume ¢ compromisso de cumprir fielmente todes 03
deveres inerentes ao sew cargo, de acerdo com a leie ©
Estatuto Social, pelc que firma este Termo de Posse.
Conforme aprovado na Assembleia Geral Ordinaria e
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019, ©
Conselheirc de  Administragédo ndo  perceberd
remuneracac peio exercicio do cargo.

Por fim, ofa) signatéric(a) manifesta total e irrestrita
concordancia com iodos o0s termos e condigbes
estabeiecidos no  Regulamente da Camara de
Arbitragem do Mercado {"Reguiamento de Arbifragem™),
inclusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de

acordo com o disposto ne item 9.8 do referido
Regulamento de Arbitragem, e com a Clausula
Compromissoria inserida n¢ Estafutc  Social da

Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a
resolver, por meic de arbitragem, toda e qualguer disputa
ou controvérsia que possa surgir entre o proprio, a
Companhia, seus acionistas, administradores, ocutros
membros do conselho fiscal @ a B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcdo (“B3"), relacionada ou orivnda, em especial, da
aplicagfo, validade, eficacia, interpretagéo, viclagéo e
seus efeitos, das disposigdes contidas na Lei n°
6.404/76, no Estatuto Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetério Nacional, pelo Banco
Central do Brasil e pelea Comissdo de Valores
Mobiliarios, bem como nas demais normas aplicaveis ao
funcionamento do mercade de capitais em geral, além
daquelas constantes do Regulamento do Novo Mercado,

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the regisiered office of CPFL
Energia S.A. ("CPFL Energia" or “Company™), located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sao
Paulo, pursuant to Corporate law and Bylaws, upon
signing this instrument, as Standing Member of the
Board of Directors, elected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30, 2019,
for the term of 01 year,, Mr. YANG QU, Chinese, marriad,
administrator, bearer of passport N° PEQ465763 and RNE
Identity Carg N® V743663-N, enrolled with CPFIMF under
N° 061.362.877-22, resident and domiciled in the City of
Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, with office lacated
at Avenida Presidente Vargas, n° 955.

The member of the Board of Directors herein elected
confirmed 1o have conditions to subscribe the declaration
referred in the Article 2™ of the Instruction n. 367 from
May 29, 2002, of the Brazilian Security Exchange
Commission (CVM) and undertake the commitment to
faithfulty fulfill all the obligations inherent to his position,
in compliance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture. As approved by the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30th, 2019
the Director shall not receive any compensation for
executing this office.

Finally, the signatory gives full and unconditional
agreeament with ail terms and conditions stated in the
Market Arbitration Chamber Rules (“Arbitralion Rules”),
inclugding further amendments, pursuant to the prowvisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company’s Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himself, the
Company, its shareholders, its managers, the other
Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcao ("B3"), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation,
violation and related effects, of the provisions set forth in
Law No. 6,404/76, in the Company’s Bylaws, in the rules
issued by the National Monetary Councl, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as all other rules gaverning capital markets in
general, in addition to the rules set forth in the Novo
Mercado Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration Rules and the Nowvo WMercado Listing
Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considered the



dos demais regulamentos da B3, do Regulamento de
Arbitragem e do contrato de particinatae no novo
Mercado, com a estrita observancia a legislacéo vigerta,
em especial a Lei n°® 9.307/96, valenao, outrossing, «
presente Termc de Posse como  Clausula
Compromissoria, nos termos do Artigo 4° dessa mesma
Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o respectivo termo de
arbitragem e a acatar a sentenga arbitral que vier a ser
proferida, relativa a qualquer disputa ou controvérsia
eventualmente surgida.

Assim sendo, ¢ membro do Conselho de Administracao
foi investido em se&u carge, apds o cumprimente das
formafidades iegais. E, para constar, foi lavrado o
presente termo que, lido @ achade conforme, & assinado
pelo Consefheiro empossado.

Campinas, 09 de maio de 2018.

present Term of investiture as an Arbitration Clause,
pursuat o Adicle 4 of the same Law. Therefore, the
declarent irdertakes to sign the respective arbitration
stateritent and accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Board of Directors has been
invested in office after complying with the legal
formalities. This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Directors hereby invested.

Campinas, May, 09" 2019.

LGRS

YANG QU

JUR_SP - 18981428v1 - 1894.341160



TERMO DE POSSE

#05 08 (nove) dias do més de maio de 2019, na sede
sacial da CPFL Energia S.A ("CPFL Energia” ou
‘Companhig”), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1.822, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidatde de Campines, tstado de Séo
Paule, em cumprimento as disposices legais e
eslatutarias, toma posse, no cargo de Membro Titutar
do Conselho de Administragdo, para o qual foi eleito
na Assembizia Geral Ordinaria e Extraordinaria realizada
em 30 de abril ge 2019, pelo prazo de mandate de 01
ang, o Sr. YUMENG ZHADO, chings, casado,
administrador.  portador  do Registro Nacional  de
Estrangeiros - RNE n® (383824-9 e CPF sob o n°
238.777.708-88. com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n® 1632, parte, Jardim Professora
Tarcilia, CEF 13087-397. na Cidade de Campinas.
Estado de Sao Paulo

C Conselheiro ara eleito confirmou gue esta em
condigbes de subscrever a declaracao a gue se refere o
artigc 2° da Instrugéo da Comiss8o de Valares
Mobilidrios — CVYM n.° 367, de 29 de maio de 2002, e
assume o compromisso de cumprnr fielmente todos os
deveres inerentes ao seu cargo, de acoréocom aleie o
Estatito Social, pelo que firma este Termoe de Posse
Conforme aprovado na Assembiera Geral Ordinaria &
Extraordinaria reatzada em 30 de abnl de 2018, o
Conselheiro de  Administracado  n&o percebera
remuneragac pelg exercicio do cargo.

Por fim, ofa) signatario{a) mandesta tolal e irrestrta
concordéncia com todos os termos e condigles
estabelecidos  no  Regulamento da  Camara de
Arbitragem do Mercado ("Regulamento de Arbitragem™),
melusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de

acordo com o dispostc no iem 9.8 do referido
Regulamento de Asbitragem. e com a Clausula
Compromisséria  inserida no  Estatulo  Social  da

Companhia, responsabilizande-se e obrigando-se a
resotver, per meio de arbitragem, ocda & qualquer disputa
ou controversia que possa surgir entre o proprio, a
Companhia, seus acionistas, administradores, outros
membros do conselho fiscal e a B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcao {"B3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacdo, validade, eficacia, interpretagdo, violagéo e
seus efeitos, das disposicdes contidas na Ler n°
6.404/76, no Estatuto Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetario Nacional, pelo Banco
Ceniral do Brasi e pela Comissdo de Valores
Mobiliarios, bem como nas demais normas aplicavels ao
funcionamento do mercado de capitais em geral. além
daguelas constantes do Regulamente do Novo Mercado,
dos demais regularmentos da B3, do Regulamento de
Arbitragem e do contrato de participagdo no Novo
Mercado, com a estrita observancia a legislag&o vigente.

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the registered office of CPFL
Energia S A. {("CPFL Energia” or "Company”}, located at
Jorge Figuerredo Corréa Read, n® 1632, part, ZIP Code
n 13087-397. in the aity of Campinas, stale of Sao
Paulo. pursuant to Corporate law and Bylaws, upon
signing this instrument, as Standing Member of the
Board of Directors, elected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on Apri 30" 2019,
for the term of 01 year, Mr. YUMENG ZHAOQ, Chinese,
married, administrator, bearer of the National Registry of
Foreigners RNE n. G363824-3, inscribed in the individual
taxpayers register (CPF/MF} under n. 230777 708-88,
with business address in the city of Campinas, state of
S5&n Paulo, at Jorge lMNigueiredg Corréa Road, n® 1.632.
part, ZIP Code n 13087-397.

The Member of the Beoard of Directors herein elected
confirmed to have conditions 1o subscrbe the declaration
referred in the Article 2™ of the Instruction n 367 from
May 29, 2002, of the Brazilian Security Exchange
Commission (CVM) and undertake the cammitment to
faithfully fulfill all the obligations inherent to his position.
in compliance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture. As approved by the Annual and
Extracrdinary General Meeling, held on April 30th. 2019
the Director shall not receive any compensation for
executing this office.

Finally, the signatery gives full and unconditional
agreement with all terms and conditions siated n the
Market Arbitration Chamber Rules ("Arbitration Rules"),
inciluding further amendments, pursuant to the provisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules. and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himself, the
Company, its shareholders, its managers, the other
Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil. Bolsa.
Balc@o {"BJ"), that are related or arise out from, specially,
o the enforcement, validity, efficacy. interpretation.
viglation and related effects, of the provisions set forth in
lLaw No 6,404/76, in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the National Monelary Council, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as all olher rules goverming capital markets in
general, in addition to the rules set forth in the Nowo
Mercado Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration  Rules and the Novo Mercado Listing
Agreement with strnict compliance with the law in effecl,
especially with Law No 9,307/9€, being considered the
present Term of Investiture as an Arbitration Clause,
purstant {0 Article 4 of the same Law Therefore, fhe
declarant undertakes to sign the respective arbitralign



em especial a Lei n® 9 30746, valendo, cutrossim, o
presgnfe  Termo de Posse como  Clausula
Compromissoria, nos termes do Artigo 4° dessez masma
Lei. Obnga-se, para tanto, a firmar o respectivo termo de
arpitragem e a acatar a sentenca arbiral que vier a ser
proferida, relativa a gualguer disputa ou controvérsia
eventuaimente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho de Administragdo
for investido em seu cargo. apés o cumprimento das
formalidades legais. E, para constar, foi lavrado ©
prasente termo que, lido e achado conforme. € assinado
peta Consetheiro empossado.

Campinas, 08 de maig de 2018,

Z

statement and accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Board of Directars has been
invested in office after complying with the Iegal
formalities. This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the mernber of the Board of
Directors hereby invested.

Campinas, May, 09" 2019.

/ "YUMENG ¥HAO

JUR 5P - 18881428v] - 1804.341 |60



DECLARATIOCN
PURSUANT TO CVM Instruction 367/02

By thrs instrument, Mr. YUMENG ZHAC, Chiresn,
macried, admmnistrator, bearer nf the Nabliona
Regisiry of Foreigners RNE n. (3363924-g,
inscribed In the individual taxpayers register
(CPF/MF) undern. 239.777.708-88, with business
address in the city of Campinas, stale of Saoc
Faulo, at Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632,
part, ZIP Code n. 13087-397, Standing Member
of the Board of Directors of CPFL Energia S.A.
(“CPFL Energia”) elected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on Apnl 300,
2015, hereby DECLARE, for the purpose of
Paragraphs 1. 2, 3 and 4, Article 147 of Federal
Law 6,404/76, and Article 2 of CVM Instruction
367/02 that:

| — I am nether timpeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptcy,
maifeasance. bribery. graft, embezzlemeani,
crimes  against public welfare, full faith or
ownership, or any crimnal conviction that
orevents me, even if temporarily, from holding
nublic office,

Il — | have not been suspended or temporarly
disgualified by the Securities and Exchange
Commission of Brazil. making me inelfigible to hold
managemen! positions at CPFL Energra;

I — | meet the reguirements of irreproachakle
conduct; and

IV =1 do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail,

Campinas, May 09, 2019.

DECLARAGCAQ
NOS TERMOS DA INSTRUGAQ CVM N° 367/02

Pelo przsant2 instrumento, o Sr. YUMENG
ZHAD, chirés, casado, administradgor, poriador
do Registro Macional de Estrangeiros - RNE n°
(5363824-9 ¢ CPF sob o n® 239.777.708-88, com
enderego comercial na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1632 parte, Jardim Professora
Tarclha, CEP 13087-397. na Cidade de
Campinas, Estado de Sac Paulo, Membro Titular
do Conselho de Administragcio da CPFL
Energia S.A. (“CPFL Energia”} eleito na
Assembleia Geral Ordingria e Extraordinaria
realizada em 30 de abril de 2019, DECLARA, para
fins de disposic nos paragrafos 1°, 2° 3% e 4% do
artige 147 da Lei n® 6.404/76 & no artigo 2° da
Instrugdo CVM n® 387/02:

I - ndo estar impedido por lei especial, ou
condenade por crime falimentar, de prevaricagdo,
peita ou suborno, concuss&o, peculato, contra a
economia popular, a fe publica ou a propriedade,
ou a pena criminal que vede, ainda que
terporariamente, O acesse a cargos publicos;

Il - n&Q estar condenado a pena de suspensio ou
inabiitacao tempararia aplicada pela Comissdo
de Vaicres Mobuliarios, gue me torne inelegivel
para os cargos de administracdc da CPFL
Energia;

Il — zlender ao requisito de reputaco ilihada e
IV - ndo ocupar cargo em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia. &

nao ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Erergla,

Para efeitos legais. a versdo valida é a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 08 de maio de 25619,

YUMENGWHAO
Standing Member of the Board of Directors / Membro Tilular do COnselho de Administragao
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TERMO DE POSSE

Acs (9 (nove} dias do més de maio de 2019. na sede
social da CPFL Energia S.A. {"CPFL Energia" ou
‘Companhia”), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1 832, parie, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397. na Cidade de Campinas. Estado de S&o
Paulo, em cumprimento as disposigdes legais e
estatutanas. toma posse. no cargo de Membro Efetivo
do Conselhe de Administragao, para ¢ quat foi eieito
na Assembleia Geral Ordinaria e Extracrdinaria realizada
em 30 de abnl de 2018, pelc prazo de mandato de 01
(um) ano. ate a Assembieia Geral Ordinaria que sera
reahzada no ano de 2020, ou até que seja subslituido,
sendo permitida sua reeleigdo, ¢ 8r. ANSELMO
HENRIQUE SETO LEAL, brasileiro, casado, engenheiro
eletricista, portador da Cédula de ldentidade RG n°
32500755-X SSPISP, inscrito no Cadastro de Pessoas
Fisicas do Ministério da Economiz (CPF) sob ¢ n®
220 943.838-14, residenie e domiciliado na Cidade do
Rio de Janero. Estade do Rio de Janeiro, com endereco
comercial na Avenida Presidente Vargas. n® 955. Centro,
na Cidade do Rio de Janeiro, Estade do Rio de Janeiro,

O Conselheiro ora empossado confirmou que estd em
condigbes de subscrever a declaragdo a que se refere o
atigo 2° da Instrugac da Comisséo de Valores
Maobiligrnos — CVM n © 367 de 28 de maio de 2002, e
assume o compromisso de comprir fielmente odos os
deveres ingrenies ao seu cargo, de acordo com alel e o
Estatuto Soclal, pelo que firma este Termo de Posse.

Por fim. o{a) signataro{a) manifesta total e irestrta
concordancia com todos os termos e condigles
estabelecidos no  Regulamento da Camara de
Arbitragem do Mercade ("Regulamento de Arbitragem”),
inclusive com siias postericres alterages, realizadas de

acordo com ¢ disposta no item 9.8 do referido
Regulamento de Arbitragem, e com a Clausula
Compromissoria  inserida no  Estatuto  Social da

Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a
resoiver por meio de arbitragem, toda e qualquer disputa
ol controvérsia gue possa surgir entre o propric, a
Companhia, seus acionistas. administradores, oulros
membros do canselho fiscal e a B3 S A — Brasil, Bolsa,
Balcdo ("B3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacao, validade, eficacia, interpretacdo. violagao e
seus efeitos. das disposicdes contidas na Ler n®
8 .404/76, no Estatuto Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetario Nacional, pelo Banco
Central do Brasil & pela Comissdo de Valores
Maobiliarios, bem como nas demais normas aplicaveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral, alem
daguelas canstantes do Regulamento do Novo Mercado,
dos demais reguiamentos da B3, do Regulamento de
Arbitragem e do contrato de participag@o no Novo

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the registered office of CPFL
Energia S.A. ("CPFL Energia” or "Company™), located al
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, parl. ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of S&o
Paulo, pursuant to Corporate Law and Bylaws, upon
signing this instrument, takes office as Effective Member
of the Board of Directors, elected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30", 2018,
for the term of 01 {(one) year. until the Annual
Sharehoiders Meeting to be heid on 2020, or upon their
replacement, with re-election permitted. Mr ANSELMO
HENRIQUE SETO LEAL, Brazilian, married, electrical
engineer, bearer of identity card RG N° 32500755-X
SSP/SP, inscribed 1n the individual taxpayers register
of the Ministry of Economy (CPF) under No.
220 943.838-14, resident and domiciled in the City of Rio
de Janerro, Stale of Rio de Janeiro. with business
address at Avenida Presidente Vargas, No. 855, Centro,
in the City of Rio de Janewro, State of Rio de Janeirg,

The Member of the Board herein invested confirmed to
have conditions to subscribe the declaration referred to in
Agticie 2 of the Instruction n 387 from May 29, 2002, of
the Brazilian Security Exchange Commission (CYM) and
undertakes the commitment to faithfully fulfill ail the
obligations inherent to his position, m compliance with the

Law and the Bylaws, upon signing this Term of
Investiture.
Finally, the signatory gives full and unconditional

agreement with all terms and conditions stated in the
fMarket Arbitration Chamber Rules ("Arbitration Rules").
including further amendments, pursuant to the pravisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himself, the
Company, i#s shareholders, its managers ihe other
Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcao ("B3"), that are related or arise oul from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation,
violation and related effects, of the provisions set forth in
Law No. §,404/76. in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the Nabional Monetary Council, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as all other rules governing capital markets in
general, in addilion to the rules set forth in the Novg
Mercade Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration  Rules and the Novo Mercado Listing
Agreement with strict compliance with the law in effect.
especially with Law No. 9.307/96, being considerad the
present Term of Investiture as an Arbitration Clause,
pursuant {o Article 4 of the same Law Therefore the

\i-c ___'_/’



TERMC DE POSSE

Aos 08 {nove) dias do més de maio de 2019, na sede
social da CPFL Energiz S.A. {"CPFL Energia” ou
"Companhia”), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1 832, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidade de Campinas, Estado de 530
Paulo, em cumprimento as disposigdes legais e
estatutanias, toma posse, no cargo de Membro Efetivo
do Conselhe de Administragac, para o qual foi eleito
na Assemblera Geral Ordinaria e Extracrdinaria realizada
em 30 de abrl de 2018, pelo prazo de mandato de 01
ium) ano, até a Assembleia Geral Ordinaria que sera
realizada no ano de 2020, ou até gue s&ja substituido,
sendo  permitida sua reeleicBo, o Sr ANSELMO
HENRIQUE SETO LEAL, brasileiro, casado, engenheiro
gletricista, portador da Cédula de ldentidade RG n®
32500755-X S8P/SP, inscrito no Cadastro de Pessoas
Fisicas do Ministério da Economia (CPF) sob o n®
22(.943.838-14, residente e domictliado na Cidade de
Ric de Janero, Estado do Rio de Janeiro, com enderggo
comercial ng Avenida Presidente Vargas, n® 955 Centro,
na Cidade do Rig de Janeiro, Estado do Rio de Janeirc.

O Conselheirc ora empossado confirmou gue esta em
condighas de subscrever a declaragao a que se referg o
aitigo 2° da Instrugdo da Comissdo de  Vaiores
Mobiliarios — CViM n.° 367, de 29 de majo de 2002, ¢
assume o compromisso de cumprir fielmente todos os
deveres inerentes ao seu cargo, de acordo com a lete o

Estatuto Sccial, pelo que firma este Termo de Posse.

Por fim, alz) signatariola) manifesta total e irrestrita
concordancia com iodos os termos e condicdes
estabelecidos no Regulamento da Camara de
Arbitragem do Mercado ("Regulamento de Arbitragem’,
inclusive com suas postencres alleragdes, realizadas de

acorde com o dispostc no item 8.8 do referido
Regutamento de Arbiragem. e com a Clausula
Compromissoria  inseride  no  Eslatute  Social  da

Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se &
resolver, por melo de arbitragem, toda e qualquer disputa
ou coptrovérsia que possa Surgir entre o proprio, a
Companhia, deus acionistas, administradores, outros
membros do conselho fiscal e a B3 S A ~ Brasil, Bolsa,
Balcao ("B3"), relacionada ou criunda, em especial, da
aplicacan, validade, eficacia, nterpretagéo, violegdo e
seus efeitos, das disposicdes conhdas na le n®
6.404/76. no Estatuto Social da Companhia. nas normas
editadas pelo Conselho Monetario Nacional pelo Banco
Central do Brasil e pels Comissdc de Valores
Mobiliarios, bem como nas gemais nonmas aplicaveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral, além
daquelas constantes do Regulamento do Novo Mercado,
dos demais regulamentos da B3, do Regulamento de
Arbitragem € do contrato de participacdoc no Novo

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 08" 2019. at the registered office of CPFL
Energla S A ("CPFL Energia” or "Company'), located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1,632, parl. ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sao
Faule, pursuant to Corporate Law and Bylaws, upon
signing this instrument, takes office as Effective Member
of the Board of Directors, elected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on April 30", 2018,
for the term of 01 (one) year, until the Annual
Shareholders Meeting {o be held on 2020. or upon their
replacement, with re-election permitted, Mr ANSELMO
HENRIQUE SETO LEAL, 8razillan, married, electrical
engineer, bearer of identity card RG N 32500755-X
SSP/SP, inscribed in the individual  taxpavyers register
of the Ministry of Economy  (CPF} under No.
220 943 838-14, resident and domiciied in the City of Rig
de Janeiro, State of Rio de Janeirp, with business
address at Avenida Praesidente Vargas, No. 955, Centro,
in the City of Rio de Janeiro. State of Rio de Janeiro

The Member of the Board herein invested confirmed to
have conditions to subscribe the declaration referred to in
Article 27 of the Instruction n 367 from May 29, 2002, of
the Brazilian Security Exchange Commission (CVM) and
undertakes the commitment 1o faithfully fulfil all the
obligations inherent to his position, In compliance with the

Law and the Bylaws, upon signing this Term of
investiture.
Finglly, the signatory gives full and unconditional

agreement with all terms and conditions staled in the
Market Arbitration Chamber Rules ("Arbitration Rules™,
including further amendments, pursuant to the provisions
of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himself. the
Company. its shareholders. its managers, ihe other
Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcgo ("B3"}, that are retated or anse out from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation,
violation and related effects. of the provisions set forth in
Law No. 6,404/76, in the Company’'s Bylaws, in the rules
issued by the National Monetary Council, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as ali other rules gaoveming capifal markets in
general, in addition to the rules set forth in the Novo
iMercado Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration Rules and the WNovo Mercado Listing
Agreement with strict compliance with the faw 1n effect,
especially with Law No. 9.307/96, being considered the
present Term of investiture as an Arbitration Clause,
pursuant to Asicle 4 of the same Law. Therefora, the

s



Mercado. com a estrita observancia & legisiagao vigente,
em especial a Lef n® 2 307/96, valendo, ovtrnssim, o
presente Termg de  Posse  como  lausula
Compromissona, nos termas do Artigo 4° dessa riesma
Lel Obriga-ce, para tanto, a firmar o respectivo termo de
arbitragem e a acatar a sentenca arbitral que vier a ser
proferida. relativa a gualguer disputa ou controversia
eveniuaimente surgida.

Assim sendo o membro do Caonselho de Administragao
for investido em seu carge, apds o cumprimento das
formalidades legais, E. para constar, foi [avrado o©
presente termo que, iido & achado conforme, € assinado
peio Conselheiroc empossado.

Campinas, 09 de maio de 2018,

declarant undertakes o sign the respective arbitration
staiement and aceept the arbitration decision that may be
civen in the evert ©f any dispute or controversy.

As such, the member of the Board of Directors has heep
invested in office after complying with the legal
formaiities. This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Directors hereby invested

Campinas, May, 09t 2019.

\ { |
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CECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 37102

By this instrument, Mr. ANSELMG HENRIQUZE
SETO LEAL., Braziian. maried. elecincal
engineer, bearer of identity card RG N° 325007 55-
X SSP/SP, inscribed in  the individual
taxpayers register of the Ministry of Economy
{CPF} under No. 220.943 838-14. resident and
domiciled in the City of Rio de Janeiro, State of
Rio de Janeiro, with business address at Avenida
Presidente Vargas. No. 955, Centro, in the City of
Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, Effective
Member of the Board of Directors of CPFL
Energia S.A. (“CPFL Energia’) elected n the
Annual and Extracrdinary General Meeting, held
on Apni 30% 2019, hereby OECLARES. for the
vurpose of Paragraphs 1. 2. 3 and 4, Article 147
of Federal Law 8.404/76, and Article 2 of CVM
Instruction 367/02, that:

| — I am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptey.
malfeasance, bribery, graft, embezziement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any crnmmat conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
public office,

Il — | have not been suspended or temporarily
disqualified by the Securites and Exchange
Comrmussion of Brazil, making me inefigibie to hold
management positions at CPFL Energia,

[~ | meet the requiremenis of rreproachable
conduct; and

IV — | do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
angd neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail,

Campinas, May 09", 2019

x | | I };
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DECLARAGADQ
NOS TERIZ0S DA INSTRUGAD CVM N° 367/02

Pelo presenie instrumento, o Sr. ANSELMO
HENRIQUE SETO LEAL, brasdeiro, casado,
engenheiro eletricista, portador da Céduta de
ldentidade RG n® 32500755-X SSP/SP. inscrito
no Cadastro de Pessoas Fisicas do Ministéno da
Economia (CPF) sob o n® 220.943.838-14,
residente e domiciliado na Cidade do Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, com enderego
comercial na Avemda Presidente Vargas, n° 955,
Centro, na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do
Rio de Janeiro, Membro Efetivo do Conselho de
Administra¢do da CPFL Energia $.A. (“CPFL
Energia®) eleito na Assembleia Geral Ordinaria e
Extracrdinana realizada em 30 de abril de 2018,
DECLARA, para fins do disposto nos paragrafos
1% 2% 3% & 4° do arligo 147 da Lei n® 8.404/76 ¢
no artigo 2° da Instrugao CVM n® 387/02:

| - ndo estar impedido por lel especial, ou
condenado por crime falimentar, de prevaricacio,
peita ou suborno, concussao, pecutato. contra a
ecanomia popuiar, a fé publica ou a proprnedade,
ou a pena criminal que vede. ainda que
temporariamente, o acesso a cargos publicaos;

Il - ndo estar condenado 4 pena de suspensioc ou
inabilitacao temporaria aplicada pela Comissac
de Valores Mobiliarios, qgue me torne nelegivel
para os cargos de administracdo da CPFL
Energia;

ili — atender ao requisito de repuiacdo ilibada e
IV - ndo ocupar cargo em sociedade gue possa
ser considerada concerrente da CPFL Energia, e

ndo ter, nem representar. interesse conflitanie
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais. a verséo vélida é a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019

)
|

ANSELMO HENRI¢UE SETO LEAL
Effective Member of the Board of Directors / Membrp Efetivo de Conselho de Administragac



TERMO DE POSSE

Aos 09 (nove) dias do més de maio de 2019, na sede
saocial da CPFL Energiza S.A. ("CPFL Energia” ou
"Companhia"}, localizada na Rua Jorge Figueredo
Corréa, n® 1,832, parte. Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-387, na Cidade de Campinas. Estade de Sao
Paulo, em cumprimento as disposicbes legais e
estatutarias, toma peosse, no ¢argo de Membro Titular
do Conselho de Administragao, para o gual foi eleito
na Assembleia Geral Ordinaria e Extraordinaria realizada
em 30 de abril de 2018, pelo prazo de mandato de 01
ano, o 8r. GUSTAVO ESTRELLA, brasileira, casado,
administrador, portador da Cédula de ldentidade RG
8.806.922 IFP/RJ. inscritc no Cadastro de Pessoas
Fisicas do Ministéno da Fazenda (CPF/MF) sob o n°
037.234.097-08, residente e domiciliado na Cidade de
Campinas, Estado de Sao Paulo, com escritorio
localizado na Rua Jorge Figueiredo Corréa. n® 1632,
parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na
Crdade de Campinas, Estado de S&o Paulo,

O Conselherro ora eleito confirmou que esta em
condigdes de subscrever a declaraclo a qua se refere ©
artigo 2° da Instrugdo da Comissac de Valores
Mobiliarios — CVM n.® 367, de 29 de maio de 2002, e
assume o compromisse de cumprir fielmente todos os
deveres merentes ao seu cargo, de acordo com a leie o
Estatuto Social. pelo que firma este Termo de Posse.
Caonforme aprovado na Assembleiz Geral Ordinaria e
Extraardinarna realizada em 30 de abnl de 2019, o
Conseltheira de  Administragdc nao  percebera
remuneracao pelo exarcicio do cargo

Por fim, ofa) signatario{a) manifesta total e irrestrita
concordadncia com todos 08 termos e condigdes
estabeglecidos no  Regulamente da Camara de
Arbitragem do Mercado {"Regulamento de Arbitragem"),
inclusive com suas posterores alteragdes. realizadas de
acordo com o disposte no item 9.8 do referido
Regulamento de Arbitragem, e com a Clausula
Compromissoria  msenda no  Estatuto Social  da
Companhia, responsabilizando-se e obrigandg-se a
resclver, por meic de arbitragem, toda e qualguer disputa
au controversia gue possa Surgl entre ¢ proprio, &
Companhia, seus acignisias, administradores, oulros
membros do conselno fiscal e a B3 S.A. - Brasil, Boisa.
Balcdo {"B3"). relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacao, validade, eficacia, imerpretagdo. viclacac e
seus efeitos, das disposicdes contidas na Lei n®
6.404/76, no Estatuto Social da Campanhia, nas normas
editadas pelo Conselha Manetario Nacional, pelo Banco
Central do Brasit e pela Comissao de Vaiores
fMobilidrios, bem como nas demais normas aplicaveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral, além
daguelas constantes do Reguiamento do Novo Mercado,

INSTRPUMENT OF INVESTITURE

On May, 09 2019, at the registered office of CPFL
Energia S A. ("CPFL Energia” or "Gompany"}, locaed at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1632, part, ZIP Code
n. 13087-397. in the city of Campinas, state of Sao
Paulo, pursuant to Corporate law and Bylaws, upon
signing this instrument, as Standing Member of the
Board of Directors, elected in the Annual and
Exiraordinary General Meeting, hetd on April 30 2019,
for the term of 01 year, Mr. GUSTAVO ESTRELLA

Brazilian, married, administrator, bearer of the D
8.806.922 IFP/RJ, inscribed in the individual
taxpayers register of the Winistry of Finance
(CPF/MF) under No. 037234 067-09. resident ang

domicited in the City of Campinas. State of S3o Paulo,
with business address at Jorge Figueiredo Corréa Road,
n 1.632, part, ZIP Code n. 13087-387, i the City of
Campinas, State of S&0 Paulo.

The Member of the Board herein elected confirmead to
have conditions to subscribe the declaration referred in
the Articie 2™ of the [nstruction n. 367 from May 29
2002, of the Brazilizn Security Exchange Commission
(CVM} and undertake the commitment to faithfully fulfil
all the obligations inherent to his position, in compiiance
with the Law and the Bylaws, upan signing this Term of
Investiture, As approved by the Annual and Extraordinary
General Meeting. held on April 30th, 2019 the Director
shall not receive any compensation for execuling this
office.

Finally, the signatory gives full and uncondiliona
agreement with all terms and conditions stated in the
Market Arbitration Chamber Rules ("Arbitration Rules”).
including further amendments, pursuant fo the provisions
of item 8.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and underiaking to refer to arbitration any
and ail disputes or controversies between himself, the
Company, s shareholders. its managers, the other
Fiscal Council members and B3 S A — Brasil, Bolsa,
Balcao ("B37), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement. wvalidity, efficacy. interpretation,
violation and related effects, of the provisions set forth in
Law No. €,404/78, in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the National Monetary Council. the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil.
as well as all other rules governing capital markets in
general, in addition to the rules set forth in the Novo
Mercado Rules, of other rules issued by B3, the
Arbitration  Rules and the Nowo Mercado Listing
Agreement with strict compliance with the law in effect.
especially with Law No. 9,307/98. being considered the



dos demais regulamentos da B3, do Reguizmentio de
Arbitragem e do contrato de parlicipagan nc Novo
Mercado. com a estrita observancia a legislagéo vig2nte,
em especial a Lel n® 8.307/98 valendo, ouirocsim, ©
presente Termo  de Possze comg  Clausula
Compromissoria, nos termos do Arligo 4° dessa mesma
Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o respechvo termo de
arbitragem e a acafar a sentenga arbitral que vier a ser
proferida, reiativa a qualquer disputa ou controvérsia
eventualmente surgida.

Assim sendo. o membro do Censelho de Administragae
for investido em seu cargo, apds o cumprimento das
formalidades legais. £, para constar, foi lavrado ©
presente termo gue, ido e achado conforme, € assinado
pelo Conselheiro empossada.

Campinas, 09 de maio de 2019,

present Term of Investiture as an Arbration Clause,
purscant to Article 4 of the same Law Therefore, the
deciarant unceriakas to sign the respective arbitration
statzent are accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Board of Directors has been
invested in office after complying with the legal
formalities  This instrument was drawn up, read.
approved and signed by the member of the Board ol
Directors hereby invesied,

Campinas, May, Q8" 2013,

LA L

GUSTAVO ESTRELLA
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DECLARATION
PURSUANT TG CVM Instructinn 367/02

By this instrument, Mr, GUSTAVO SSTRELLA
Brazilian, married, administrator, teerer of th: IT
8.806.922 IFP/RJ, inscnbed  in the individual
taxpayers register of the Ministry of Finance
(CRF/MF)Y under No. 037.234 097-09, resident
and domiciled in the City of Campinas. Slate of
Sao Paulo, with business address at Jorge
Figuerredo Corréa Road, n® 1.832, part, ZIP Cade
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of 340
Pauio, Standing Member of the Bceard of
Directors of CPFL Energia S.A. ("CPFL Energia™)
elected in the Annuat and Extraordinary General
Meeting, held on  Apnl 300 2018
hereby DECLARE, for the purpose of Paragraphs
1. 2. 3and 4, Article 147 of Federal Law 6 404/78,
and Article 2 of CVM Instruction 387/02. that.

| — I am neither impeded by special law nor have
peen  convicted  of  criminal  bankruploy,
malfeasance, brbery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from hoiting
public office;

Il - | have not been suspended or temporarily
disqualified by the Securibes and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligible to hold
management positions at CPFL Energta;

ll — | meet the requirements of irreproachable
conduct, and

IV — I do not hold any position in any compaity that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hotd, nor represent, any interest
confliching with that of CPFL Energia,

For legal purposes, lhe Portuguese version shall
prevail,

Campinas, May 09%, 2019.

DECLARACAC
NOS TERMOS DA INSTRUGCAO CVM N° 367/02

Pelo praseniz instrumento, o Sr GUSTAVO
ESTRELLA, trasileiro, casado, administradar,
portador da Cedula de ldentidade RG 8.806.922
IFP/RJ. inscrito no Cadastro de Pessoas Fisicas
do Ministéric da Fazenda (CPF/MF) sob o n®
(037.234.087-08, residente e domiciliado na
Cidade de Campinas, Estado de Sdo Paulo, com
escritorio localizado na Rua Jorge Figueirado
Corréa, n® 1632, parte. Jardim Professora
Tarciia, CEF 13087-397, na Cidade de
Campinas, Estado de Sao Paulo, Membro Titular
do Conselho de Administracdo da CPFL
Energia S.A. (“CPFL Energia”) eleto na
Assembleia Geral Ordingria e Extracrdinaria
redlizada em 30 de abril de 2019, DECLARA, pare
fins do disposto nos pardgrafos 1°, 2° 3° e 4° do
artigo 147 da Lel n° 6 404/76 e no artigo 2° da
Instrugao CVM n® 367/02.

[ - nBo estar impedido por lei especial, ou
condenado por crime fahmentar, de prevaricacéo.
peita ou suborno, concussae, peculato, contra a
economia popular, a @ publica ou a propriedade,
ou a pena crminal que vede, ainda gue
temporariamente, o acesso a cargos publicos;

Il - ndo estar condenado 4 pena de suspensao ou
inzbilitagao temporéaria aplicada pela Camissao
de Valores Mobitiarios, que me torne inglegivel
para ©os cargos de administragcdo da CPFL
Energia;

IIl — atender ao requisilo de reputacao ilibada e
IV - ndc ocupar cargo em socledade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia. e

nao ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais, a versao valida é a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019.

| GUSTAVO ESTRELLA
Standing Member of the Beard of Directors { Membro Tilular do Conselho de Administragac

l'u |
\ /
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TERMO DE POSSE

Aos 09 (nove) dias do mes de maio de 2019, na sede
social da CPFL Energia S.A. (‘CPFL Energia” ou
"Companhia”), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1,832, parte, Jardim Professora Tarciha, CEP
13087-397, na Cidade de Campinas, Estadc de Sao
Paulo, em cumprmento as disposi¢les legais e
gstatutarias, toma posse, no cargo de Membro
Independente do Conselho de Administragao. para o
qual foi efeito na Assembleia Gera! Ordinaria e
Extraordinana realizada em 30 de abnl de 2019, pelo
prazo de mandato de 01 ano, o Sr. ANTONIO KANDIR,
brasileiro, divorciade, engenheiro, portador da cédula de
identidade RG n® 4.886.700-6 SSPISP. inscrito no
CPF/MF sob o n* 146.229831-81. residente e
domiciliado na Cidade de 8&c Paulo, Estado de Sao
Paulo, com escritdrio localizado na Rodovia Engenherro
Miguel Noel Nascentes Burnier, 1755 - Km 2.5, na
Cidade de Campinas, Estado de Sao Paulo.

O Conselheiro ora eleito confirmou que esta em
condicbes de subscrever a declaragdo a que se refere o
artigo 2° da Instrugdo da Comissdo de Valores
Mobiliarios — CVM n.” 387, de 29 de maio de 2002 e
assume ¢ compromisso de cumprir fielmente todos os
deveres inerantes ao seu cargo, de acordo com a lei g o
Estatuto Social, pels que firma este Termo de Posse.

Por fim, ola) signatario(a) manifesta total e irrestrita
concordancia com todes os termos e condicdes
estabelecidos no Regulamente da Camara de
Arbitragem do Mercado {"Regutamento de Arbitragem”),
mclusive com suas pasteriores alteragtes, realizadas de
acordo com o disposto no item 9.8 do referido
Regulamento de Arbitragemn, e com a Clausula
Compromisseria  inserida no  Estatute Social da
Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a
resolver, por meio de arbtiragem, toda e qualguer disputa
ou controversia gue possa surgir entre o préprio. a
Companhia. seus acionistas, administradores, outros
membros do conselho fiscal @ a B3 S.A. ~ Brasil. Bolsa,
Baicao {"B3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aplcacao, validade, eficacia, interpretaglo, violagdo e
seus efeitos, das disposictes contidas na Lei n°®
6 404/76, no Estatuto Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetario Nacional. pelo Banco
Central do Brasil & pela Comissdo de Valores
Mobiliarios, hem camo nas demais normas aphcaveis ao
funcionamenio do mercadc de capitais em geral, além
daquelas constantes do Regulamento do Nove Mercado,
dos demais regulamentos da B3, do Regulamento de
Arbitragem e do contrato de participagdo no Novo
Mercade, com a estrita observancia 2 legistagdo vigente,
em especial a Lel n® 9 307/86, valendo, ouirassim, o

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09th. 2019, at the registered office of CPFL
Energia S.A (“CPFL Energia” or "Company"), located at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1632, part, ZIP Coge
n. 13087-397, in the city of Campinas. state of Sso
Paulo. pursuant to Corporale law and Bylaws, upon
signing this instrument, as Independent Member of the
Board of Directors, elecied in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on Aprit 30", 2019,
for the term of 01 year, Mr ANTONIO KANDIR,
Brazitian citizen, divorced, engineer, bearer of dentiy
card RG N° 4 866.700-6 SSP/SP, enrolled with CPE/MF
under N7 148.228.631-21, resident and domiciled in the
City of Sao Paulo, Stale of Sac Paulo., with business
address at Rodovia Engenheiro Miguel Noel Nascente
Burnier. 1755 - Km 2.5, in the City of Campinas, State of
Sao Paulo,

The Member of the Board herein elected confirmed to
have conditions to subscribe the declaration referred in
the Article 2™ of the Instruction n 367 from May 29,
2002, of the Braziban Security Exchange Commission
{CVM) and undertake the commitment to faithfulty fulfill
all the obligations inherent to his position, in compliance
with the Lew and the Bylaws upon signing this Term of
Investiture.

Finally, the signatory gives Ffull and unconditional
agreement with all terms and conditions stated n the
Market Arbitration Chamber Rules {“Arbitration Rules"),
including further amendments, pursuant to the provisions
of tem 2.8 of such Arbitration Rulaes. and the Arbitration
Clause provided for in the Campany's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies between himsell, the
Company, s sharshoiders, its managers. the other
Fiscal Council members and B3 S.A - Brasil, Bolsa
Balcgo ("B3"), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation,
viclation and related effects, of the provisions sel farth in
Law No. 6.404/76. in the Company's Bylaws, in the rules
issued by the Natonal Monetary Council, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as all other rules governing capital markets in
general, in addition to the rules set forth in the Novo
Mercado Rules, of other rules issued by B3 the
Arbitration Rules and the Nowve Mercado Listing
Agreement with strict compliance with the law wn effect,
especially with Law No 5,307/85, being considered the
present Term of Invesliture as an Arbitration Clause,
pursuant to Article 4 of the same Law. Therefore, the
declarant underiakes to sign the respective arbitration
statement and accept the arbitration decision that may be

s/



presente Termo  de Posse como  Clausula
Compromissoria. nos termos do Arligo 4° dessa mesma
Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o respectivo teqmo ce
arpitragem € a acatar a sentenga arbitral que vier a ser
proferida, refativa a qualquec disputa ou controveérsia
eventualmente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho de Administragao
for investdo em seu cargo, apds o cumprimento das
formalidades legais. E. para consfar, foi lavrado ©
presente termo que, lido ¢ achado conforme, & assinado
pelo Conselnsiro empossado.

Campinas. 09 de maio de 2019,

PN
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given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Board of Directors has been
invested in office after complying with the tegal
formalities. This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Directors hereby invested.

Campinas. May, 09", 2018
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~“ANTONIO KANDIR
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DECLARATION
PURSUANT TO CVYM Instruction 267/02

By this instrument, Mr. ANTONIC IKANDIR,
Brazilian citizen, divorced, enginesr. bearer of
identity card RG N® 4,866, 700-6 SSP/SP, enrolled
with CPF/MF under N° 148.228.631-91, resident
and domiciled in the City of S80 Paulo, State of
5S40 Paulg. with business address at Jorge
Figuetredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sao
Paulo, Independent Member of the Board of
Directors of CPFL Energia S.A. {"CPFL Energia”)
elected in the Annual and Extraordinary General
Meeting, held on  Aprt  30%W 2018,
hereby DECLARE for the purpose of Paragraphs
1.2, 3and 4. Article 147 of Federal Law 6,404/76,
and Articte 2 of CVM Instruckion 367/02, that:

| — } am neither impeded by special law nor have

been convicted of criminat  bankruptcy,
maffeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes aganst public welfare, fuil faith or

ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporanty, from halding
public office;

il = | have not been suspended or temporanly
disgualfied by the Securities and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligible to hold
management positions at CPFL Energia;

Il — I meet the requirements of ireproachable
conduct; and

IV -~ 1 do not held any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hold. nor represent. any interest
confliicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes. the Portuguese version shall
prevail.

Campinas, May 09", 2019.

r‘ .
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DECLARAGAQ
NO3 TIRNMOS DA INSTRUGAO CVM N° 367/02

Felo presene instrumento, o Sr. ANTONIO
FANDIR, brasieiro.  divorciado, engenheiro,
portador da cédula de identdade RG n°
4.866.700-6 S3F/SP, inscrito no CPFIMIF sob o n°
146.229.631-91, residente e domicliado na
Cidade de Sdo Paulo, Estado de S50 Paule, com
escritério localizado na Rua Jorge Figuerredo
Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora
Tarcilia, CEP 13087-387 na Cidade de
Campinas, Estado de Sao Faulo, Conselheiro
Indepentedentea do Conselho de
Administragao da CPFL Energiz S.A ("CPFL
Energia”) eleito na Assembleia Geral Ordinaria e
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019,
DECLARA, para fins do disposto nos paragrafos
1°, 2% 3% e 4° do artigo 147 da Lei n® 65.404/76 ¢
no artigo 2° da Insirugéo CVM n® 367/02;

i - n3c estar impedido por lel especial. ou
condenado por crirne falmentar, de prevaricacao,
peita ou suborno, concussao, peculato, contra a
economia popular, a fé publica ou a propriedade
ou a2 pena criminal gue vede, ainda que
lemporanamente, 0 acesso a cargos publicos:

il - ndo estar condenado & pena de suspensado ou
inabifitagdo temporaria aplicada pela Comisséo
de Valores Mobiiidrios, que me torne inelegivel
para os cargos de administragdo da CPFL
Energia;

til — atender ao requisito de reputacéo llibada e
IV - nd0 ocupar cargo €m sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia e

nao ter, nem representar, nteresse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais, a verséo vélida é a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 09 de maio de 2019

ANTONIO KANDIR
independent Member / Conselheire Indegendente



TERMOC DE POSSE

Aos 09 (nove) dias do més de maio de 2019, na sede
social da CPFL Energia S.A. (*CPFL Energia® ou
*Companhia™), localizada na Rua Jorge Figueiredo
Correéa. n® 1.632, parle, Jardim Professora Tarcilia. CEP
13087-397. na Cidade de Campinas. Estado de Sao
Paulo, em cumprimento &s disposicies legais e
esatutarias, toma posse, no cargo de Membro
Independente do Conselho de Administragace, K para ¢
gual foi eleito na Assembleia Geral Ordinana e
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019, pelo
prazo de mandato de 01 ano. o0 &r. MARCELO AMARAL
MORAES, brasileiro, divorciado. bachare! em economia,
portagor da ceédula de identidade RG n® 71788897
IFP/RY, inscritc ne CPFIMF sob o n® 928.390.077-72.
residente e domiciliado na Cidade de Sdo Paulo, Estado
de Sac Paulo, com escritdrio localizado na Rua Jorge
Figuerredo Corréa n" 1632, parte. Jardim Professora
Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade de Campinas,
Estado de Sac Paulo.

O Conselheiro ora eleito confirmou  gue esta em
condigbes de subscrever a declaragio a que se referg 0
artigo 2% da Instrugdo da Comissao de Valores
Maobiliarios ~ CVM n.° 367. de 29 de maio de 2002, e
assume o compromisse de cumprr fizlmente todos os
deveres inersnies ac seu cargo, de acordocom aleie o
Estatuto Social, pelo gue firma este Termo de Posse.

Por fim, o¢(a) signatario{a) manifesta (otal e irrestrita
concordancia com  todos o0s termos e condigdes
estabelecidocs no  Regulamento da Camara de
Arbitragem do Mercado {"Regulamento de Arbitragem’),
nclusive com suas posteriores zlteracdes, reahzadas de

acordo com o disposte no ltem 9.8 do referido
Regulamenio de Arbitragem, e com a Clausula
Compromissoria  inserida  no  Estatuto Social  da

Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a
resolver, por meio de arbilragem, toda e qualguer disputa
ou controvérsia gue pessa surgir entre o propro, a
Companhia, seus acionistas, administradores, ouiros
membros do conselho fiscal @ a B3 S.A. — Brasil, Bolsa,
Balcao {“B3"), relacicnada ou onunda, em especial. da
aplicagdo, validade, eficacia, interpretagdo, violagao e
seus efeitos, das disposicées contidas na Let n°
B 404/78, no Estatuio Social da Companhia, nas normas
editadas pelo Conselho Monetano Nacional, pelo Banco
Central do Brasil e pela Comissdo de Valores
Mobiliarios, bem como nas demais normas aplicdveis ao
funcionamento do mercado de capitais em geral, além
daquelas constantes do Regulamenio do Novo Mercado,
dos demais regulamentos da B3, do Regulamenio de
Arbilragem & do contrato de participagdo no Novo
Mercado. com a estrita observancia & legislagdo vigente,
em especial a Lel n® 9.307/96, valendo. outrossim, a

INSTRUMENT OF INVESTITURE

On May, 09" 2019, at the registered office of CPFL
Energia S A ("CPFL Energia” or "Company"}. located at
Jorge Figueirede Corréa Road, n® 1.632, part. ZIP Code
n. 13087-397. in the city of Campinas, state of Sao
Faulo, pursuant to Corporate law and Bylaws. upon
signing this instrument, as Independent Member of the
Board of Directors, celected in the Annual and
Extraordinary General Meeting, held on Apri 30" 2019,
for the term of 01 year, Mr. MARCELO AMARAL
MORAES, Braziian citizen. divorced, bachelor in
economics, bearer of dentity card RG N° 71788897
IFF/RJ, enrolled with CPFAF under n® 929 380.077-72,
resident and domiciled 1n the City of S&0 Paulo, State of
S&o Paulo, with business address at Jorge Figuelredo
Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code n. 13087-367. in
the city of Campinas, state of S30 Paulo

The member of the Board of Directors herein elected
confirmed to have condifions to subscribe the declaration
referred in the Articlie 2™ of the tnstruction n. 387 from
May 29, 2002, of the Braziian Secunty Exchange
Commission {CVM} and undertake the commitiment to
faithfully fulfill all the obligations inherent to his posiion
in compliance with the Law and the Bylaws, upon signing
this Term of Investiture.

Finally, the signatory gives full and unconditional
agreement with all terms and conditions stated in the
Market Arbitration Chamber Rules (“Arbitration Rules™),
including further amendments, pursuant ko the provisions
of tem 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbstration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being
responsible and undertaking to refer to arbitration any
and all disputes or controversies hetween himself, the
Company, its sharghalders its managers, the other
Fiscal Council members and B2 S A — Brasil, Bolsa,
Bailcdo {"B3"), that are related or arise out from, specially,
to the enforcement, validity, efficacy, interpretation.
violation and related efiects, of the provisions set forth in
Law No 6,4034/78, in the Company’'s Bylaws, in the rules
issued by the Nalional Monetary Council, the Central
Bank of Brazil and the Securities Commission of Brazil,
as well as all other rules governing capital markets in
general, in addition to the rules set forth in the Novo
Mercado Rules, of other rules 1ssued by B3, the
Arbitration Rules and the Novo Mercade Listing
Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/98, being considered the
present Term of Ilnvestiture as an Arbitration Clause,
pursuant to Article 4 of the same Law. Therefore, the
declarant undertakes to sign the respective arbitration
statement and accept the arbitration decision that may be

J".
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presente Termo de  Posse  como  Clausula
Compromissona, nos termos do Artigo 4° desss masmia
Lel. Obriga-se, para tanto, a firmar ¢ respective termo e
arbitragem & a acatar a senlenga arbitral gue vier a ser
orofenida relativa a gualguer disputa ou conirovérsia
eventualmente surgida.

Assim sendo, 0 membro do Conselhe de Administragio
for investido em seu cargo. spos ¢ cumprimento das
formalidades legais. E. para constar. fot lavrade o
presente termo que, lido e achado conforme, ¢ assinado
pelo Conselheiro empossado,

Campmas, 09 de malo de 2019

given in the event of any dispute or contraversy.

As such, the member of ihe Board of Directors has been
invested in  office after complying with the legal
formalities. This instrument was drawn up, read,
approved and signed by the member of the Board of
Directors hereby invested

Campinas, May, 99", 2018

e /A////(, (

nﬁﬁf ELQAMARAL MORAES
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 367/GZ

By this instrument, Mr, MARCELO ARMARAIL
MORAES, Brazilian citizen, dworced, bachelor in
economics, bearer of identity card RG N°
71788887 IFP/RJ. enrolled with CPF/MF under n®
029.390.077-72, resident and domiciled in the City
of Sdo Paulo, State of 380 Paulo, with business
address at Jorge Figueiredo Corréa Road, n®
1.632, part, ZIP Code n. 13087-297, in the city of
Campinas, state of Sdc Paulo, Independent
Member of the Board of Directors of CPFL
Energia S.A. (“CPFL Energia™ elected in the
Annual and Extraordinaty General Meeting, held
on April 30 2019, hereby DECLARE, for the
purpose of Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Article 147
of Federal Law B6.404/76. and Article 2 of CVM
Instruction 367/02, that,

| — | am neither impeded by special law nor have

been convicted of chnminal  bankruptoy,
malfeasance, bribery, graft, embezziement.
cnmes  against public welfare, full fath or

ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
oublic office;

[l — 1 have not been suspended or temporanly
disqualified by the Securites and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligibie to hold
managernent positions at CPFL Energia;

I = 1 meet the requirements of irreproachabie
conduct, and

iV — 1 do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energla
and neither hold. nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail.

Campinas, May 08", 2019

A
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DECLARACAQ
NO3 TERWOS DA INSTRUGAC CVM N° 367/02

Felo presente instrumento. o Sr. MARCELO
EMARAL MORAES., brasileiro, divorciado,
bacharel em economia, portador da cédula de
identidade RG n® 71788897 IFP/RJ, inscrile no
CPF/MF sob o n® 928.380 077-72, residente e
gomiciliado na Cidade de Sao Paulo, Estado de
$Sao Pauio, com escritdnio localizado na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n°® 1.832, pare, Jardim
Professora Tarcilia, CEP 13087-397. na Cidade
de Campinas, Estado de S4o0 Paulg, Conselheiro
Indepentedente do Conselho de
Administracido da CPFL Energia S.A. {“CPFL
Energia”} eleito na Assembleia Geral Ordinana ¢
Extraordinaria realizada em 30 de abril de 2019,
DECLARA, para fing do disposto nas paragrafos
17, 2% 3° e 4° do artigo 147 da Lei n® 6.404/76 e
no artigo 2° da Instrugdo CVIM n® 367/02:

| - ndo estar impedido por lel especial. ou
condenado por crime falimentar, de prevarncagao,
peita ou suborno, concussae, peculato, contra a
economia popular, a fé publica ou a2 propriedade,
ou & pena crimnat que vede, ainda gue
temporariamente, o acesso a cargos publicos.

il - n&o estar condenado a pena de suspensao ou
inabiltacdo temporana aplicada pela Comisséo
de Valores Mobiliarios, gue me torne inelegivel
para 0s cargos de administracdo da CPFL
Energiz,

I — atender ac requisite de reputagaoc ilibada e

IV - ndo ocupar carge em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e
nao tet, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legals, a versdo valida &
lingua portuguesa.

& a redigida na

Carnpinas, 09 de maio de 2019.

o
P

MARC’éLO AMARAL MORﬁES
Independent Member / Conselherra independente



TERIMO DE POSSE

Para os efeitos do Artigo 145 da Lei n® 6.404, de 15 de dezembro de
1976, mediante assinatura do presente termo, a Sra. LISA BIRMANN
GABBAI, brasileira, solteira, economista, portadorz da céduis de
identidade RG n? 30204547 S3P/SP, inscrita no CPF/MF sob o n2
326.680.018-46, residente e domiciliada na Cidade do Rio de Janeiro,
Estado do Rio de Janeiro, com escritdrio localizado na Avenida
Presidente Vargas, n? 955, na Cidade do Rio de Janeirg, Estado do Rio
de Janewo, & empossada como membro efetivo do Consetho Fiscal
da CPFL Energiz S.A., companhia aberta com sede na Rua lorge
Figueiredo Corréa, n2 1.632, parte, lardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, nz Cidade de Campinas, Estado de 530 Paulo, inscrita no
Cadastro Nacional da Pessoa Jurldica do Ministéric da Econoria
[CNPI} sob n® 02.42%.144/0001-93 (“Companhia”, eleita na
Assembleia Geral Ordinaria e Extraordinana da Companhia, realizada
no dia 30 de abril de 2019, para cumprimento do mandato de 01
fum) ano, ate a Assembleia Geral Ordindria gque sera realizada no ano
de 2020, ou até que seja substituido, sendo permiida 3 sua
reeleicdo O membro do Conselhp Fiscal ora eleito aceita sua
nOMMeacio Para O Cargo, assumindo o compromisso de exsrcé-lo em
conformidade com as disposicdes da legislagdo aplicdvel e do
Estetuto Sorial da Companhra. O Conselheiro ora empossado declara
ter conhecimento das disposicdes do artigo 147 da Lel das 5.4, e,
conseguentemente, declara ndo estar incurse em nenhum dos
crimes previstos em lel que o impeca de exercer atividades
mercantls, bem como, para os devidos fins, derlara, ainda, sab as
penas da lei, nde se encontrar impedido de exercer g atividade de
administragdo de empresas por forca de ey especial, ndo estar
condenado ou se encontrar sob efeito de condenacdo a pena que
vede, anda que temporariamente, o acesso a cargos publicos ou por
crime fahmentar, de prevaricac3o, peita pu suborng, concussdo
pecuiste ou contra 3 economia popular, contra o sisterna financeire
nactanal, canira as normas de defesa da concorréngia, contra as
relagdes de cansumo, a fé pdblica ou a propriedade. O recebimento
das citagdes e intimacies em processos administrativos e judiciais
relativos a atos de gestéo reputar-se-3o ao endereco do conselheirp,
acima ja especificado,

Par fim, ola) stgnatariof{a) manifesta total e irrestrita concorddncia
com tedos os termos e condices estabelecidos ne Regulamento da
Camara de Arbitragem do Mercado ("Repulamento de Arbitragem”),
inclusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de acordo com
o disposto no item 9.8 do referido Regulamento de Arbitragem, e
com a Cidusula Compromisséria inserida no Estatuto Socral da
Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a resolver, por meio
de arbitragem, tocda e gualguer disputa ou controvérsia que possd
surgir  entre o praprio, @ (ompanhia, seus  aclonistas,
administradores, outros membras do consetho fiscal e a B3 SA. —
Brasil, Bolsa, Balcdo {YB3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacdo, validade, eficacia, interpretacdo, viclacdo e seus efeitos,
das disposicdes contidas na Lei n? 6404/76, no Estatuto Social da
Campanhia, nas normas editadas pelo Conselho Monetdrio Nacianal,
pelo Banco Central do Brasil e pelz Comissdo de Valgres dohilidrios,
bem como nas demais normas aplicdveis ao funcionamento do
mercado de capitais em geral, além daquelas constantes do
Regulamento do Nove Mercado, dos dematis regulameantes da 83, do
Regulamento de Arbitragem e do contrato de participagdo no Nova
Mercado, com a estrita ohservancia 4 legislacdo vigente, e especial

INSTRUMENT OF iINVESTITURE

For the effects of Anticle 149 of Federal Law 6,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Ms. LISA BIRMANN GABBAL,
Brazilian, single, economist, bearer of ldentity Card RG N" 30204547
55P/5P, enrolled with CPF/MF under n® 326.680.018-46, rasident and
domiciled in the City of Rio de Janeirq, State of Rio de Janeiro, with
office located al Avenida Presidente vargas, 955, in the City of Rio de
Janeirg, State of Rio de Janegiro, is hereby invested as an effective
member of the fiscal Council of CPFL Energia S.A., a publicly hald
corporation with registered office al lorge Figueirede Corréa Road,
n2 1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, In the city of Campinas, state
of 580 Paulo, inscribed in the corporate taxpayers register of the
Ministry of Economy {CNPJ} under number 02.429.144/0001-93
{“Company”), elected in the Annual and Extraordinary Shareholders’
Meeting of the Company, held on April 30'™, 2018, to serve the term
of office of 01 [one) year, until the Annual Shareholders Meeting to
be held on 2020, or upon their replacement, with re-election
permitted. The member of the Fiscal Council hereby elected accepts
his appointment to the office, undertaking the commiiment to
execute it in compllance with the applicabte laws and with the Bylaws
of tha Company. The memher of the Fiscal Council hereby invested
declares to have knowledge of the provisions of Artlcle 147 of
Brazilian Corporation Law and, conssquently, declares not to be
invalved in any of the crimes provided by law that prevents them
from performing commercial activities, and for all due purposes, also
declares, subject to the penalties established by law, not to be
prevented from executing an office In the management of any
company, by force of special law, not to be canvicted or under the
effect of conviction for = penalty preventing them, even if
temporarily, from holding public office, or convicted of criminal
hankruptry, malfeasance, bribery, graft, embezzlement or crimes
against public welfare, full faith or ownership. The service of
processes and surmnmane in administrative and legal processes related
to management acts shall be submitted to the address of the
manager specified above.

Finally, the signatory gives fuil and unconditional agreement with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{"Arkitration Rutes”), including further amendments, pursuant to the
provisions of itern 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Campany's Bylaws, being responsible and
undertaking to refer to arbitration any and all disputes or
controversies between himself, the Company, its shareholders, its
managers, the other Fiscal Council members and B3 S.A. — Braslil,
Bolsa, Balcdo (“B3"), that are related or arise out from, speciaily, o
the enforcement, validity, efficacy, interpretation, violation and
related effects, of the prowisions set forth in Law No, 6,404/76, in the
Company's Bylaws, in the rules issued by the Natwonal Monetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securities Commission of
Brazil, as well as all other rules governing capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Novo Mercado Rules, of cther
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the Move Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with law No. 9,307/96, being considered the presant Term
of lnvestiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefore, the declarani undertakes to sign the respactive



a Lei ne 9.307/96, valende, outrossimy, o presente Termo de Posse
como Clausula Compromissdria, nds termos do Artigo 92 desia
mesma Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o respective termo e
arbitragem & 3 acatar a sentenga arbitral que vier a ser proferida,
relativa a qualquer disputa ou controvérsia eventualmente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho Fiscal foi investido ermn seu
cargo, apds o cumprimento das formalidades legais. £, para constar,
foi lavrada o presente termo que lido e achado conforme, € assinado
pelo Conselheirs empossado.

Campinas, 06 de maio de 2019.

arbitration statement and accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Fiscal Council has been invested in office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Council
hereby mvasted.

f

/ Campinas, May 06, 20185.
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 357/u2

By this instrument, LISA BIRMANM SABBAI,
Brazilian, single, economist, bearer of 1dentity Cara
RG N° 30204547 SSP/SP, enrolled with CPF/MF
under n® 326.680.018-48, resident and domiciled in
the City of Rio de Janeiro, State of Ric de Janeiro,
with office located at Avenida Presidente Vargas,
955, in the City of Rio de Janeirg, State of Rio de
Janeirg, effective member of the Fiscal Council
of CPFL Energia S.A. ("CPFL Energia™), a publicly
held corporation with registered office at Jorge
Figueiredo Corréa Road, n® 1,632, pari, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sao
Paulo, inscribed in the corporate texpayers
register of the Ministry of Economy (CNPJ) under
number 02.429.144/0001-83, elected in the
Annual and Extracrdinary Shareholders’ Meeting
of the Company, held on April 30th, 2019,
hereby DECLARES, for the purpose of
Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Adticle 147 of Federal
Law 6,404/76, and Arlicle 2 of CVM Instruction
367102, that

1 - 1 am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptcy,
malfeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
public office;

il — | have not been suspended or temporarily
disqualfied by the Securilies and Exchange
Commission of Brazil, making me ingligible to hold
management positions at CPFL Energia,

lil — i meet the requirements of irreproachable
conduct, and

IV — 1 do not hold any pesition in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Poriuguese version shall
prevail,

Campinas, May 08", 2019,

f"

DECLARACAD
NCS TERMOS UA INSTRUGAO CVM N° 367/02

Pzlo presenie instrumento,  LISA BIRMANN
SABBAI,  bragiieira,  solteira,  economista,
portadora da cedula de identidade RG n°
30204547 SSP/SP, inscrita no CPF/MF sob o n®
326.680.018-46, residente e domicliada na
Cidade do Riwo de Janeiro, Estade do Rio de
Janeiro, com escritorio localizado na Avenida
Presidente Vargas, n® 955, na Cidade do Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, membro
efetivo do Conselho Fiscal da CPFL Energia
S.A. ("*CPFL Energia”), companhia aberta com
sede na Rua Jorge Figueiredo Corréa, n° 1.632,
parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-
397, na Cidade de Campinas, tEstado de Sio
Paulo, inscrita no Cadastro Nacional da Pessoa
Juridica do Ministério da Economia (CNPJ) sob n®
02 429.144/0001-83, eleita na Assembleia Geral
Ordinaria © Extraordinaria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 20198, DECLARA,
para fins do disposto nos paragrafos 1°, 2° 3% e
4 do artigo 147 da Lei n® 6 404/76 e no arligo 2°
da Instrugao CVM n® 367/02:

| - ndo estar impedido por lei especial, ou
condenado por crime falimentar, de prevaricagio,
peita ou suborno, concussae, peculato, contra 2
economia popular, a fé publica ou a propriedade,
ou a pena criminal que vede, ainda que
temporaniamente, ¢ acesso a cargos publicos:

I} - n&o estar condenado a pena de suspensdo ou
inabiltacdo tempordria aplicada pela Comisséo
de Valores Mobiliarios, que me torme inelegivel
para 08 cargos de administracic da CPFL
Energig;

Nl — atender ao requisito de reputagdo ilibada e

'V - ndo ocupar cargo em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e
nao ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais, a versao valida ¢ a redigida na
lingua portuguesa.

A7 Campinas, 06 de maic de 2019

__LISA BIRMANN GABBAI

Membro Efetivo.do-Conselho Fiscal // Effective Member of the Fiscal Council



TERMOQ DE POSSE

Para os efeitos do Artigo 149 da Lein® 6.404, de 15 de dezernbro de
1376, mediante assinatura do presente termo, o 5r. CHENGGANG
LIU, chirés, casado, contadar, portader da cedula de identidade de
estranpgeiros RNE n® G268761-U, inscritc no CPF/MF sob o n®
063.843.197-21, residente e domiciliado na Cidade do Rio de Janeiro,
Estado do Rig de Janeirn, ¢omm escritdrio localizade na Avenida
Presidente Vargas, n? 855, na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio
de laneiro, @ empossado como membro suplente do Conselho Fiscal
da CPFL Energia 5A., companhia aberta com sede na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n2 1.632, parte, Jardim Professcra Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidade de Campinas, Estade de 580 Paulg, inscrita no
Cadastre Nacipnal da Pessoa Juridica do Ministéro da Economia
{CNPJ} sob n2 02.429.144/0001-93 ("Companhia™}, eleta na
fssemnbleia Geral Ordinaria e Extracrdinaria da Companhia, realizada
no diz 30 de abril de 2019, para cumprimente do mandato de 01
(um) ano, até a Assembleis Geral Oedindria que serd realizads no ang
de 2020, ou até gue seja substituido, sendo permitids a sua
recleicio. O membro do Conselho Fiscal ora eleito aceita sua
nomeacdo para 0 Cargo, assumindo 0 compromisso de exercé-lo em
conformidade cam as disposicBes da legislagdo aplicdvel ¢ do
Estatuto Sacial da Companhia. O Conselheiro ora empossado declara
ter conhecimento das disposigfies do artigo 147 da Lei das S.A., e,
tonsequentemente, declara ndo estar incurse em nenhum dos
crimes previstos em lei que o impega de exercer atividades
mercantis, bem como, para os devidos fins, declara, alnda, sob as
penas da lei, ndo se encontrar impedido de exercer a atividade de
administragdo de empresas por forga de el especial, ndo estar
candenado ou 3¢ encontrar sob efeitc de condenagde a pena gue
vede, ainda que temporariamente, 0 acesso @ cargos publicos ou por
¢nme falimentar, de prevaricagdo, peita ou suborno, concussdo
peculato ou contra 3 econamia popular, contra o sistema financeiro
nacional, contra as normas de defesa da concerréncia, contra as
relagBes de consumo, a fé piblica ou a propriedade. O recebimento
das citagdes e mtimaches em processos administrativos e |udiciais
relativos a atos de gestdo reputar-se-a0 ao enderego do conselheira,
acima ja especificadn

Por fim, ofa} signatério{a) manifesta total e irrestrita concordancia
com kodos 0s termas e condigdes estabelecidos no Regulamento da
Camara de Arbitragem do Mercado ("Regulamento de Arbitragem”),
inclusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de acordo corn
o disposto no item S.8 do referido Regulamento de Arbitragem, &
com & Cldusula Compromisséria inserida no Estatuto Social da
Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a resolver, por meig
de arbitragem, toda e qualquer disputa ou controvérsia gue possa
surgir  entre o proprio, a Companhia, seus acionistas,
adminlstradares, outros membros do conselho fiscal 2 a B3 S.A -
Brasil, Bolsa, Baledo {"B3"), relacionada ou ariunda, em espectal, da
aplicagdo, valdade, eficicia, Interpretagdo, viclagdo e seus efeitos,
das dispasicdes contidas na Lei n2 6.404/76, no Estatuto Socal da
Companhia, nas normas editadas pele Conselho Monegtdrio Nacional,
pelo Banco Central do Brasil e pela Comnissdo de Valores Mobilidrios,
berm como nas demats normas aplicdveis ac funciohamento do
mercado de capitais em geral, além daquelas constantas do
Regulamente do Novo Mercado, dos demais regulamentos da B3, do
Reguiamento de Arbitragem e do contrato de participacdo no Novo
Mercado, com a estrita observancia & legislagdo vigente, em especial

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 143 of Federal Law 6,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Mr. CHENGGANG LIU, Chinese,
married, accountant, bearer of RNE Identity Card Mo. GZRE7E1-U,
enrolled with CPF/MF under No. 063.843.197-21, resident and
domiciled in the Chy of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, with
office located at Avenida Presidente Vargas, 955, in the City of Rig de
Janeiro, State of Rio de Janeiro, is hereby invested as an alternate
member of the Fiscal Council of CPFL Energia 5.A, a publicly held
corporation with registered office at Jorge Figueiredo Corréa Road,
n? 1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state
of 58c Paulo, inscribed in the corporate taxpayers regisier of the
Ministry of Economy (CNPH under number 02.479.144/0001-53
("Company”), elected in the Annual and Extraordinary Sharsholders’
Meeting of the Company, held on April 30, 2019, to serve the term
of office of 01 {one) year, until the Annual Shareholders Meeting to
be held on 2020, or upon their replacement, with re-election
permitted. The member of the Fiscal Council hereby elected accepts
his appolntment to the office, undertaking the commitment to
execute It in compliance with the applicable laws and with the Bylaws
of the Company. The member of the Fiscal Council hereby invested
declares to have knowledge of the provisions of Article 147 of
Brazilian Corporation Law and, consequently, declares not to be
inwolved in any of the crimes provided by law that prevents them
from performing commercial activities, and for all due purgases, also
declsres, subject to the penalties established by law, not 1o be
prevented from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of conviction for a pepalty preventing them, even If
temperarily, from holding public office, or convicted of criminal
bankruptey, malfeasance, bribery, graft, embezzlement or crimes
against public welfare, full faith or ownership. The service of
processes and summons th administrative and legal processes related
1o management acts shall be suomirted to the address of the
manager specitled above,

Finally, the signatory gives full and unconditional agreement with all
terms and canditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{“Arbitration Rules”), including further amendmaents, pursuant ta the
provisions of item 9.3 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being responsible and
undertaking o refer to arbstration any and all disputes or
controversies between himself, the Company, its sharehaoiders, tis
managers, the other Frscal Council members and B3 S.A, — Brasil,
Belsa, Balcdo (“B3"), that are related ar arise out from, spedially, to
the enforcement, validity, efficacy, interpretation, violation and
related effects, of the provisions set forth in Law Na. 6,404/76, in the
Company's Bylaws, in the rules 1ssued by the National Monetary
Council, the Central Bank of Brazit and the Secunties Cammission of
Brazil, as well as all other rules goverming capital markets in general,
in addiiion to the rules set forth in the Novo Mercado Rules, of other
rules 1ssued by B3, the Arbitration Rules and the Nove Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law Ne. 8,307/36, being considered the present Term
of Investiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law, Therefore, the declarant undertakes to sign the respective



TERMO DE POSSE

Para og efeitos do Artigo 149 da Lei n® 6,404, de 15 de dezembro de
1976, mediante assmatura do presente termo, o 51 CHENGGANG
LU, chinés, casado, contador, portadar da cédula de identidade de
estranpgeirns RWNE n2 G268761-U, inscrito no CPF/AF sob o n2
063.843.1497-21, residente e domicliado na Cidade do Rio de janeiro,
Estado do Rio de Janewo, com escritonic lecalizado na Avenida
Presidenite Wargds, n2 955, na Cidade do Rig de Janeirg, Estado do Rio
de laneiro, € empassado como membro supiente do Conselho Fiscal
da CPFL Energia S.A., companhia aberta com sede na Rua Jorge
Figueiredo Corréa, n? 1.632, parte, lardim Professors Tarcilia, CEP
13087-297, na Cidade de Campinas, Estado de S3o Paulo, inscrita no
Cadastro Macional da Pessoa furidica do Ministério da Economia
([CMPJ} sob n® 02.429.144/0001-93 {"Companhia”), eleita na
Assembleia Geral Ordindria e Extraordindriz da Companhia, realizada
no dia 30 de abril de 2019, para cumgrimente do mandato de 01
[um) ano, até a Assernbieia Geral Ordindria que serd realizada no ang
de 2020, ou até que seja substituido, sendo permitida 3 sua
reeleigdo. O membro do Conselho Fiscal ora eleito aceitz sua
NoMmeagao para 0 carga, assumindo o Compromisso de exercé-lo em
conformidade com as disposicles da legislagdo aplicdvel e do
Estatuto Social da Companhia. O Conselheiro ora empossado declara
ter conhecimento das disposicBes do artige 147 da Lei das 5.4, e,
consequentemente, declara nao estar incurso em nechum das
crimes pravistos em ler gque o impega de exercer atividades
mercants, bem coma, para os devidos fins, declara, ainda, sob as
penas da |el, ndo se encontrar impedido de exercer a atwvidade de
administragio de empresas por forga de lei especial, ndo estar
condenado ou se encontrar sob efeito de condenaglio a pena que
vede, ainda que temporariamente, 0 acesso a cargos plblicos ou per
crime falimertar, de prevaricacdc, peita ou suborno, concussio
pecuiato ou contra & economia popular, contra o sistema financeiro
rnacional, contra a5 normas de defesa da concorréncia, contra as
relagdes de consumo, a fe piklica ou a propriedade. O recebimento
das citagdes & intimagdes em processos administratives e Judiciais
refativos a atos de gestdo reputar-se-do ao enderego do conselheiro,
acima ja gspecificada.

Por fim, ofa) signatdrno(a) manifesta total & irrestrita concordincia
com todes o5 termas e condigdes estabelecidos no Regulamento da
Carnara de Arbitragem do Mercado (“Regulamento de Arbitragem”),
inclusive com suas posteriores alteracdes, realizadas de acordo com
2 disposto no item 5.8 do referido Regulamento de Arbitragem, &
com a Clausula Compromisséria inserida no Estatute Social da
Companbhia, responsabilizando-se e cbrigando-se a resolver, por meio
de arbitragem, toda 2 qualguer dispute ou controvérsia que possa
surgir  entre @ proprio, a Companhia, seus acionistas,
administraderes, outros membros do conselho fiscal e a B3 S.A —
grasil, Bolsa, Balcao {“B3"}, relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacdo, validade, eficacia, interpretagdo, viclacdo e seus efeitos,
das disposigdes contidas na Ler n® 6.404/76, no Estatuto Social da
Companhia, nas normas editadas pels Consetho Manetdrio Nacional,
pelo Banco Central do Brasil @ pela Comissdo de Valores Mobilidros,
bem como aas demals normas aplicdvels ao funcicnamento do
mercado de capitais em geral, além daguelas constantes do
Regulamento do Move Mercado, das demais regulamentos da B3, do
Regulamento de Arbitragem e do contrato de participacdo no Movo
iiercado, com a estrita abservancia a legislacio vigente, em especial

INSTRUMENT QF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law 6,404, of December 15,
1978, upon signing this instrument, Mr. CHENGGANG LIU, Chinase,
married, accountant, bearer of RNE Identity Card Mo. G268761-U,
enroiled with CPF/MF under Mo, 063.843.197-21, resident and
domicded in the City of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeirs, with
office located at Avenda Presidente Vargas, 955, in the City of Rio de
Janeiro, State of Rio de laneiro, is hereby invested as an alternate
member of the Fiscal Council of CPFL Energia S.4., a publicly held
carporation with registered office at Jorge Figueiredo Corréa Road,
n2 1.632, part, ZIP Code n. 12087-397, in the city of Campinas, state
of 580 Paulo, inscribed In the corporate taxpayers register of the
Ministry of Economy (CNPJ) under number 02.429.144/0001-33
{“Campany”), electad in the Annual and Extraordinary Shareholders’
Meeting of the Company, held on April 30, 2019, to serve the term
of office of 01 {one} year, until the Annual Shareholders Meeting to
be held on 2020, or upon their replacement, with re-election
permitted. The member of the Fiscal Council hereby etected accepts
his appointment to the office, underteking the tommitment to
execute It in compliance with the applicable laws and with the Bylaws
of the Company. The member of the Fiscal Council hereby invested
declares to have knowledge of the provisions of Article 147 of
Brazilian Corporation taw and, consequently, declares not 10 be
invalved in any of the erimes provided by law that prevents them
from performing commercizi activities, and for all due purpaoses, also
dectares, subject 1o the penalties established by law, not to be
prevented from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of conviction for a penalty preventing them, even if
temporarily, from helding public office, aor convicted of criminat
bankruptcy, malfeasance, bribery, graft, embezzlement or crimes
against public welfare, Full faith or ownership, The service of
pracesses and summons in administrative and legal processes related
to management acts shall be submitted to the address of the
manager specified above.

Finally, the signatory gives full and unconditional agreement with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{"Arbitration Rules”), including further amendments, pursuant t¢ the
provisions of item 5.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being responsible and
undertaking to refer Lo arbitration any and all disputes or
controversies betwsaen himself, the Company, its shareholders, its
managers, the other Fiscal Council members and B3 S.A, — Brasil,
Bolsa, Balcdo {"83"}, that are related or arise out from, specially, to
the enforcement, valdity, efficacy, interpretaticn, vialation and
retated effects, of the provisions set forth in Law No. §,404/76, in the
Company’s Bylaws, in the rules issued by the Mational Monetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securities Commission of
8razil, as well as all other rutes governing capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Nove Mercado Rules, of other
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the Novo Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
aspecially with Law No. 9,307/96, being considered the present Term
of Investilure as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefore, the declarant undertakes to sign the respective



a Lel n? 9.307/96, valendo, outrossim, o presente Termo de Posse
como ClZusula Compramissdria, nos termos do Artigo 42 dessa
mesma Lei. Obriga-se, pata tanto, a8 firmar o respective erme de
arbitragem e 2 acatar a sentenga arbitral que vier a ser proferida,
relativa a gualquer disputa ou controvérsia eventualmente surgida.

Assim senda, o membro do Conselho Fiscal for investido e seu
cargo, apos o cumprimento das formalidades legais. E, para constar,
foi lavrado o presente termo que lido e achado conforme, € assinade
pelg Conselheiro empessado,

Campinas, 06 de maia de 2013,

~

arbitration statement and accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the memier of the Fiscal Council has been invested in office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Council
herehy invested.

Campinas, May 0B, 2019
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CHENGGANG LIU
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TERMO DE POSSE

Para os efeitos do Artizo 149 da Lei n® £.404, de 15 de dezembro de
1975, mediante assinatura do presente termo, o 5r. CHENGGANG
LU, chinds, casado, contador, portador da cédula de identidade de
estrangeiros RNE n2 G268761-U, inscrito no CPF/MF sob o n®
063.843.197-21, residente e domiciliado na Cidade do Rio de Janeiro,
Estado do Rio de laneirc, com escritorio localizade na Averuda
Presidente Vargas, ne 955, na Cidade do Rio de laneirg, Estado do Rio
de Janeiro, é empossado como membro suplente do Conselho Fiscal
da CPFL Erergia SA, compannia aberta com sede na Rua lorge
Figueiredo Corréa, n? 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP
13087-397, na Cidade de Campinas, Estado de 53¢ Paulo, inscrita no
Cadastro Nacional da Pessoa Juridica do Ministério da Economia
{CNPJ) sob n2? (02.429.144/0001-93 {("Companhia’l, eleita na
Assemblela Gerat Ordinaria e Extraordindria da Companhia, reslizada
no dia 30 de abrl de 2019, para cumprimento do mandato de 01
{um} ano, até & Assembleia Geral Ordinaria gue serd realizada no ano
de 2020, ou até que sejz substituido, sendo permitida 2 sua
resleicio. O membro do Conselho Fiscal ora eleito aceita sua
NOMEACAo Para o Carge, assumindo ¢ compromisso de exercé-lo em
contormidade com as disposicBes da legislagio aplicavel ¢ do
Estatuto Social da Companhia. C Conselheiro ora empossado declara
ter conhecimento das disposiches do artigo 147 da Lef das S.A., e,
canseguentemente, declara ndo estar incurso em nenhum dos
crimes previstas em lel gue o impega de exercer atividades
mercantis, bem como, para os devidos fins, deciara, ainda, sob as
penas da lei, ndg se encontrar impedide de exercer a atlividade de
administragdo de empresas por forca de lei especial, ndc estar
condenado ou se encontrar sob efeito de condenacdo a pena que
vede, ainda que temporariamente, ¢ acesso a cargos publicos au por
crime falimentar, de prevaricacio, peita ou suborno, concussdo
poculato ou contra a ecenumia popular, contra o sistema financeire
nacional, ¢contra as normas de defesas da concorrénca, conira as
refacdes de consume, a fé publica au a propriedade, O recebhimento
das citacfies 2 intimacBes em processos admiristrativos e judiciars
relativos a atos de gestae reputar-se-do ao endereqo do conselheirg,
acima ja especificado.

Por fim, ofa} signatario{a) manifesta toval e irrestrita concardancia
tom todos o3 termoes e condigdes estabelecidos no Regulamento da
Camara de Arbitragem de Mercado (“Regulamento de Arbitragem”,
melusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de acordo com
o dispaste no item 9.8 do referido Regulamento de Arbitragem, e
com a Clausula Compromissoria inserida no Estatuto Social da
Companhia, responsahilizando-se e obrigando-se a resalver, por meio
de arbitragem, toda e qualquer disputa ou controvérsia que possa
surglir - entre o proprio, a Companhia, seus  acionistas,
administradores, outros membros do conselho fiscal @ a B3 S.A. -
Brasil, Bolsa, Balcdo ["B3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aphcacdo, validade, eficdcia, interpretacdo, violacio e seus efeitos,
dag dispesicdies contidas na Ler n® 6.404/76, no Estatuto Social da
Compantia, nas normas editadas pelo Conselho Monetadrio Nacional,
pelo Banco Central do Brasil e pela Comissdo de Valores Mobihiarios,
bem como nas demais normas aplicavels ae funcionamento do
mercado ae capitais em geral, alem daquelas constantes do
Regulamento do Novo Mercada, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamento de Arhitragem e do contrato de participagdo no Novo
Mercado, com a estrita observancia 4 legisiagdo vigente, em especial

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law 6,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Mr. CHENGGANG LIU, Chinese,
married, accountant, bearer of RNE |denuty Card No. G268761-U,
enrolled  with CEF/MAF under No. 063.843.197-21, resident and
damiciled in the City of Rio de lanewo, State of Rio de laneiro, with
office located at Avenida Presidente Vargas, 955, in the City of Rio de
janeirg, State of Rio de Janeirg, is herely invested as an alternate
member of the Ffiscal Council of CPFL Energia S.A., a publicly held
corporation with registered office at lorge Figueiredo Corréa Road,
n? 1.632, pary, ZIP Code n. 13087-397, in the city of Campinas, siate
of S@c Paulo, inscribed in the corporate taxpayers register of the
Ministry of Economy (CMPJ) under number 02.42%.144/0001-93
(“Campany”], elected in the Annual and Extraordinary Sharehalders’
mMeeting of the Company, held on April 307, 2019, to serve the term
of office of 01 {one) vear, until the Annual Sharehalders Meeting ta
be held on 2020, or wpon ther replacement, with re-ziection
permitted. The member of the Fiscal Council hereby elected accepts
his appointment to the office, underaking the cammitmeant to
execute it in compliance with the applicable laws and with the Bylaws
of the Company. The member of the Fiscal Council hereby invested
declares to have knowledge of the provisions of Article 147 of
Brazilian Corporation Law and, consequently, declares not to be
fvolved in any of the crimes provided by law that prevents them
from performing commercial activities, and for all due purposes, also
declares, subject to the penalties established hy law, not to be
prevantad from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of canviction for a penalty preventing them, ewven if
temporarily, from holding pugiic office, or convicted of criminal
bankruptcy, malfeasance, bribery, graft, embezzlement or cnimes
against public welfare, full faith or gwnership. The service of
processes and summans in administrative and legal processes reiated
to management acts shali be submitted to the address of the
manager specified above

Finally, the signatory gives [ull and unconditional agreemant with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rutes
{"arbriration Rules”}, including further amendments, pursuant to the
provisions of item 9.8 of surh Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being responsible and
undertaking to refer to arbitration any and all disputes or
controversies between himself, the Company, s sharehoiders, its
managers, the other Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil,
Balsa, Balc3o {"B3"), that ave related or arise out from, specially, to
the enforcement, wvalidity, efficacy, interpreistion, viclation and
related effects, of the provisions set forth In Law No. 6,404/76, In the
Company’s Byfaws, in the rules issued by the Nationzl Monetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securitieas Commission of
Brazil, as well as all other rules governing capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Novo Mercado Rules, of othear
rules issued by B3, the Asbitration Rules and the Nowo Mercado
Listing Agreemant with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considerad the present Term
of Investiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefore, the declarant undertakes to sign the respective



3 Lei n2 $.307/96, valendy, outrossim, o presente Terma de Posse
coma Clzusula Compromissdria, nos terrmos do Artigo 42 dessa
mesma Lei. Obriga-se, para tanto, a fimar o rezoectivo ‘ermc dé
arbitragem e a acatar 3 sentenga arbitral gue vier a ser proferida,
relativa a gualquer disputa ou contravérsia eventualmente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho Fiscal foi investido em seu
cargg, 2pos o curmnprimente das formalidades legais, £, para constar,
foilavrado o presente termo que lido e achado conforme, € assinada
pele Conselheiro empossado.

Campinas, 6 de maio de 2019,

arbitration statement and accept the arbitration decision that may be
given in the event of any dispute or controversy.

As such, the member of the Fiscal Counci! has been invested in office
after camplying with the legat farmalities, This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Council
hereby invested.

Campinas, May 06T, 2019

CHENGGANG LIU f
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 367/02

By this instrument, CGHENGGANG LU, Cniness,
maired, accountant, bearer of RNE |centity Cara
No. G268761-U. enrolled with CRF/AF under No.
063.843.197-21, resident and domiciled in the City
of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, with
business address at Avenida Prasidente Vargas,
Mo. 855, Centro, in the City of Rio de Janeire, State
of Ric de Jangiro, alternate member of the Fiscal
Council of CPFL Energia S.A. ("CPFL Energia™,
a publicly held corpoeration with registered office at
Jorge Figueiredo Comréa Road, n® 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397. in the city of Campinas, state
of Sao Paulo, inscribed in the corporate taxpayers
register of the Ministry of Economy (CNPJ) under
number (02.429.144/0001-93, elected in the
Annual and Extraordinary Shareholders’ Meeting
of the Company, held on April 30th, 2019
hereby DECLARES. for the purpose of
Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Article 147 of Federal
Law B8 404/76, and Article 2 of CVM Instruction
367102, that;

| - | am neither impeded by special law nor have
heen convicted of crminal  bankruptcy,
malfeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even If temporarily, from holding
public office;

Il - i have not been suspended or temporarily
disgualified by the Securities and Exchange
Commission of Brazil, making me ingligible 1o hold
management positions at CPFL Energia,

il = I meet the requirements of irreproachable
conduct; and

v — | do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and nether hold, nor represent, any wnterest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail

Campinas, May 06" 2019,

DEGLARAGAO
NOS TERMOS DA INSTRUGAO CVM N° 367/02

Felo presente nstrumento, CHENGGANG LIU,

chinés, casado, contador, portador da cedula de
identidade de estrangeiros RNE n® (26887561-U,
inscrito no CPF/MF sob o n® 063.843.197-21,
residente e domichiade na Cidade do Rio de
Janeirg, Estado do Rio de Janeiro, com escritdno
localizado na Avenida Presidents Vargas, n® 955,
na Cidade do Rio de Janeirc, Estado do Rio de
Janeiro, membro suplente do Conselho Fiscal
da CPFL Energis S.A. ('CPFL Energia"),
companhia aberta com sede na Rua Jorge
Figueirede Corréa, n® 1632, pare, Jardim
Professora Tarcllia, CEP 13087-397. na Cidade
de Campinas, Estado de Sac Paulo, inscnta no
Cadastro Nacional da Pessoa Juridica do
Ministério da Ecenomia (CNPJH  sob  n®
02 429.144/0001-93, eleita na Assemblaia Geral
Ordinariz e Extraordindna da Campanhia,
realizada no dia 30 de abril de 2019, DECLARA,
para fins do disposto nos paragrafos 1°, 2% 3° &
4° do artigo 147 da Lei n° 6 404/76 & no artigo 2°
da Instrugdo CVi n® 387/02

I - ndo estar impedido por lel especial, ou
condenado por crime falimentar, de prevaricacao,
peita ou suboino, concussao, peculalo, contra a
economia popular, a f& publica ou a propriedade,
ou a pena crimnal gque vede, ainda que
temporariamente, 0 8Cesso a8 cargos publeos;

Il - ndo estar condenado & pena de suspensdo oy
inabiltagdo temporaria aplicada pela Comissdo
de Valores Mobiharios que me torne inelegivel
para ©s cargos de administragdo da CPFL
Energia;

lil — atender ao requisito de reputagio ilibada e
IV - nfo ocupar cargo em seciedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e

nao ter, ner representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeites legais, a versdo valida & a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 06 de maio de 2018.

~
CHENGGANG L

Membro Suplente do Conselho Fiscal Alterngte Member of the Fiscal Councit



TERMO DE POSSE

Para 0s efeltos do Artigo 149 da Lei n® 6,404, de 15 de dezembro de
1876, mediante assinatura do presente terrno, Sra. RAN ZBRANG,
chinesa, casada, contadora, portadora da cédula de identidade de
estrangeiros RNE n2 G299542-), inscrita no CPF/MF sob o ne
DE3.980.997-96, residente e domicillada na Cidade do Ria de Janeiro,
Estade do Rio de Janeiro, com enderego comercizl na Avenida
Presidente Vargas, n? 955, Centro, na Cidade do Rio de Janeirg,
Estade do Rio de Janeiro, € empossada como membro efetive do
Conselho Fiscal da CPFL Energia 5.4, companhia aberta com sede na
Rua Jorge Figueiredo Corréa, n? 1.632, parie, lardim Professora
Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidsde de Campinas, Estado de Sado
Paulo, inscrita no Cadastro Macional da Pessoa Juridica da Ministério
da Econoimia {CNPJ) sob n2 02.429.144/0001-93 {"Companhia”),
eleita na Assembleia Geral Ordindria e Extraordinaria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 2019, para cumprimento do mandato
de 01 {um) ano, até 3 Assembleiz Gersl Ordindria que sera realizada
ng ano de 2020, ou até gue seja substituido, sendo permitida a sua
recleicdc. O rmembro do Consetho Fiscal ora eleito aceita sua
nomeacdo para 0 cargo, assumindo o compromisso de exercé-lp em
conformidade com as disposicBes da legislagdo aplicavel e do
Estatuto Social da Companhia. O Conselheiro ora empossadeo declara
ter conhecirmento das disposicdes do artigo 147 da Lel das S.A, e,
conseguentemente, declara ndo estar incurso em nenhum dos
crimes previstes em el gue ¢ impecz de exercer atividades
mercantis, bermn ¢ome, para o5 devidos fing, declara, ainda, sob as
penas da lei, n&o se encontrar impedido de exercer a atividade de
sdministragée de empresas por forga de let especial, ndo estar
congdenade ou se encontrar sob efeito de condenacda a pena que
vede, ainda que temporariamente, o acesso a cargos publicos ou por
crime falimentar, de prevaricacdo, peita ou suboro, concussao
peculato ou cantra a economia popular, contra o sistems financeiro
nacional, contra as normas de defesa da concorréncia, contra as
relacdes de consumo, a {8 pablica ou 3 propriedade. Q recebimenta
das citagbes & intimages em processos administrativos ¢ judicials
relativos a atos de gestdo reputar-se-do ao endereco do conselheiro,
acima }d especificadn.

Por fim, ofa) signatédriola) manifesta total e irrestrita concordancia
com todos o5 termos e cendigtes estabelecidos no Regulamento da
Cémara de Arbitragem do Mercado ("Regulamento de Arbitragem”],
inclusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de acordo com
o disposto no item 9.8 do referido Regulamento de Arbitragem, e
com a Cldusula Compromisseria Inserida no Estatuto Social da
Cornpanhia, responsabilizando-se e obrigando-se a resolver, por meio
de arbitragem, toda e gualauer disputa ou controversia QUE POssa
sWrglr entre ©  préprio, a  Companhia,  seus  acionistas,
administradoraes, outros membros do canselho fiscal e 2 B3 S5 A, —
Brasil, Bolsa, Balcdo {“B3"), relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacdio, validade, eficicia, interpretagiio, violagao e seus efeitos,
das disposices contidas na Lel n? 6.404/7b, no Estatute Social da
Companhia, nas normas editadas pelo Conselho Manpetario Nacianal,
pelo Banco Central do Brasil e pels Comissdo de Valores Mobilidnos,
bem cema nas demals nermas aplicdveis ao funcioramento do
mercade de capitais em geral, al¥m daguelas constanies do
Regularmento do Novo Mercade, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamento de Arbitragern e do contrato de participacio no MNovo
Mercado, com 3 estrita observincia a lagislagdo vigente, em especial

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law §,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Ms. RAN ZHANG, Chinese,
marfied, accountant, bearer of RNE Identity Card No. GzZ95542-),
enrolled with CPF/MF under No. 063.980.957-98, resident and
domiciled in the City of Rio de laneiro, State of Rio de laneiro, with
business address at Avenida Presidente Vargas, No. 855, Centro, in
the City of Rio de laneiro, State of Rio de Janeirg, is hereby invested
as an effective member of the Fiscal Council of CPFL Energia S.A, a
publicly held corporation with registered office at lorge Figuerredo
Corréa Road, n? 1.632, part, ZIP Code n. 13087-397, in the city of
Campings, state of 530 Paulo, inscribed in the corporate taxpayers
register of the Minstry of Economy {CNPJ) under number
02.429.144/0001-83 {"Company”), elected in the Annual and
Extraordinary Shareholders’ Meeting of the Company, held on April
30, 2019, to serve the term of office of 01 {ore} year, untl the
Annual Sharehalders Meeting to be held on 2020, or upon their
replacement, with re-election permitted. The member of the fiscal
Councll hereby etected accepts his appoiniment to the office,
undertaking the commitment 0 execute It In comphance with the
applicable laws and with the Bylaws af the Company. The member of
the Fiscal Counci! hereby invested declares to have knowledge of the
provisions of Article 147 of Brazilian Corporation Law and,
consequently, declares not to be iavolved in any of the crimes
provided by law that prevents thern from pefforming commercial
activities, and for all due purposes, also declares, subject to the
penalties established by law, nat to be prevented from execuling an
office in the management of any company, by force of special law,
not to be convicted or under the effect of conviction for a penalty
preventing them, even if temporarily, from holding public office, or
convicted of criminat bankruptcy, malfeasance, bribery, graft,
embezzlement or ¢nmes against public welfare, full faith or
ownership. The service of processes and summaons in administrative
and legal processes related to management acts shall be submitted
to the address of the manager specified abowve.

Finally, the signatory gives full and unconditional agreement with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{"Arbitration Rules”}, inciuding further amendmants, pursuant to the
provisions of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided far in the Company’s Bylaws, being responsible and
undertaking 1o refer to arbitration anmy and all disputes or
controversies betwsen himself, the Company, its shareholders, its
manapers, the other Fiscal Council members and 83 S.A. — Brasil,
Bolsa, Balcio {"B37), that are related or arise out from, specially, to
the enforcement, validity, efficacy, interpretation, violstion and
related effects, of the provisions set forth in Law No. 5,404/76, in the
Company’s Bylaws, in the rules issued by the National Wonetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securties Commisston of
Brazil, as well as all other rules governing capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Novo Mercadn Rules, of other
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the MNowo Mercado
Listing Agreement with strick comphiance witn the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considered the present Term
of Investiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefore, the declarant undertakes 1o sign the respective



2 Lei n2 9.307/96, valends, gutrossim, o presenteé Termo de Posse
como Clausula Compromissdria, nos termos do Arbigo 42 dessa
masma Lei. Obriga-se, para tanto, a firmar o respective termo de
arbitragem e a acatar a sentenga arbitra) que vier @ ser proferida,
relativa a qualguer disputa ou controversia eventualmente surgida.

Assim sendo, o membro do Conselho Fiscal foi mvestido em seu
cargo, apds a cumprimento das formalidades legais. £, para constar,
foi lavrado o presente termo gue lido € achadoe conforme, € assinado
pelc Conselheiro empossado.

Campinas, 06 de maio de 20189,

arbitration statement and accept the arbitration decision that may be
giver i1 the event of any d-spute or controversy.

As such, the member of the Fiscal Council has been invested in office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, rezd, approved and signed by the member of the Fiscal Council
hereby invested.

Campinas, May 06'", 2019,

G

RAN ZHANG
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 367/02

By this instrument, Ms. RAN ZHANG, Chihes=2,
married, accountant, bearer of RNE Identity Card
No. G299542-J, enrolled with CPF/MF under No.
063.880.997-96, resident and domiciled in the City
of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, with
business address at Avenida Presidente Vargas,
No. 855, Centro, in the City of Rio de Janeiro,
State of Rio de Janeirc, effective member of the
Fiscal Counctl of CPFL Energia S.A. ("CPFL
Energia”), a publcly held corporation with
registered office at Jorge Figueiredo Cormréa Road,
n° 1.832, pari, ZIP Code n. 13087-397, In the city
of Campinas, state of S&0 Paulo, inscribed in the
corporate taxpayers register of the Ministry of
Economy {CNPJ) under number
02 429.144/0001-93, elected in the Annual and

Extraordinary Shareholders’ Meeting of the
Company, held on Aprl 30th, 2019,
hereby DECLARES, for the purpose of

Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Aricle 147 of Federal
Law 6,404/76, and Adicle 2 of CVYM Instruction
367/02, that:

| — i am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptcy,
malfeasance, brbery, graft, embezzlement,
crimes agamst public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even if temporarily, from holding
pubiic office;

Il — | have not been suspended or temporarily
disqualified by the Secunbes and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligible to hold
management positions at CPFL Enegrgia;

Il — i meet the requirements of irreproachabie
conduct; and

IV — | do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hold, nor represent, any interest
confheling with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail,

Campinas, May 06", 2019

DECLARAGAD
NOS TERMOS DA INSTRUCAO CVM N° 367/02

“el» presente instrumento, a Sra. RAN ZHANG,
chinesa, casada, contadora, portadors da cédula
de Identdade de estrangeiros RNE n® G289542-
J, inscrita no CPF/MF sob o n® 083,980 297-96,
residente e domiciliada na Cidade de Rio de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, com enderego
comercial na Avenida Presidente Vargas, n® 955,
Centro, na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do
Rio de Janeiro, membro efetivo do Conselho
Fiscal da CPFL Energia S.A. {"CPFL Energia"},
companhia aberta com sede na Rua Jorge
Figueirede Comréa, n° 1.632, parte. Jardim
Professera Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade
de Campinas, Estado de S&o Paule, inscnta no
Cadastro Nacional da Pessoa Juridica do
Ministéric da Economia ({(CNPJ) sob n°
02.429.144/0001-93, eleita na Assembleia Geral
Ordinaria e Extraordinaria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 2018, DECLARA,
para fins do disposto nos paragrafos 1° 2° 3" e
4° do artigo 147 da Lei n® 5.404/76 e no artigo 2°
da Instrucéo CViM n® 367/02.

| - ndo estar impedido por lel especial, ou
condenado por crime falimentar, de prevancagao,
peita ou suborno, concussao, peculato, conira a
economia popular, a fé pablica ou a propriedade,
ou a2 pena crimnal gue vede, amda que
temmporariamente, © acesso a cargos publicos,

Il - nao estar condenade a pena ge suspenséo ou
inabilitagio temporaria aplicada pela Comisséo
de Valores Mobiliaries, que me torne inglegivet
para os cargos de administracdo da CPFL
Energiz;

[l - atender ao requisito de reputagéo ilibada e
IV - ndo ocupar carge em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e

néo ter, nem representar, interesse conflitante
com ¢ da CPFL Energia

Para efeitos legais, a versao valida é a redigida na
lingua portuguesa

Camginas, 08 de maio de 2019,

5.

RAN ZHANG
Membro Efetivo do Conselho Fiscal /f Effective Member of the Fiscal Counci



TERMO DE POSSE

Para os efeitos do Arigo 149 da Lei n® 6.404, de 15 de dezembro de
1876, mediante assinatura da presente termo, o Se. JIA JIA, chings,
casado, contador, portador da cédula de identidade de estrangeiros
RME n2 G2B0661-0, inscrito no CPRE/MFE sob o ne 063.817.437-GG,
residente e domiciiiado na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de
laneiro, com escritono localizado na Averida Presidente Vargas, ne
955, na (idade do Rio de laneirg, Estado do Rio de Janeirg, &
empossade como membro suplente do Conselho Fiscal da CPFL
Energia 5.A., companhia aberta com sede na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n2 1,632, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na
Cidade de Campinas, Estado de 53c Paulo, inscritza no Cadastro
Macional da Pessoa Juridica do Ministério da Economita {CNPS) sgb n@
02.425.144/0001-93 ("Companhia”}, eleita na Assembleia Geral
Ordindria e Extraordindriz ga Companhia, realizada no dia 20 de abril
de 2019, para cumprimento do mandato de 01 {um) ano, até a
Assembleia Geral Ordinaria gue sera realizada no anc de 2020, ou até
que seja supstituido, sendo permitida a sua reelel¢do, O membro do
Conselho Fiscal ora eleito aceita sua nomeacda parsd o cargo,
assumindo o compromisso de exercé-lo em conformidade com as
disposicées da  legisiacio aplicavel & do CEstatuto Social da
Comganhia. O Conselhgiro ora empossado declara ter conhecimento
das disposicdes do artige 147 da Lel das 5.A., €, consequentements,
declara n3o estar incurso em nenbum dos crimes previstos em lei
gue o impeca de exercer atividades mercantis, bem como, para os
devidos fins, declara, ainda, sob as penas da let, ndo s2 encontrar
impedido de exercer a atwidade de administragdo de empresas por
forga de lel especial, njo estar condenado ou se encontrar sob efeito
de condenagdo a pena que vede, ainda que temporariamente, o
acessa a cargos publicos ou por crime falimentar, de prevaricagdo,
peita ou suborno, concussdo peculato ou contra a economia popular,
contra o sistema financeirs nacional, contra as normas de defesa da
concoiréncia, contra as relagdes de consumoe, a fé publica ou 3
propriedade. O recebimento das citagfes e intimagdes em processos
administrativos e judiciais relativos a atos de gestdo reputar-se-do ac
endereca do conselheirg, acima ja especificado.

Par fim, ola) signatdriola) manifesta total e irrestrita concordancia
com todos os termos e condiglies estabelecidos no Regulamento da
Carnara te Arbitragem do Mercado (“Regulamento de Arbitragem”),
inclusive com suas posteriores alteragBes, realizadas de acordo com
0 disposto no tem 4.8 do referido Regulamento de Arbitragem, g
com a Cldusula Compromissdria Insenda no Estatute Social da
Companhia, responsahilizando-se e obrigando-se a resolver, por meio
de arbitragem, toda e qualquer disputa ou controvérsia que poassa
surgit  entre o proprio, a  Companhia, seus  acionistas,
administradores, outros membros do consetho fiscal e a B3 S.A -
Brasil, Bolsa, Balgdo {"B3"), relacionade ou oriunda, em especial, da
aplicacdn, validade, eficdcia, interpretacdo, viclacio e seus efeitos,
das disposicies contidas na Lei n? 6.404/76, no Estatuto Social da
Companhia, nas normas editadas pelo Conselho Monetdrio Nacienal,
pelo Banco Central do Erasil e pels Comissdo de Valores Mobilidrios,
herm como nas demals normas aplicavels ac funcionamento do
mercado de capitais em geral, além daquelas canstantes do
Regulamento do Novo Mercado, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamenta de Arbitragem e do contrato de participagds no Novo
Mercade, com a estrita observancia a legisla¢do vigente, em especial
a ler n2 9.307/96, valendo, nutrossim, o presente Termo de Posse

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law 8,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Mr. JIA JIA, Chinese, married,
accountant, bearer of RNE identity Card No, G280661-0, enrcller with
CPE/MF unider No, 063.817.437-60, resident and domiciled in the City of
Rio de laneiro, State of Rio de Janeiro, with office located at Averida
Presidente Vargas, 955, in the City of Rio de laneiro, State of Rig de
Janeiro, is hereby invested as an alternate member of the Fiscal
Council of CPFL Energia S.A., 2 publicly held corporation with
registered office at Jorge Figueiredo Corréa Road, n° 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sic Paulg,
inscribed in the corporate taxpayers register of the Ministry of
Economy (CNPI} under number 02.429.144/0001-93 {"Company”),
elected in the Annual and Extraordinary Shareholders’ Meaeting of the
Company, held on Aprit 30", 2019, to serve the term of office of 01
{one) year, until the Annual Shareholders Mesting to be held on
2020, or upan their replacement, with re-election permitted. The
member of the Fiscal Counci) hereby elected accepts his appointment
to the office, undertaking the commitment to execute it in
compliance with the applcable laws and with the Bylaws of the
Company. The member of the Fiscal Council hereby invested declares
to have knowledge of the provisions of Article 147 of Brazilian
Corporation Law and, consequently, deciares not to be involved in
any of the crimes provided by law that prevents them from
performing commercigl activities, and for all due purposes, also
declares, subject to the penalties established by Jaw, net to be
prevented from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of conviction for a penalty preventing them, even f
temporarily, from holding public office, or convicted of criminal
bankruptcy, malfeasance, bribery, graft, embezziement or crimes
against public welfare, full faith or ownership, The service of
processes and summaons in gdministrative and legal processes related
to management acts shall be submitted to the address of the
manager specified above,

Finally, the signatory gives full and unconditional agreement with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{"Arbitration Rules”), including further amendments, pursuant to the
provisions of item 9.8 of such Arhitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Cormpany’s Bylaws, being responsible and
undertaking to refer to arbitration any and all disputes or
controversies between himself, the Company, its sharehalgers, its
managers, the other Fiscal Council members and B3 S.A — Bras,
Bolsa, Balcdo [“B3"], that are related or anise out from, specially, to
the enforcement, validity, efficacy, interpretation, violation and
related effects, of the provisions set forth in Law No. 6,404,/76, in the
Company's Bylaws, in the rules issued by the Mational Monetary
Councii, the Central Bank of Brazi and the Securities Commission of
Brazil, as weil as all other rules governing capitat markats in general,
in addition to the rules set forth in the Novo Mercado Rules, of other
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the Novo Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considered the present Term
of Investiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therelore, the deciarant undertakes to sign the respective
arbitration statement and accepl the arbitration decision that may be



TERMO DE POSSE

Para 0s efeitos do Artizo 142 da Lei n® 6.404, de 15 de dezembro de
1976, mediante assinatura do presente termo, o Sr. JIA JIA, chings,
casado, contador, portador da cédula de identidade de estrangeiros
RNE n? G2G06G1-0, inscrito no CPF/MF sob o n? 0B3.817.437-60,
residente e domiciliado na Cidade do Rig de Janeiro, Estado do Ric de
faneira, com escritorio localizade na Avenida Presidente Vargas, ne
955, na Cidede do Rio de laneiro, Estade do Rie de Janeiro, é
empossado come membro suplente do Conselhe Flscal da CPFL
Friergia 5.A., companhia aberta com sede na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n2 1.632, parte, Jardim Prafessora Tarcilia, CEP 13087-397, na
Cidade de Campinas, Estado de S3o Paulo, inscrita no Cadastro
Macional da Pessoa Juridica do Ministerio da Econamia {CNPJ} sob ne
02.479.144/0001-93 {“Companhiz”), eleita na Asserlilela Geral
Ordinariz e Extraordindria da Companhia, realizada no dia 30 de abril
de 2019, para cumprimento do mandato de 01 {um) ano, até a
Assembleia Geral Ordindria que serd realizada no ano de 2020, ou ate
que seja substituido, sendo permitida a sua reeleigdo. O membro do
Conselho Fiscal ora eleitc aceita sua nomeagdo para o cargo,
assumindo o compromisso de exercé-lo em conformidade com as
disposigdes da legislagdo aplicdvel e do Estatuto Social da
Campanhia. O Conselheiro ora empossado declara ter conhecimento
das disposicdes do artigo 247 da Lei das S.A, &, consequentements,
declara ndg estar incurso em nenhum dos crimes previstos em et
que o impega de exercer atividades mercantis, bem como, para os
devidos fins, declara, ainda, sob as penas da lei, ndo se enconirar
impedido de exercer a atividade de administracdo de empresas por
forga de lei especial, n3o estar condenado ou se encontrar sob efeito
de condenacdo a pena gue vede, alnda gue temporariamente, o
acesso g cargos publicos ou por crime falimentar, de prevaricacio,
peita ou suborno, concussdo peculate ou contra a economia popular,
contra o sistema financeiro nacional, contra as normas de defesa da
concorrencia, contra as refagdes de consumc, a fe publica ou a
propriedade. O recebimento das citaghes e intimagfes em processos
administrativos e judiciais relativas a atos de gestdo reputar-se-o ao
endere¢o do conselheiro, acima ja especificada.

for fim, ofa} signatzriofa) manifesta tota) e irrestrita concordancia
com tedoes os termos e condicdes estabelecidos ng Regulamento da
Camara de Arbitragem do Mercado ("Repulamento de Arbitragem”),
inclusive com 503s posteriores alteragdes, realizadas de acardo com
o dispuste ng item 9.8 do referide Regulamento de Arbitragem, e
com a Claysula Compromissoria inserida no Estatuto Social da
Companhia, responsabilizande-se e obrigando-se a resolver, por meio
de arbitragem, tods e gualguer disputa ou controvérsia gue gossa
surgir  entre o prdprio, 8 Companhia, seus acionistas,
administradoras, oulros membros do conselho fiscal @ a B3 S.A, -
Brasil, Bolsa, Baicdo ("B3"}, relacionada ou oriunda, em especial, da
aplicacdo, validade, eficdcia, interpretacdo, violacio e seus efeitos,
das disposighes contidas na Lel n? 6.404/76, no Estatuto Social da
Companhia, nas normas editadas pelo Conselho Monetédrio Nacional,
pelo Banco Central do Brasil e pela Comissdo de Valores Mobiliarios,
bem como nas demais normas aplicdveis ao funcionamento do
mercado de capitais em geral, aiém daguelas constantes do
fegulamento do Novo Mercado, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamento de Arbitragem e do contrate de participagiio no Novo
Mercado, cam a estrita observancia a legislagdo vigente, em especial
a Lei n? 9.207/96, valendo, outrossim, o presente Termo de Posse

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law 8,404, of December 15,
1976, upan signing this instrument, Mr. JIA JIA, Chinese, married,
accountant, bearer of RNE identity Card No. G260661-0, enrolled with
CPE/MF under No. 063.817.437-60, resident and domiciled in the City of
Rio de laneiro, State of Rio de laneira, with office located at Avenida
Presicdenta Vargas, 955, in the City of Rio de Jereiro, State of Rio de
taneirg, is hereby invested as zn alternate member of the Fiscal
Council of CPFL Energia S.A., a publicly held corporation with
registered office at Jorge Figusiredo Corréa Road, n? 1.632, part, 2IP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state of S3o Paulo,
inscribed in the corporate taxpayers register of the Ministry of
Economy {CNPJ) under number 02.429.144/0001-93 {"Company”),
elected in the Annual and Extranrdinary Shareholders’ Meeting of the
Company, held on April 30, 2019, to serve the term of office of 01
(one) year, until the Annual Shareholders Meeting to be held on
2020, or upan their replacement, with re-election permitted. The
member of the Fiscal Council hereby elected accepts his appointment
1w the office, undertaking the commitment to execute it in
compiiance with the applicable laws and with the Bylaws aof the
Company, The mamber of the Fiscal Council hereby invested declares
to have knowledge of the provisions of Article 147 of Brazilian
Corporation Law and, conseguently, declares not to be involved in
any of the crimes provided by law that prevents them from
performing commercial activities, and for all due purposes, also
declares, subject to the penalties established by law, not to be
prevented from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of conmviction for a3 penalty preventing them, even il
temporarily, from helding public office, or convicied of criminal
bankruptcy, malfeasance, bribery, graft, embezziement or crimes
against public welfare, {full faith or ownership. The service of
processes and surnmans in administrative and legal processes related
to management acts shall be submitted to the address of the
manager specified abave,

Finally, the signatery gives full and unconditional agreement with all
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{"Arbitration Rules”), including further amendments, pursuant te the
provisions of item 9.8 of such Arisitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being responsible and
undertaking to refer fo arbitration any and 2!l disputes or
controversies between himself, the Campany, its shareheolders, its
managers, the other Fiscal Council members and B3 5.A. —~ Brasi,
Bolsa, Balcdo ("B3"Y, thal are related ar atise out from, specially, to
the enforcement, validity, efficacy, interpretation, vielation and
related effects, of the provisions set forth In Law No. 6,404/76, In the
Company’s Bylaws, in the rules issued by the National Maonetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securities Commission of
Brazil, as well as all other rules governing capital markets in general,
in addition 10 the ryles set forth in the Novo Mercado Rules, of other
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the Novo Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considered the present Term
of tnvestiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefore, the declarant undertakes 1o sign the respective
arbitration statement and accept the arbitration decision that may he



coma Clausula Compromissoria, nos termes do Artigo 42 dessa
mesma Lei. Obriga-se, para tanta, a firmar o ;ecpectiva terma de,
arbitragem e a acatar a sentenca arbitral ue vier a ser proferida,
relativa a qualquer disputa bu controvérsia eventualmente surgida,

Assim sendo, © membrg do Conselho Fiscal foi investida em seu
cargo, apds o cumprimente das formelidades legais. E, para constar,
for lavrade o presente termo gue ido e achado confarme, & assinado
pelo Conselheiro empessado.

Campinas, 06 de maip de 2015

-

/

\‘

given in the event of any dispute or controversy.

&g such, the member of the Frscal Council has been invasted in office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Council
hereby invested.

Campinas, May 08", 2019

,!/
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 36702

By this instrument, JJA JIA, Chinase, married,

accountant, bearer of RNE Identn Tard Nc, -

G260661-0, enrclled with CPF/MF under No,
063.817 437-80, resident and domiciled in the City
of Rio de Janeire, State of Rio de Janeiro, with
business address at Avenida Presidente Vargas,
No. 955, Centro, in the City of Rio de Janeiro, State
of Rio de Janeiro, alternate member of the Fiscal
Council of CPFL Energia $.A. {"CPFL Energia"),
a publicly held corporation with registered office at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP
Code n, 13087-397, in the city of Campinas, state
of S&¢ Paulo, inscribed in the corporate taxpayers
register of the Ministry of Economy {(CNPJ) under
number 02.429.144/0001-83, elected in the
Annuat and Extraordinary Shareholders’ Meeting
of the Company, held on Aprit 30th, 2019,
hereby DECLARES. for  the purpose  of
Paragraphs 1. 2, 3 and 4, Article 147 of Federal
Law 5,404/76, and Article 2 of CVM Insiruction
367/02, that.

i — | am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptey,
malfeasance, bribery, graft, embezziement,
crimes  against pubiic welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even If temporarily, frorm helding
public office;

Il = | have not been suspended or temporarily
disquaiified by the Securnties and Exchange
Commission of Brazit, making me ineligible 1o hold
management positions at CPFL Energia;

Il — | meet the reguirements of reproachable
conduct, and

IV — | do not hold any position in any company that
could be considered a compettor of CPFL Energia
and neither hold, nor represent, any interest
conflicting with that of CPEL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail.

Campinas. May 06", 2019,

Membro Suplente do Consel
&

DECLARACAO
NOS TERMOS DA INSTRUCAQ CVM N° 367/02

Felo presene instrumento, JIA JIA, chinés,
czsado, contador, portador da  cédula de
identidade de estrangeiros RNE n® G260661-0,
nscritc no CPF/MF sob o n® 063.817.437-80,
residente e domiciliado na Cidade do Rig de
Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, com escritorio
localizado na Avenida Presidente Vargas, n® 955,
na Cidade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de
Janeiro, membro suplente do Conselho Fiscal
da CPFL Energia S.A. ("CPFL E&nergia"),
companhia aberta com sede na Rua Jorge
Figueiredo Coréa, n® 1632 parte, Jardim
Professora Tarciba, CEP 13087-397, na Cidade
de Campinas, Estado de Sac Paulo, inscrita no
Cadastro Nacional da Pessoa Juridica do
Ministéric da Economia (CNPJ} sob n®
02.429.144/0001-93, elera na Assemblea Gersl
Ordindria e Extraordinadria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 2019, DECLARA,
para fins do disposto nos parédgrafos 1° 2° 3% e
4° do artigo 147 da Lei n® 6.404/76 e no artigo 2°
da Instrugao CVM n® 367/02.

i - ndo estar impedido por lel especial, ou
condenado por crime falimentar, de prevaricago,
peita ou subernto, concusséo, peculato, contra a
economia popular, a fe ptblica ou a propriedade,
ouU a pena criminal que vede, ainda que
temparariamente, ¢ acesso a ¢cargoes publicos,

il - ndo estar condenado 2 pena de suspensdo ou
inabilitagdo temporaria aplicada pela Comisséo
de Valores Mohiitarios, que me torne melegivei
para o0s cargos de administracdo da CPFL
Energig;

I — atender ao requisito de reputagdo ilibada e
IV - ndo ocupar cargoe em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia, e

nao ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia

Para efeilos legais, a verséo valida ¢ a redigida na
lingua portuguesa.

Campinas, 08 de maic de 2019,

iscé}- ! Alternate Member of the Fiscal Council



TERMO DE POSSE

Pars 0s efeitos do Artigo 149 da Lel n” 6.404, de 15 de dezembro de
1976, mediante assinatura do presente termg, Sr. RICARDO
FLORENCE DOS SANTOS, brasileiro, casado, administrador de
emprasas, portador da Céduls de Identidade RG n? (6.231.779-3
SSP/SP, imscrite no CPE/MF sch n® 812.578.998-72, residente e
domiciliado na cidede de Sdo Paulo, Estado de Sd3o Paulo, com
endereqo comercial ha Rua Jorge Figueiredo Corréa, n2 1.632, parte,
Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade de Campinas,
Estado de $&o Paulo, € empossade como membro efetive do
Conselho Fiscal da CPFL Energia S.A., companhia aberta com sede na
Rua lorge Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora
Tarciha, CEP 13087-397, na (Cidade de Campinas, Estado de Sio
Paulg, inscrita no Cadastre Nacicnal da Pessoa Juridica do Ministério
da Economia [CNPJ) sob n® 02.429.144/0001-93 ("Companhia”),
eleita na Assembleia Geral Ordinaria e Extraordindria da Companhia,
realizada no diz 30 de abrl de 2019, para cumprimento do mandate
de 01 [um] ano, até a Assembleia Geral Ordinaria gue serd realizada
no ano de 2020, ou até qgue seja suhstituido, sendo permitida @ sua
reeteicio. O membro do Conselho Fiscal orz eleto aceita sva
nomeacdc para o cargo, assumindo o compromisso de exercé-lo em
conformidade com as disposiciies da legislagdo aplicavel e do
Estatuto Social da Ceimpanhia. O Conselheiro ora empossado declara
ter conherimenta das disposicdes do artigo 147 da Lei das S.A, g,
consequentemente, declara ndo estar incurse em nenbum dos
crimes previstos em lel que ¢ impera de exercer atividades
mercantis, bem como, para os devidos fins, declara, ainda, sob as
penas da lel, ndp se encontrar impedido de exercer a atividade de
administracio de empresas por forga de lei especial, ndo estar
condenado ou se encontrar sob efelto de condenacdo a pena que
vede, ainda que temporariamente, 0 acess0 a Largos publicos ou por
crime falimentar, de prevancagde, peita ou subornge, concussdo
peculato ou contra a economia popular, contra o sistema financeirg
nacional, contra as normas de defesa da concorréncia, cantra as
relagdes de consumo, a fé pthlica ou 2 propriedade. G recebimentg
das citagdes 2 intimagdes em processos administrativos e judicials
ralativos a atas de gestdo reputar-se-30 ao endereco do conselheirg,
arima |3 especificado.

Por fim, ofa} signatériof{a) manifesta total e irrestria congordanca
com todos 0s termos e condigiies estabelecidos mo Regulamento da
Camara de Arbitragem do Mercada {"Regulamento de Arthitragem”),
inclusive com suas posteriores alteragdes, realizadas de acordo com
o disposio no item 9.8 do referido Regulamenta de Arbitragem, e
cern a2 Clausula Compromissoria inserida no Estatute Social da
Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a resalver, por melo
de arbitragem, toda e qualquer disputa ou controvérsia gue possa
sufgir  entre o proprio, a  Companhia, seus  acionistas,
zdministradores, outros membros do consetho fiscal e 3 B3 SA.

Brasil, Bolsa, BalcBo {“B3"), relacionada ou ariunda, em especial, da
aplicacip, validade, eficacta, interpretacdio, violagio e seus efeitos,
das disposicdes contidas na Lei n? £.404/76, no Estatute Social da
Companhia, nas normas editadas pelo Conselhe Monetario Nacianal,
pelo Banco Cemtral do Brasil e pela Comissdo de Valores Mohilianos,
bern come nas demais normas aplicdvels ao funciopamento do
mercado oe capitais em geral, além daguelas constantes do
Regutamente do Nevo Mercado, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamento de ArBitragem e do contrato de participacdo no Novo

INSTRUMENT GF INVESTITURE

For the effects of article 149 of Federal Law 6,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Mr. RICARDO FLORENCE DOS
SANTOS, Brazilian, married, manager, bearer of identity Card RG No.
6.231.779-9 SSP/SP, enrollad with CPR/MF under No. 812.575.998-
72, resident and domicifed in the City of S3o Paulo, State of Sio
Paulo, with business address at Jorge Figueiredo Carréa Road, n@
1.632, part, 2P Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state of
580 Paulg, 15 hereby invested as an effective member of the Fiscal
Council of CPFL Energia S.A., a publicly held corporation with
registered office at Jorge Figueiredo Corréa Aoad, n? 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state of Sdo Paulo,
inscribed in the corparate taxpayers register of the Ministry of
Economy [CMPJ} under number 02.429.144/0001-93 (“Company”),
elected in the Annual and Extraordinary Shareholders’ Meeting of the
Company, held on April 30, 2019, to serve the term of office uf 01
{one) year, until the Annual Shareholders Meeting to be held an
2020, or upon their replacement, with re-election permitted. The
member of the Fiscal Council hereby elected accepts his appointment
te the office, undertaking the commitment to execute i in
comphance with the applicable laws and with the Bylaws of the
Company. The member of the Fiscal Council hereby invested declares
ta have knowledge of the grovisions of Article 147 of Brazlian
Corporation Law and, consequently, declares net to be involved in
any of the crimes provided by law that prevents therm from
performing commercial activities, and for all due purposes, also
declares, subject 1o the penallies established by law, not to be
prevented from executing an office in the management of any
company, by force of special law, not to be convicted or under the
effect of conviction for a penalty preverting them, even if
temporarily, from holding public office, or convicted of crirming|
bankruptey, malfeasance, bribery, graft, embezzlement or erimes
against public welfarg, full faith or ownership, The service of
processes and summons i adriinistrabve and legal processes related
to management acts shall be submitted 10 the address of the
manager specified above,

Finally, the signatory gives fult and unconditional agreement with all
terms and conditions stated 1n the Market Acbitration Chamber Rules
{"Arbitration Rules”), including further amendments, pursuant to the
provisions of ttern 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbutration
Clause provided for in the Company’s Bylaws, being responsible and
undertaking to refer to arbitration any and all disputes or
controversies between himself, the Company, its shareholders, its
rmanagers, the other Fiscal Council members and B3 S.A. — Brasil,
Bolsa, Balcda [“B2"), that are related or arise out from, specially, to
the enforcernent, validity, efficacy, interpretation, vielation and
related effects, of the provisions set forth in Law No. 6,404/78, in the
Company’s Bylaws, in the rules issued by the National Maonetary
Council, the Central Bank of Brazil and the Securities Commission of
Brazil, as well as all other rules gaverning capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Novo Mercade Rules, of other
rules issued by B3, the Artmtratron Rules and the Novo Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 3,207/96, being considered the present Term
of Investiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the




tercado, tom a estrita observancia & legistacdo vigente, em gsnacial
a Lei n® 9.307/96, valendo, outrossim, o presente Terme de Posse
come Clausula Compromisséria, nos termos do Artigeo 4% dessa
mesma Lei Qbriga-se, para tanto, a firmar o respective termo de
arbitragem e a acalar a2 sentenga arbitral que vier a ser proferida,
reiativa a gualquer disputa ou controvérsia eventualmente surgida

Assimi sendo, o membro da Conselho Fiscal foi investide em seu
cargn, apds o cumprimento das formalidades legais. E, para constar,
foi lavrado o presente termo que hido e achado conforme, & assinado
pelo Conselhero empossads.

Campinas, 06 de maio de 2019,

2 ‘-ﬂ«-Jf Quﬂ-&_}_

same Lew. Therefors, the declarant undertakes to sign the respective
srbit-ztion stateme 3t ond accept the achitration decision that may be
givels 10 the event o7 anv dispute or controversy,

&s such, the member of the Fiscal Council has heen invested In office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Cauncil
hereby invested.

Campings, May 06", 2019.
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 367/02

By this instrument, RICARDO FLORENCE DCS
SANTOS, Brazilian, married, manager, pearer of
ldentity Card RG No. 6 231.779-9 SSP/SP, eniolled
with CPF/MF under No. 812.578.998-72, resident
and domiciled in the City of Sdo Paule, State of Sao
Paulo, with business address at Jorge Figueiredo
Corréa Road. n® 1632, part, ZIP Code n. 13087-
397, in the city of Campinas, state of Sao Paulo,
effective member of the Fiscal Council of CPFL
Energia S.A. (“*CPFL Energia’), a publicly held
corporation with registered office at Jorge
Figueiredo Corréa Road, n® 1.632, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the city of Campinas, state of S0
Paulo. mscribed in the corporate taxpayers
register of the Ministry of Economy (CNPJ) under
number 02 429.144/0001-93, elected in the
Annual and Extraordinary Shareholders' Meeting
of the Company, held on Aprl 3Gth, 2019,
hereby DECLARES, for the purpose of
Paragraphs 1, 2. 3 and 4, Article 147 of Federal
Law 6,404/76 and Article 2 of CVM Instruction
367/02, that:

I — | am neither impeded by special law nor have
been convicled of criminal  bankruptey,
malfeasance, brbery, graft, embezziement,
crimes against public welfare, full faith or
ownerstup, or any ocriminal conviction that
prevents me, even f temporarily, from hoiding
public office;

Il —~ | have not been suspended or temporarily
disqualified by the Securities and Exchange
Comrmssion of Brazil, making me inelhgible to hold
management positions at CPFL Energia;

Il - | meet the requirements of irrepraachable
conduct, and

[V — i do not hold any position in any company that
could be considered a competitor of CPFL Energia
and neither hold, nar represent, any interest
conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevait,

Campinas, May 08",
v

.K.\’

DECLARAGAO
NOS TERMOS DA INSTRUGCAO CVM N° 367/02

Pely presshie  instrumento. RICARDO
FLORENCE DOS SANTOS, brasileiro. casado.
administrador de empresas. portador da Cédula
de Identidade RG n§.231.779-8 SSP/SP, inscrito
no CPF/MF sob n® 812.578.998-72, residente e
domicilade na cidade de Sao Paulo, Estade de
Sdo Paulo, com enderego comercial na Rua Jorge
Figueiredo Coméa, n° 18632, parte, Jardim
Professora Tarcilia, CEP 13087-397, na Cidade
de Campinas, Estade de Sdc Paule, membro
efetivo do Conselho Fiscal da CPFL Energia
S.A {'CPFL Energia"), companhia aberta com
sede na Rua Jorge Figueiredo Corréa, n® 1632,
parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-
297, na Cidade de Campinas, Estado de Sao
Paulo, inscrita no Cadastro Nacional da Pessoa
Juridica do Ministério da Economia (CNPJ) sob n®
02.429.144/0001-83, eleita na Assembleia Geral
Ordinaria e Extraordinaria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 2019, DECLARA,
para fins do disposio nos paragrafos 1°, 2°, 3% e
4° do artigo 147 da Lei n°® 8.404/76 e no artigo 2°
da Instrugdo CVM n® 367/02;

i - ndo estar impedido por lei especial, ou
condenado por ¢rime falimentar, de prevaricagéo.
peitz ou suborno, concussao, peculato, contra a
econocria popular, a fé publica cu 3 propriedade,
ou a pena cominal que vede, ainda que
temporariamente, ¢ acesso a cargos publicos;

Il - n&ao estar condenado a pena de suspensac ou
inabilitacda femporaria aplicada pela Comisséo
de Valores Mobiligrios, gue me torne inelegive!
para os cargos de administragcdo da CPFL
Energia;

Il - atender ao requisito de reputagaoe ilibada e
IV - ndo ocupar cargo em sociedade que possa
ser considerada concorréente da CPFL Energia,

nao ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais, a versdo valida ¢ a redigida na
lingua portuguesa

Camp'rnas 08 de maic de 2018,

L

CARDO FLOR NCE DOS SAKTOS

Membro Efetivo do_ onseiho Fiscal /1 Effective Member of the Fiscal Council




TERMO DE POSSE

Para os efeitos do Artigo 149 da Lei n® 6.404, de 15 de dezembro de
1976, mediante assinatura do presente termo, o Sr. REGINALDO
FERREIRA ALEXANDRE, brasileiro, casado, economista, portador da
Cédula de ldentidade RG n® 8.781.281 5SP/SP, inscrito nc CPF/MF
sob n? 003.662,408-03, residente e domiciliade na Cidade de Sio
Paulo, Estado de S3o Paulo, com enderego comercial na Rua Jarge
Figueiredo Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilla, CEP
13087-397, o Cidade de Campinas, Estado de 5850 Paule, €
empossado como membra suplente do Conselho Fiscal da CPFL
Energia 5.A., companhia aberta com sede na Rua Jorge Figueiredo
Corréa, n® 1.632, parte, Jardim Professora Tarcilia, CEP 13087-327, na
Cidade de Campinas, Estado de S3c Paulo, inscrite no Cadastro
Maclonal da Pessoa Jurldica do Ministério da Ecancmia {CNP)) sab n2
02.429.144/0001-93 {"Companhia®), efeitz na Assermnbieja Geral
Ordinaria e Extraordinaria da Companhia, realizada no dia 30 de abril
de 2048, pera cumprimente do mandate de 01 {um) ano, até a
Assembleia Geral Ordinaria que sera realizada no ano de 2020, ou até
que seja substituido, sendo permitida a sua reeleigdo. O membro do
Conseltho Fiscal ora eleto aceita sua nomeagdc pare o carge,
assumindo o compromisso de exercé-lo em conformidade com as
disposi¢des da legislagGo splicdvel & do Estatute Soclal da
Companhia. O Conselheiro ora empossado declara ter conhecimento
das disposigdes do artige 147 da Lei das S.A,, e, consequentemente,
declare na3o estar incurso em henhum dos crimes previstos em el
que © impega de exercer atividades mercantls, bem come, pare o5
devidos fins, declara, ainda, sob as penas da lei, ndo se encontrar
impedido de exercer a atividade de administragdo de empresas por
forca de lel especral, ndo estar condenado ou se encontrar sob efeifo
de condenagdc 2 pena que vede, ainda que temporariamente, o
acesso a cargos pablicos ou par crime falimentar, de prevaricacdo,
peita ou suborno, concussac peculato ou contra 2 economia popular,
contra o sisterna financeiro nacional, contra as normas de defesa da
concorréncla, contra as relacBes de consumo, a fé piblica ou a
propriedade. O recebimento das cltagtes e Intirnagbes em processos
administrativos e judiciais relativos a atos de gestdo reputar-se-do ao
endereco do conselheiro, acima ja especificado.

Por fim, ofa) signatdrio{a) manifesta total e irrestrita concordéncia
com todos o5 termos e condicdes estabelecidos no Regulamenta da
Cémara de Arbitragemn do Mercado ("Regulamento de Arbitragem™),
inclusive com suas posterioras alteragdes, realizadas de acordo com
o disposto no item 9.8 do referido Regulamento de Arbitragem, e
com a Clausula Compromisséria inseride ne Estatute Social da
Companhia, responsabilizando-se e obrigando-se a resolver, por meic
de arbitragem, toda e quelquer disputs ou controvérsia que possa
surgic entre © préprio, a Companhia, seus acionistss,
administradores, outros membros do conselho fiscal € a B3 SA —
Brasil, Bolsa, Balcio ("B3"), relacionada ou orlunda, em especial, da
aplicacdo, validade, eficdcia, interpretacio, viclagdo e seus efeltos,
das disposicdes contidas na Lei n¢ 6.404/76, no Estatuto Social da
Companhlz, nas normas editadas pelo Conselho Manetario Nacianal,
pelo Banco Central do Brasil e pela Comisséo de Valtores Mobilidrios,
bern cormo nas demais normas aplicaveis ae funclonamento do
mercada de capitais em geral, além daquelas constantes do
Regulamento do Nove Mercado, dos demais regulamentos da B3, do
Regulamenta de Arbitragerm e do contrato de participagdo no Novo
Mercado, com a estrita observincia a legislaciio vigente, em especial

INSTRUMENT OF INVESTITURE

For the effects of Article 149 of Federal Law 6,404, of December 15,
1976, upon signing this instrument, Mr. REGINALDQ FERREIRA
ALEXANDRE, Brazilian, married, econamist, bearer of Identity Card RG
No. 8.781.281 S5P/SP, enrolled with CPF/VIF under No. 003.662.408-03,
resident and dorniciled in the City of $&o Paulo, State of S3o Paulo, with
business address at jorge Figueiredo Corréa Road, n? 1.632, part, ZIP
Code n. 13087-397, in the city of Campinas, state of 530 Paulo, is herehy
invested as an Blternate member of the Fiscal Council of CPFL
Energia S.A, a publicly held corporation with registered office at
Jorge Figueiredo Corréa Road, n? 1.632, part, ZIP Code n. 13087-397,
in the clty of Carnpinas, state of 580 Paulo, inscribed in the corporate
taxpayers register of the Ministry of Economy (CNPJ] under number
02.429.144/0001-93 {“Company”), elected in the Annual and
Extracrdinary Shareholders’ Meeting of the Company, held on April
30" 2019, to serve the term of office of 01 {one) year, unti] the
Annual Shareholders Meeting to be held on 2020, or upon their
replacement, with re-election permitted. The member of the Fiscal
Council hereby elected accepts his appointment to the office,
undertaking the commitment to execute it in compliance with the
#pplicable laws and with the Bylaws of the Company. The member of
the Fiscal Council hereby invested declares to have knowledge of the
provisions of Article 147 of Braziian Corporation Llaw and,
cansequently, declares not to be involved in any of the crimes
provided by law that prevents them from performing commercial
activities, and for sll due purposes, also declares, subject to the
penalties established by law, not to be prevented from executing an
office in the management of any company, by force of special law,
not fo be convicted or under the effect of conviction for a penalty
preventing them, even if tempararlly, from holding public office, or
convicted of criminal bankruptey, malfeasance, bribery, graft,
embezzlement or crimes against public welfare, full faith or
ownership. The service of processes and summons in administrative
and tegal processes related to management acts shall be submitted
to the address of the manager specified abova.

Finally, the signatory gives full and unconditional agreement with ail
terms and conditions stated in the Market Arbitration Chamber Rules
{*Arbitration Rules”), including further amendmants, pursuant to the
provisions of item 9.8 of such Arbitration Rules, and the Arbitration
Clause provided for in the Company's Bylaws, being responsible and
undertaking to refer to arbitretion any and all disputes or
controversies between himself, the Company, Rs shareholders, its
rmanagers, the other Fiscal Council members and 83 S A - Brasl,
Boisa, Balcfio (“B3"), that are related or arise out from, speclally, to
the enforcememt, walidity, efficacy, interpretation, viclation and
related effects, of the provisions set forth in Law No. 6,404/75, in the
Company’s Bylaws, in the rules issued hy the National Monstary
Council, the Central Bank of Brazi) and the Securities Commission of
Brazil, as well as all other rules governing capital markets in general,
in addition to the rules set forth in the Movo Mercada Rules, of other
rules issued by B3, the Arbitration Rules and the Nove Mercado
Listing Agreement with strict compliance with the law in effect,
especially with Law No. 9,307/96, being considered the present Term
of lnvestiture as an Arbitration Clause, pursuant to Article 4 of the
same Law. Therefora, the declarant undertakes to sign the respective

-



a Lei n? 9.307/96, valendo, outrossim, o presente Termo de Poss2
camo Cldusula Compromissoria, nos termos do Artigo 42 dessa
mesma Lel, Obriga-se, para tanto, a firmar ¢ respectivo temng <=
arbitragem e 3 acatar a sentenca arbitral que vier a ser proferida,
relativa & qualquer disputa ou controvérsia eventualmente surgida.

Asstm sendo, o membre do Conselho Fiscal fei investido em seu
cargo, apds o curmprimento das formalidades legais. E, para constar,

foi favrado o presente termo gue lido e achado conforme, é assinado
pelo Consetheiro empossado.

Campinas, 06 de maic de 2019.

arbitrxtion statement end coezept the arbitration decision that may be
glve-1in the event of ary uispwite or controversy.

As such, the member of the Fiscal Council has been invested in office
after complying with the legal formalities. This instrument was drawn
up, read, approved and signed by the member of the Fiscal Couneil
hereby invested.

Campinas, May 08", 2019.
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DECLARATION
PURSUANT TO CVM Instruction 367/02

By this instrument, REGINALDO FERREIRA
ALEXANDRE, Brazilian, married, economist,
bearer of identity Card RG Ng. 8.781.281 SSP/SP,
enrolled with CPF/MF under No. 003.662.408-03,
resident ang domicled in the City of Sdo Paulo,
State of 3&0 Paulo, with business address at Jorge
Figueiredo Corréa Road, n® 1.832, part, ZIP Code
n. 13087-397, in the clty of Campinas, state of S3o
Paulo, aiternate member of the Fiscal Council
of CPFL Energia S.A. ("CPFL Energia’), a
publicty held corporation with registered office at
Jorge Figueiredo Coméa Road, n° 1.632, part,
ZIP Code n. 13087-387, in the city of Camgpinas,
state of S3o Paulo, inscrihed in the corporate
laxpayers register of the Ministry of Economy
(CNPJ} under number 02.429.144/0001-93,
elected in the Annual and Extraordinary
Shareholders’ Meeting of the Company, held on
Aptil 30th, 2019, hereby DECLARES, for the
purpose of Paragraphs 1, 2, 3 and 4, Article 147
of Federal Law 6,404/76, and Article 2 of CVM
Instruction 367/02, that:

| - | am neither impeded by special law nor have
been convicted of criminal  bankruptcy,
malfeasance, bribery, graft, embezzlement,
crimes against public welfare, full faith or
ownership, or any criminal conviction that
prevents me, even If lemporanily, from holding
public office;

It — 1 have not heen suspended or temporarily
disgualified by the Securities and Exchange
Commission of Brazil, making me ineligible ta
hold management positions at CPFL Energia;

i ~ I meef the requirements of imepreachable
conduct; and

W — | do not hold any position in any company
that could be considered a competitor of CPFL
Energia and neither hold, nor represent, any
interest conflicting with that of CPFL Energia.

For legal purposes, the Portuguese version shall
prevail.

Campinas, May 06", 2019,

REGINALDO FERREIRA ALEXANDRE

DECLARAGAO
NOS TERMOS DA INSTRUGCAQ CVM N° 367/02

Yely  aresent=  w-strumento, REGINALDO
FERREIRA ALEXANDRE, brasileiro, casado,
economista, portador da Cédula de ldentidade
RG n® 8.781.281 $SP/SP, inscritc no CPF/MF
sob n® 003.662.408-03, residente e domiciliado
na Cidade de Sac Paulo, Estado de S3o Paulg,
com enderece comercial na Rus Jorge
Figueiredo Coméa, n® 1.632, parte, Jardim
Professora Targllia, CEP 13087-397, na Cidade
de Campinas, Estado de S30 Paulo, membro
suplente do Conselhe Fiscal da CPFL Energia
S.A. ("CPFL Energia”), companhia aberta com
sede na Rua Jorge Figueiredo Corréa, n°® 1,632,
parte, Jardim Professora Tarciia, CEP 13087-
397, na Cidade de Campinas, Estado de Siao
Paulo, inscrita no Cadastro Nacional da Pessoa
Juridica do Ministério da Economia (CNPJ) sob
n® 02.429.144/0001-93, eleita na Assemblaia
Geral Ordinaria e Extraordinaria da Companhia,
realizada no dia 30 de abril de 2019, DECLARA,
para fins do disposto nos paragrafos 1°, 2° 3 e
4° do artigo 147 da Lei n° 6.404/76 e no artigo 2°
da Instru¢éio CVM n° 367/02:

| - ndo estar impedido por lei especial, ou
condenado por c¢rime  falimentar, de
prevaricacdo, petta ou suborno, concussio,
peculato, contra a economia popular, a fé publica
ou a propriedade, ou a pena cniminal que vede,
ainda que femporariaments, © acesso a cargos
publicos;

Il - ndo estar condenado 4 pena de suspensio
ou inabilitagio tempordria aplicada pela
Comissae de Valores Mobiliarios, que me fome
inelegivel para os cargos de administragéo da
CPFL Energia;

Il — atender ao requisito de reputagéo ilibada e

[V - ndo ccupar cargo em sociedade que possa
ser considerada concorrente da CPFL Energia,
nac ter, nem representar, interesse conflitante
com o da CPFL Energia.

Para efeitos legais, a versdo vélida @ a redigida
na lingua portuguesa.

Campinas, 06 de maio de 2019.

Membro Suplente do Conselhe Fiscal /7 Alternate Member of the Fisca\Council




